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ΤΟ Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ι Ο Ν

Ζ Ω Γ Ρ Α Φ ΙΚ Η Σ ,

Π ΕΙΚΩΛ ΤΗΣ ΑΑΝΑΗΣ.
ΚΩΜΩΔΙΑ. Ε ΙΣ  Δ ΪΟ  ΠΡΑΞΕΙΣ.

Μ ΙΤΑ Φ ΡΑ ΣβΕΙΣΑ  ΕΚ. T O T  ΓΛΛΛΙΚΟΤ. 
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ΠΡΟΣΩΠΑ.

ΣΑΑΒΑΤΩΡ ΡΟ ΖΑ Σ, ό ττιρίψημος Ί τα Λ ό ς  ζω- 
ΤΡ·Τ» C-

ΒΚΡΝΑΡΑΟΣ ΡΑΒ1ΕΝΝΑΣ, γ ιο ς  χ ιιρονργύς -τής 
+ l a p t r i ia ç .

A H  Α Ρ Ε  Α Σ  ΚΑΑΜΑΡΙΣ, χρό ιδρος τή ς  z o i ά γ ιο ν  
KapóJov Α κ α δ η μ ία ς  τή ς  Ιω γραγιχής.

ΑΑΤΡΑ, χάρη όρψαγή, ίχ ιτρ ο π ιν ο μ έγη  ν.τ'αύτον, 
Ο ΓΡΑΜΜΑΤΕΙ Σ ΤΗΣ ΑΚΑΛΗΜ ΙΑΣ.—  ΖΩ

ΓΡΑΦΟΙ.—  ΑΚΑΑΗΜΛΪΚ.01. —  ΘΕΑΤΑΙ,

Ή  Σχηνή h  Φ λω ρεντία. π ιρ ί *τά μέσα 
Tijs δεχάτης έβδομης έχατονταετηρίδος.

Ι 1 Ρ Α Ξ Ι Σ  Π Ρ Ω Τ Η .
Τ Ο  ΖΩΓΡΑΦΕΙΟΝ ΤΟ Γ ΣΑΑΒΑΤΩ Ρ POZA.

Σ  Κ  U N  I I  Π  P U T  Η .

ΣΑΑΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΑΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, 
eioipj-ezai t i t  τό fa jp a y t io r ' ύ ό ι Σ α .ίβ α τώ ρ  Ρ ύ -  
(,ας, ά μ α  Id itr  α ύτόχ . áupirtl zr/r  ip y a o ia r  τον 
x a  i  π  pool JO ¿>r ο γ ί γ γ ι ι  τή κ  χ ι ΐρ ά  του.

Σ a  λ β  α τ  ώ ρ.
Κ αλώ; ήλδες, ίατρέμου. Χάρις εις i c i ,  ιδού εγώ 

εργαζόμενός, χαθώς βλέπεις.
Ρ α  β ι έ ν ν α ς .

Σέ είχα παρακαλέσει νά ήσυχάσγ,ς ακόμη μερικά; 
ημέρας· άλλά καταλαμβάνω ό'τι δέν ήτο δυνατόν νά 
με ΰπαχούσ^ς* ¿ έρως τής τέχνης. . .

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Σέ βεβαιώ, ιατρέ, δτι είμαι δλ*Κ διόλου χαλά· 

καί συγχώρησε με νά τό έπαλάβω, χρεωστώ τήν ύ -  
γειαν μου είς έιέ, είς τήν χειρουργικήν έπιτηδειό- 
τη τά  σου, είς τά ς φιλικά; περιποιήσεις σου· πρός αδελ
φόν δέν ηβελες δείςει περισσοτέραν προσοχήν καί έπ ιμέ- 
λειαν. Τή άληθεία, δεν τ,ςεύρω πώς νά σέ έκφράσω 
τήν ευγνωμοσύνην μου. Συλλογίσου τωόντι την θέσιν 
είς τήν όποιαν εύρέθην φβάνω έδώ ζένος, φυγάς· καί, ώς 
άν δέν ήρκει τούτο, π ίπ τω  από τόν 'ίππον καί βραυω 
τόν βραχίονά μου· άντί δέ νά μείνω έγκαταλελειμ- 
μένο; είς τόν δρόμον, έρημος καί άβεράπευτος, ή καλή 
μου τύχη μέ ρίπτει είς χεΐρας τού χαριεστέρον, τού 
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N I A  Π Α Ν ΔΩ ΡΑ .

άφίλοκερδεστέρου, τού  έπητηδειοτέρου ιατρού τής 
Τοσκάνης, όστις α ναλαμ βάνει νά  γ ίνη  σωτήρ χ α ΐ φ ί
λος μου· ή πολυτάραχος ζω ή  τή ν  οποίαν δ ιά γω , ια
τρέ μου, δέν μ έ συνείθισεν εις το ια ύτα ς άποζτ,μιώσεις.

ΓΡ α  β  ι  έ ν ν α ς.

’Εςεπλήρωσα τό χρέος μου προς άνδρα ένδοξον.
Σ α λ β α τ ώ ρ .

Δεν άρχει λο ιπόν δ τ ι μ ’ έθεράπευσας, ά λλά  μέ 
εγκω μ ιά ζεις  προσέτι. Ε ίπ έ μ ε  τόρα, ιατρέ, ίώ ς τ ίν α μ έ  
θαυμάζεις ; Πρόσεξε κ α λ ά  μή  διακινδυνεύστ,ς τή ν 0- 
πο'ληψίν σου, έπ α ινώ ν  άνθρωπον, μετερχο'μενον άλλη - 
λοδιαδόχως κα ί συγχρόνως μ ά λ ισ τα  π ο λλά  επ α γγ έλ 
μ α τ α , πο ιητήν, μουσικόν, υποκριτήν 3 σ τρατ ιώ την , 
συνωμότην, κ α ί ληστή ν, ώ ς  λέγουσ ιν αγαθοί τινες 
φ ίλο ι . . . .

'Ρ  α  β  ι έ ν  ν  α  ς.

Τό κ α τ ’ έμέ θαυμάζω μ ά λ ισ τα  τό ν  μ έγαν ζ ω 
γράφον.

Σ α λ  β α τ ώ ρ .

Φ αίνετα ι, δ τ ι δέν ε ίσ α ι ομότεχνος.
ΓΡ α β  ι  έ ν ν α ς .

ί  Πώς λ έγ ε ις  το ύ τ ο ;

Σ α λ  β α  τ  ιό ρ.

’ Α ! ιατρέ μου, ζωγράφος ω ν , ήθελες πράζει δ ,τ ι 
πράττουσ ιν οί όμ.ότεχνοί μ.ου· ήθελες ομολογήσει, ότι 
έχω  όλα  τ ά  προτερήματα, έκτος εκείνου δι’ 8  ή μ νή 
μη  μου θ έλει ίσως διασωθή μ ετά  θάνατον. ’ Ακούσε 
όλους τούς α ντ ιζή λους μου· θέλουν σέ ε ίπ ε ί ,  ο τι σ τ ι-  
χουργώ άρκετά έπ ιτη δ ε ίω ς, άρκεΐ να  μή τούς έκέντη - 
σα  ε ις τά ς  σατόρας μου· ό τι ε ίμ α ι υποκρ ιτή ς έξαίοε- 
το ς, άρκεΐ νά  μή  ένέπ α ιξα  τ ά ;  αδυναμ ίας τ ω ν  ο τ ι 
αύλώ  όχι άδεξίως· ό τ ιή γω νίσθη ν γ ε ννα ιό τα τα  εν Νεα- 
πόλε ι μ ετά  τού ϋπερμάχου τή ς  εθνικής ανεξαρτησίας 
Μ αζανιέλλου, κ λ π . κ λ π . ά λ λ ’ ό τ ι ε ίν α ι δυστύχημ.α 
νά μ ατα ιοπονώ  ζω γράφω ν.

'Ρ  α β  ι έ ν ν  α ς.

Κ αί όμ,ω; ( τ ίς  έξ  α ύ τώ ν  κατώρθωσέ τ ι  τό  δυνάμε- 
νον νά παραβληθη πρό ; εν κ α ί μόνον τ ώ ν  αριστουργη
μ άτω ν σου ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Σέ λ έ γ ω  π ά λ ιν , φ ίλ τα τ ε  Βαρνάρδε, δεν ε ίσ α ι ζ ω 

γράφος.

'Ρ  α  β ι έ ν ν  α  ς.
ί  Τ ις ο ϊδ ε ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
11ώ; ! ε ίνα ι δυνατόν ! . . . τόσω  χειρότερα.

*Ρ α  β ι έ ν  ν α  ς.
ί Δ ια τ ί τά χ α  ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Δ ιότι έπεθΰμουν ή φ ιλ ία  μ ας νά διαρκέστι πολύ.

'Ρ  α β ι  έ  ν ν α  ς .
Αέν εννοώ τ ί  λέγε ις .

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Παίζεις βέβαια , ί  δέν ε ίνα ; α λη θ ές ; ’Α λ λ ’ ά ν τω·
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όντι είσα ι ζωγράφος, μή  μέ δείξ/ις πο τέ  κά .έν προϊόν 
τή ς γραφίδό; σου.

ΓΡ  α  β ·. έ ν  ν  α ,ς .

Α λ λ ’ έ γώ  ήρχόμην μ ά λ ισ τα  νά σέ παρακαλέσω νά 
μ έ εϊπτ,ς τή ν  γνώ μ η ν σου περί μ ιάς είκό/ος τήν οποίαν 
πρό μικρού έτελε ίω σα .

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Δέν θέλω σέ ε ϊπ ε ϊ τή ν  γνώ μ η ν μου· μ είνω μ εν φ ί 
λο ι, Βερνάρδε. ’ Εχω τή ν  δυστυχ ίαν νά λ έγω  πά ντο τε  
τήν αλήθειαν.

'Ρ  α  β  ι έ ν ν α ς.

Κ αί έγώ  τή ν αλήθειαν ζητώ) νά  μ έ εϊπτ,ς· ουδέ θέλω 
όργισδή, όσω σκληρά κ α ί ά ν η να ι.

_ 5 Σ α λ β α τ ώ ρ .
*Ω ! τορα σέ π ισ τεύω · ο υ τω ; ομιλούν όλοι οί φ ι

λότεχνο ι’ φ ίλ ε  μου, ί  δ ια τ ί έρχεσαι νά προκαλέσης τήν 
ειλικρίνειαν μου κ α ί νά  καταστρέψτ,ς τ ά  π λ ά σ μ α τα  
τής φαντασ ίας σου; Ευχαριστήσου ε ις  τά  εγκώ μ ια  τώ ν 
οικείων· δείξε τά ς  εικόνας σου εις τόν πατέρα σου, 
ε ί ;  τήν μητέρα σου, εις τή ν  άδελφήν σου, ε ις τή ν  ε
ρωμένην σου- εσο έξοχος ζωγράφο; παρά τΤι εστία  σου, 
κα ί εξακολουθεί 4 ν , ώς πρός τό  κοινόν, ώ ς κα ί πρός 
έμ έ , οόδέν άλλο  ή έξοχος χειρουργός.

'Ρ  α  β  ι έ ν ν  α ς.
Π ρόκειται περί τή ς τύχη ς μου· πρόκειτα ι νά  στε ί- 

λω  τή ν  ε ικόνα  μου ε ις  τά  ζωγραφικόν δ ια γώ νισμ α .
Σ α λ β α τ ώ ρ .

Ε ις τό  ζωγραφικόν δ ιαγώ νισμ α  ! Ιατρέ μου, ανά
γκ η  νά σε άποτρέψω άπό  τή ν μωρίαν αυτήν· έσ τω  
λοιπόν· φέρεμε τή ν  ε ικόνα  σου, ενόσω ε ίνα ι καιρός 
άκόμη νά σωθϊ,ς.

'Ρ  α  β  ι  έ ν ν α  ς.
Τρέχω νά  σέ τή ν  φέρω.

Σ Κ Η Ν Η  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α .

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΔΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ.
ΚΑΛΜΑ Ρ1Σ.

Κ  ά λ  μ  α  ρ ι ς ,  ν π α ν ο ίγ ω ν  τ ι ) γ  θί-ραν χ α ΐ  ε ϊ-  
σ ά γω ν  δ ι  α υ τή ς  μ ό ν η ν  τ ή γ  χεψ α .Ιήν .

Μέ συγχωρεΐτε· ί  εδώ κατο ικεί ό περίφημος Σαλ
βατώρ 'Ρ όζας;

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  π ρ ο δα ίνω ν  πρός τ η ν  θ ίρ α ν .
’Εδώ μ άλ ιστα· εγώ  ε ίμ α ι ό Σαλβατώρ 'Ρόζας, πρό

θυμος ε ϊ ;  τά ς  προσταγάς σας. ί Π ρόςτίνα έχω  τή ν  τ ι
μήν νά  όμιλ.ώ ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
'Ονομάζομαι ’Ανδρέας Κάλμαρις κ α ί ε ίμ α ι πρόε

δρος τή ς  'Ακαδημίας τοϋ άγίου Καρόλου.
Σ α λ β α τ ώ ρ .

Πρόεδρος τή ς ’Ακαδημίας ! τ ιμ ή  μ εγά λη  δι’ έμέ ή 
έπίσχεψίς σας, κύριέ μ ο υ ! . .  Κ ατά τ ί  δύναμαι νά χρη
σιμεύσω εις τή ν  ακαδημίαν κ α ί ε ις  τόν πρόεδρόν της ;

Κ ά λ  μ  α ρ ι ς .
Μ ετά δίμηνοά εν τή  π ό λε ι ημώ ν · διατριβήν σας,

ίσως θεωρήσετε, ό τι ένεφανίσθήν ε ις  υμάς έξώρας όπω- 
σούν, κύριε Σαλβατώρ· ά λλά  μέ ¿βεβαίωσαν, δ τ ι δεν 
έδέχεσθε·

Σ α λ  β  α τ  ιό ρ.
ΤΙεσών άπό τού ϊπ π ου  κ α ί π ληγω θείς , ήναγκάσθην 

νά μείνω επ ί πολύν χρόνον δέσμιος εις τή ν  κλίνην 
μου· καί ιδού ό δεσμοφύλαξ ή μ άλλον ό ελευθερωτής 
μου (δει κνύων τόν Βερνάρδον ’Ραβιένναν).

Κ Α Λ Μ Α Ρ ΙΣ , υψόδρα τα ρ α ττο μ έ ν ο ς  ΐδώ ν τό γ  
P a i d  w a r .

'α !  5 υμείς είσθε, ιατρέ. . . φ ίλ τα τ ε  Βερνάρδε; 
ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, τιθορνΟ ημένος ιπ ίο η ς  ό.τω υονγ. 
Ευπειθέστατος δούλος σας, Κύριε Κ άλμαρι. Ναι, 

-έγώ έλαβον τή ν  τ μ ή ν ν ά  θεραπεύσω τόν κύριον Σ αλ
βατώρ. (Πρός τόν Σαλβατώρ). ’Υ γ ία ινε, ένδοξε Σαλ
βατώρ· μή λησμονής τά ς  παραγγελ ία ς μου. ( Ιδία πρός 
τόν αύτόν) Σέ παρακαλώ νά μήν ε ϊπή ς τ ι  ε ις  τόν ά ν 
θρωπον αυτόν περί τή ς ομιλίας μ ας (απέρχετα ι).

Σ Κ Η Ν Ι Ι  Τ Ρ Ι Τ Η .

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΚΑΛΜΑΡΙΣ. 

Κ ά λ μ α ρ ι ς .  
ί Γ νωρίζετε αύτόν τό ν  'Ραβιένναν ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Είναι ό χειρουργός δστις μέ άπέόωκε τή ν  χρήσιν 
τού βραχίονας μου.

Κ ά λ  μ  α ρ ι  ς.

’ λ  μ α  π α υσ ετε  τού νά  έχετε α νά γκη ν αύτού, θέ
λετε πράξει κα λώ ς, π ισ τεύσ α τέ  μ ε , νά  τό ν  πληρώσε
τε  κα ί νά μή  τόν δεχθήτε π λ έ ο ν  ε ίνα ι έκ  τώ ν  π α 
νούργων εκείνων ανθρώπων, ο ϊτινες, ά π α ξ  παρεισδύ- 
σαντες ε ις  τή ν  οικίαν σας, κατορθόνουν νά  δεσπώσω-
σιν έν α ύ τη , άν τούς άφησετε..............

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  δ ια χό .-ττω ν  α ύ τ ό ν .
Λάβετε τή ν  καλωσύνην νά  καθήσετε. κύριέ μου, 

κα ί ε ίπ έτε  μ ε τ ί  επ ιθ υμ ε ίτε , ί ’ ϋ λ θ ε τ ε  ίσως ν’ αγο
ράσετε κάμμ ίαν εικόνα μου ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
'ίσιος.

Σ α λ  β α τ ώ ρ ,  παροξυνθείς.
Ί υ ω ς  .  . . "Οπως α γ α π ά τ ε  !

Κ ά  λ  μ  α  ρ ι 
E -νθώ , ό τ ι τούτο  έξαρ τάτα ι άπό υμάς.

Σ α λ β α τ ώ ρ .
’Πζεύρετε, κύριέ μου, δ τ ι ό βέλων ν ’ άγοράση τάς 

εικόνας μου πρέπει νά  πληρώοη τή ν  τ ιμ ή ν τή ν  όποιαν 
ζητώ· συγκατάβ ασ ιν  δέν δέχομαι.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Δέν έχω σκοπόν νά  ζητήσω  άπό υμάς συγκατάβα- 
σίν τ ινα  ώς πρός τ ή ν  τ ιμ ή ν.

Σ α λ  b α τ ώ ρ .
Τότε ή υπόθεσίς σας έτελείω σεν.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
Ισως π ά λ ιν  . . . όταν μάθετε τά ς συμφωνίας μου.

Ν ΕΑ  ΠΑ

Σ α - λ  β  α  τ  ώ  μ

Σάς εννοώ, κύριέ μου. Θ έλετε νά μ έ πληρώ σετε 
ε ϊς  προθεσμ.ίας μακράς. Κ ατά  δυςτυχ ία ν , τό  β α λά ν - 
τιόν μου ε ίνα ι κενόν· ήναγκάσθην νά φ ύγω  άπό  τήν 
ί’ώμην, όπου κατώρθωσαν νά έρεθίσωσι τόν π ά π α ν  κ α τ ’ 
εμού, χωρίς νά λά β ω  καιρόν νά έπ ισκεφθώ  τ ο ύ ; χρε- 
ώ στας μου* μόλις έπρόφθασα νά β ά λω  εις τή ν  θήκην 
τη ς κα ί νά έπάρω μ αζί μου μ ίαν εικόνα, τή ν  όποιαν 
δέν δύναμαι νά παραχωρήσω εϊμή έπ ί μετρητοΐς.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
Κ ’ έγώ  εννοώ νά τή ν  αγοράσω έπ ί μ ετρη το ί;, ί ’Ε- 

δ ε ίξα τε  τή ν  εικόνα α υτή ν ε ί ;  κανένα άλλον τεχ ν ίτη ν  
τής πόλεώς μ α ς ;

Σ α  λ  β  α τ  ιό ρ.
Εϊς κάνένα . ’Λ ρκεταί επικρίσεις γ ίνο ντα ι περί τώ ν  

έργων μ.ου άφοϋ έξέλθωσι τού  ζωγραφείου μου, ώ ςτε 
φ ροντ ί,ω  νά μή κακολογηθώσιν έκ  προοιμίου.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Φ ρονιμώτατον τούτο , κ α ί σάς εγκρίνω καθ’ ολο
κληρίαν.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

'Ε π ί τό  προκεΐμενον λο ιπόν, κύριε πρόεδρε.
Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Ί ΐξεύρ ετε  ο τ ι αυριον ή τή ς ζω γρ α φ ική ς ’Α καδημία 
μας δ ιανέμει τ ά  βραβεία αυτής.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Ναι τό  ήξεύρω· πεντακόσ ια  τάλληρα  ε ις τό  αρ·.- 
στον τώ ν  έργων, δ ιακόσια ε ις τό  δευτερεύον. 

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

ί  "Εχετε σκοπόν νά  συναγω νισθή τε ;
Σ α λ β α τ ώ ρ .

ΙΙρώτον, έ λ π ίζω  νά  λ ά β ω  περισσότερα τ ώ ν  ε π τα 
κοσίων ταλλήρω ν δ ιά  τή ν  μ ία ν κ α ί μόνην εικόνα την 
όποιαν είαπορώ νά  σ τε ίλω  εις τόν σ υνα γω νισμ ό ν 
κ α ί, δεύτερον, επειδή έχω  άκόμη ικανήν χρείαν τής 
ύπολήψεώς μου, δέν συμφέρει νά τή ν  έκθέσω ε ί ;  τόν 
έλάχ ιστον κίνδυνον.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
Ε γκρ ίνω  κ α ί π ά λ ιν  τόν σκοπόν σας, κ α ί αποφα

σίζω  ήδη ν’ άγοράσω τή ν  εικόνα σας, . . . άν όμως 
δέχεσθε νά μ έ 'τ ή ν  παραχωρήσετε δ ι’ ε ίκοσ ι χ ιλ ιά - 
δαςταλλήρων !

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Δι’ είκοσι χ ιλ ιά δ α ς ταλλήρω ν ! · .  λ ά ο ετέ  την

άαέσως, κύριέ μου, κα ί σάς εξομολογούμαι, δ τ ι ουδε- 
μ ία  τώ ν  εικόνων μου μ έ έφερε τοσούτον ποοόν- ά λ 
λ ά  δέν τή ν  ε ίδ α τε  άκόμη . · .

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
Αέν έχω  ανάγκη ν νά τή ν  ίδώ ε ίμ ή  ό ταν τή ν  π λ η 

ρώσω, άν ε ίμ εθα  σύμφωνο ι.
Σ α λ β α τ ώ ρ .

’Α λ λά  είμεθα πληρέστατα , κύριε πρόεδρε.
Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Μήν τρ έχ ετε, παρακαλώ· έννοώ νά  άγοράσω μ ετά  
τή ς εϊκόνος κ α ί τό  δ ικα ίω μα τού νά λ έγω , ό τι έγώ  
έζω γράφισα  αϋτην.



MBA. ΠΑ ΝΔΩ ΡΑ.

Σ α λ  β α  τ  ώ  ρ.

Π αίζετε βεβαίως, κύριέ {/.ου ! .  · · ί  μήπω ς δέν 
σάς άρχουν τ α  προτερήματα σας ;

Κ ά  λ  μ  α  ρ ι ς.

Ν αι, έχω  προτερήματα τ .ν α , άναμ.φιβόλως, κα ί μ ε
τα ξύ  τώ ν  ά λ λ ω ν , δύναμαι νά κρίνω ασφαλώς όπωςοΰν 
περί ζωγραφικής· ήξεύρω νά  διακρίνω τή ν  καλήν εέττώ 
τή ν  χακήν είχόνα. ‘ Α λλο τε  μ ά λ ισ τα  καί μετεχειρ ί- 
σθην τή ν  γραφίδα {/.ου. Κ ατ’ ευτυχ ίαν έννάησα μ ετ 
ολίγον, ¿ τ ι  είμπορώ νά  γίνο ι άριστος κρ ιτής, άριατος 
εκ τ ιμ η τή ς , φ ιλό τεχ νη ς διακεκριμένος, ά λ λ ’ $ τ ι  ή 
φύσις δεν μ έ έδωκε τη ν  μ εγαλοφυίαν, δ ι ' ης κα ί ρικ
νής δ ύ να τα ί τ ις  νά γ ίνη  αριστοτέχνης.

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  id  ία .

’ Α ! φ ίλ τα τ ε  Βερνάρδε (/ου ! τ ί  κρίμα νά [Λή συλ
λογ ίζεσα ι κα ί σύ τόσον όρθώς, (Γ εγω νυ ία  τ^  φωνή). 
'Α λλά  τό τε , κύριέ ¡/.ου, ‘.δ ια τ ί έχ ετε  τήν μ α τα ιό τη τα  
νά  έ π ιζη τή τ ε  σήμερον τ/,ν δόξαν α ύ τή ν , τη ν  όποιαν 
τοσοϋτον φρονίμως ποιοΰντες έπ α ύσ α τε  δ ιώ κ ο ν τ ε ς ; 
Με συγχω ρεϊτε δ ιά  τό  θάρρος μ ο υ , μ έ φαίνεσθε όμ.ως 
ανακόλουθος.

Κ ά  λ  μ  α  ρ ι  ς.
Κύριε Σαλβατώρ, έρώ.

Σ α λ β α τ ώ ρ .
ί Τόν τ ίτλο ν  τού ζωγράφου ;

Κ ά  λ  μ  α  ρ ι  ς.

’Ο χι, ορφανήν κόρην έπιτροπευομένην παρ’ έμοΰ.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

*Α λλη άνοια, διά τά ς ύπολεύκους τρ ίχας σας.
Κ ά  λ  μ  α ρ ι  ς.

Σύμφημι· ά λ λ ’ ακούσατε δλην τή,ν έξομολόγηοίν 
μου. Ο πατήρ τή ς  Λαύρας ή το  έ τ ι  μ άλλον ένθου- 
σιοιδέστερον έμοΰ προςηλωμένος ε ις  τήν τέχνην τού 
ί ’ αφαήλ κα ί τού  Μ ιχαήλ ’Α γγέλου . Έ ν  τ ή  διαθήκη 
το υ , δι’  ής μέ διώρισεν επ ίτροπον τή ς θυγατρός του, 
δ ιέτα ξεν , ότι αότη δεν θέλει λά β ε ι σύζυγον ε ϊμ ή  ζω 
γράφο», κ α ί ζωγράφον βραβευθέντα υπό τή ς ακαδη
μ ία ς  μας· έρχομαι λο ιπό ν νά αγοράσω από υμάς 
συγχρόνως τή ν  δόξαν κ α ί τήν ευτυχ ία ν  μου.

Σ α λ β α τ ώ ρ .
ί  Καί ή  κόρη εκείνη σάς ά γ α π ά  β εβ α ίω ς ;

Κ ά λ  μ  α ρ ι  ς.
Ε ίμαι βέβαιος ό τ ι δέν ά γ α π ά  ¡άλλον, κ α ί τοΰτο 

με αρκεί· ¿φρόντισα νά μή βλέπη  κανένα.
Σ α λ β α τ ώ ρ .

ί  Καί άν κα τά  τύχ η ν ή ε ίκώ ν μου δέν βραβευθρ ;

Κ ά λ  μ  α  ρ ι  ς.

’Α νατίθημ ι τό  πράγμα ε ις  τη ν  ευσυνειδησίαν σας· 
ή συμφωνία μας θέλει ε ίν α ι άκυρος, υποθέτω.

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  i i i a .

’Εγώ λοπόν πρόκειτα ι νά τρέξω όλους τους κ ινδ ύ 
νους· μεγάλη  γεννα ιό τη ς ! Νά ίδω μ εν. (Γ εγω νυία  τγ  
φωνή) Κύριέ μου, δέχομαι τήν σ υμ φ ω ν ία ν  είμπο-

Τ Ι ο

ρεΐτε νά φέρετε τ ά  χρήματα, κ ’ έγώ  έν το ύτο ι; έκβά. 
λω  τή ν  εικόνα άπά τήν θήκην της.

Κ ά  λ  μ  α ρ ι  ς,

Εντός ίμ ισ ε ία ς  ώρας, επανέρχομαι, (απέρχετα ι),

Σ Κ 1 1 Ν Η  T E T A P T U .

ΣΑΑΒΑΤΩΡ Ρ07.ΛΣ, μ ό ν ο ς .

"Α ! κύριε πρόεδρε, γνω ρ ίζετε  τή ν  ζωγραφικήν ! 
Α λλά  πόσον κακώ ς γνω ρ ίζετε τή ν  φ ιλ α υ τ ία ν  τώ/ 

ζωγράφων ! . .  Πώς ! έπ ιφ υλά ττεσ θε  νά  λύσετε 
τή ν συμ φω νίαν , εάν τό  έργον μου δέν βραβευθί, ! κα ί 
υποθέτετε ό τ ι θέλω ούτω ς έκτεθή δωρεάν εις τή ν  κρί- 
σ ιν μωρών τ ινω ν  άνθρώπων ή εις τό ν  φθόνον τώ ν 
τ εχ ν ιτώ ν  έκ ιίνω ν, ο ΐτινες ευχαρίστως στεφανοΰσι τή ν  
μετρ ιότητα, δ ιά  νά  άδ ικήσωσι κα ί νά έκφαυλίσω σ ι 
τήν αληθή εύφ υ ία ν ! . . .  'Ομολογώ ό τι έφέρθητε 
έπ ιτηδείω ς· είκοσι χ ιλ ιάδ ες ταλλήρων ε ίνα ι μέγας 
πειρασμός δ ιά  τόν Σαλβατώρ, φ υγάδα  όντα κ α ί έχοντα  
κενόν τό β α λ ά ν τ ιο ν  α λ λ ά  προτιμώ  νά  άποθάνω τή ς 
πείνης . . .  Δ ιπ λασ ία  τα ύ τη ς  ποτό τη ς δέν ήθελε 
μ έ παραμυθήσει διά τήν ΰβριν, ή τ ις  είμπορεί νά 
πρ-.ςτριβή ε ις τή ν  εικόνα μου . · . . ίΛ έν θέλω 
άρά γ ε  εύρει τρόπον νά δ ιαπα ιδαγω γήσω  έντ ίμ ω ς τόν 
αγαθόν αύτόν πρόεδρον, έπ ιφυλαττόμενος νά  τό ν  α 
ποδώσω τ ά  χρήματά τ ο υ , εάν ή συμφωνία δέν τόν 
χρησιμεύση; Τ ω όντι, σήμερον δέν έχω  χρείαν εϊμή  
δανείου, ’ α  ! άκούω τό ν  Ραβιένναν ερχόμενον μέ τό 
αριστούργημά του . . . .  Α υτός ίσως δ ιευκολύνει 
τή ν  ύπόθεσίν μου.

Σ Κ Η Μ 1  Π Ε Μ Π Τ / Ι .

ΣΑΛΒΑΤΩΡ ΡΟΖΑΣ. ΒΕΡΝΑΡΔΟΣ ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ,
χ α τ ύ π ι ν  τ ο υ  ό π ο ι ο υ  ί ρ χ ι τ α ι .  άκθρω .-τος  y  ό ρω ν  t i - 
χ ό ε α ,  υ π ό  μ ε γ ά . Ι η ς  ο θ ό ν η ς  π ι ρ ι τ ε τ υ , Ι ι γ μ ί ν η ν ,  ή ν  
ά π ο τ ί  θ η σ ι  π . Ι η σ ί ο ν  τ ή ς  ΰ π ο β ά θ ρ α ς .

Ρ «  β  ι έ  ν ν  α  ς, ,-τμός t o r  < p tp c rza  τ ή ν  t i x á r a  
ά ν θ ρ ω π ο ν .

"Αφες εδώ  τό  φορτίον σου. ( 'θ  άνθρωπος εξέρχεται. 
Πρός τόν Σ αλβατώρ.) ί ’ΐΐξεύρετε τ ί  σάς έφερα ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Ν αι, ιατρέ μου· α λ λ ά  πρ ιν τ ό  ίδώ , ε ίπ ί  μ ε  τ ί  έ

καμες εις τό ν  γέροντα πρόεδρον τή ς ακαδημ ίας τού α
γ ίου  Καρόλου· δέν φα ίνετα ι νά  τ,ναι φίλος σου.

’Ρ α β  ι έ ν ν α ς.
’Ε λπ ίζω  ό τ ι έφύλαξας τά μυστικόν μ.ου· ό κύριος 

Κάλμαρις ε ίνα ι ό δράκων μ ιάς νέας 'Εσπερίδος. 'Η 
παρ’ αύτοΰ έπιτροπευομένη Λαύρα ε ίνα ι ή ώραιοτέρα 
κόρη τή ς Φ λωρεντίας.

Σ α λ β α τ ώ ρ .
‘  Τήν γνωρίζεις ; Μέ ε ίπ ε ν , ό τ ι κατώρθωσεν έως τό* 

ρα νά μή  τήν ίδή κανείς.
'Ρ  α β ι έ ν ν α ς.

Upó έιός ί τ ; ν ς  τή ν  β λ έπ ω  καθ ' έκάστην σχεδόν.
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Σ α λ β α τ ώ ρ .

;  ϊυ να ιν ίσ ε ι αύτοΰ ;
'Ρ  α  β  ι  έ ν ν α  ς.

’Ελπίζω ό τ ι ούτε κάν τά  ύπ ο π τεύ ε ι. Πρό δεκαο
κτώ  μηνών ό ζηλότυπος γέρων μέ έκάλεσε δ ιά  νά 
τόν φλεβοτομήσω. Τότε πρώ την φοράν είδον τ ή ν  κο'- 
ρην ί  κείνην είςελθοϋσαν εις τό  δ ω μ ά τ ιό ν το υ . ’Εχ- 
χλαγείς ύπά τής άμ ιμ ήτου αύτής καλλονής, δέν ήδυ 
νάι/ην ν ' άποτρέψω τούς οφθαλμούς άπό τή ν  ουράνιον 
οπτασίαν, ά λ λ ’ ήδη ό Κάλμαρις τή ν  έλεγε  μ έ φ ω 
νήν αύστηράν. · ‘ Απελθε άπό  έδώ· κάνεις δέν σέ έ· 
ζήτησεν.· 'Κξελθούσης δέ αύτής, στρέψας τόν λό 
γον πρός έμέ; « Κύριε χειρουργέ, μέ ε ίπ ε , σάς ε ίμα ι 
πολλά ΰπόχρίως, ά λ λ ά  ε λ π ίζω  νά μή  λά β ω  πλέον 
χρείαν τοΰ  νυστηρίουσας, θεία χ ά ρ ιτ ι.»  ’Απήλθον, 
ά λλ ’ άπεφάσισα νά  κινήσω π ά ν τ α  λίθον διά νά  ίδώ 
πάλιν τή ν  ώραίαν Λαύραν. 'Εν τούτο ις , όσας κα ί άν 
ετενόουν προφάσεις δ ιά  νά π λη σ ιάσω  τό ν  κηδεμόνα 
της, άπτχρουόμην πάντοτε· μ άτην περ ιεπλανώ μην 
κύκλω τή ς  οικίας, οί όφθαλμ.οί μου δέν άπήντω ν είμή 
τά όμματα τοΰ “Αργού έκείνου, τά  όποια μέ κατε- 
«κόπευον κ α ί μ έ ένέπαιζον.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Λεν άπορώ ήδη δ ια τ ί σέ φ οβ είτα ι.
"Ρ α  β ι  έ ν ν α ς.

'Π χύχη τελευτα ίο ν  μ ’ έβοήθησε. Μ ίαν ημέραν 
ειχον μείνει υπέρ τή ν  συνήθη ώραν κα ί μόνος ε ις  τήν 
πινακοθήκην τή ς ’Ακαδημίας, θεο/ρών τά ς  εικόνας 
τών αριστοτεχνών, κα ί έλεεινολογώ ν τό ν  'Ρ αφαήλ , 
διότι δέν έγνώρισε καλλονήν όμοίαν εκείνης, ή τ ις  μ έ  
έν«πνεύσε τόν έρώτά μου, ότε ό Κάλμαρις, παρειςα - 
γαγών )μ ε τά  προσοχής τή ν  φαλακράν αύτοΰ κεφα
λήν διά θύρας ήμιανεωγμένης, κα ί γνωρίσας με· « κλεί
σατε, ε ίπ ε  μ έ δυςαρέτκειαν, τήν π ινακοθήκην, ή ώρα 
παρήλθεν.» ’Απήλθον μ έ βήμα βραδύ, πεπεισμένος, 
ί · ι  ή Ααΰρα δέν ήτο μακράν, κα ί μόλις έπά τησα  τό 
χατώφλιον τή ς θύρας, ήχουσα τω ό ντ ι φωνήν γ λ υ -  
χείαν άναμιγνυομένην ε ις τή ν  βραγχώδη φωνήν τοΰ 
πολιοτρίχου γεροντίου. ’Αμέσως έκαμα τό  σχέδιόν 
ρου περί τοΰ πραχτέου· έδελέασα τόν θυρωρόν, όςτις 
όπεσχέθη νά μ έ δ έχ ετα ι ε ις  τή ν  πινακοθήκην κατά  
πάσαν ώραν κα ί νά μ έ άφίνη εις α ύτήν όσον θέλω . 
Κπρεπεν ήδη νά  ευρω τρόπον νά  κρ ύπ τω μ α ι αυτόθι κα ί 
•  τρόπος εϋρέθη· ε ί ;  τόν μ έγαν τή ς πινακοθήκης πρό- 
«ουον ϋπάρχουσι δύο σηκοί περιέχοντες τ ά  κηρόπλα- 
στα ε ίδω λα  δύο μ εγάλω ν τ ε χ ν ιτώ ν , περιβεβλημένα 
τα ίμ άτια  τή ς  έποχής καθ’ ήν ούτοι έζω ν κα ί υπό  π α 
ραπετάσματος άπό  τόν κονιορτόν προφυλαττόμενα . 
Δι*  τή ; συνδρομής το ΰ  θυρωρού, μετέθεσα τό ν  γέρον
τα  Σιμαβύαν, έφόρεσα τά  ίμ ά τ ια  αύτοΰ , έβαλα  κα ί 
«υτόν σόν λευκόν π ώ γω νά  του κ α ί άνέβην έ π ί τοΰ 
βάθρου του.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Τό πράγμα αποβαίνει περίεργο·· λ έγε .

’Ρ α β  ι έ ν ν  α  ς.
Μόλις ήμην πρό τμ ισ εία ς ώρας ε ί ;  τή ν  θέσιν μου,

κ α ί ιδού έρχεται ό φίλος πρόεδρος, ρίπτει τό  έταστι- 
κόν αύτοΰ βλέμμα, έζέρχεται καί έπανέρχεται . .  .
υποθέτετε μ έ ποιον . .  . μέ τή ν Ααΰραν, τή ν  οποίαν 
άφ ίνει ε ί ;  αύτόν έκείνον τόν πρόδομον κ α ί έ π ε ιτα  με
ταβ α ίνε ι εις τά ς  υποθέσεις του . 'Η καρδία μου έπ α λ 
λ ε  . . .  τ ά  γόνατά  μου έτρεμον. .  .  οί οφθαλμοί τή ς  
Λαύρας διευθύνθησαν κα τά  τύχην πρό; τό ν σηκόν μου· 
τότε άνέσυρα τ ό  παραπέτασμ α  κα ί ό γέρων Σιμαβύας 
προσέπεσεν ε ις τ ά  γό να τα  τ ής έκπεπλη γμ ένη ς νέας. 
Κ ατ’ ευτυχ ία ν  κατώρθωσα νά  πραΰνω τόν πρώτον 
αύτόν τρόμον τη ς , κα ί τό  στρατήγημα  τοΰ έρωτός 
μου έφάνη έ π ί τέλους ε ις α ύ τή ν  όχ ι άχαρι. Δέν είχον 
δυνηθή νά  τή ν  ίδώ  πλέον άπό τή ς  ήμ,έρας καθ' ήν ή 
πρώτη συνέντευξίς μ ας το τούτον παρώργισ» τόν κη 
δεμόνα της· ά λ λ ’ ή περιδεής α ιχμ άλω τος τού Κάλμα- 

παρατηρήσει τά ς  περί τήν ακαδημ ίαν περ ι
πλανήσεις μου. 'Ενί λ ό γ ω , μ ’ έπληροφο'ρησεν ό τ ι τήν 
α ύτήν ώραν έκαστη ; ημέρας ό Κάλμαρις τή ν  έκλειεν 
ε ις τόν πρόδομον αύτόν· δ ιό τ ι ήτο ήναγκασμένος νά 
δ έχετα ι τ ό τ ε ε ίς  τή ν  ο ικίαν του τούς ακαδημαϊκούς κα ί 
τούς άλλους τεχ ν ίτα ς . 'Η  δέ Λαύρα διεσκέδαζε τά ς  
ώρας έκείνας άντιγράφουσα εικόνας· δ ιό τ ι ά γ α π ά  τήν 
τέχνην κ α ί δέν ζω γραφ ίζει κ α κ ά .

Σ α λ β  α τ ώ ρ .
Κ αί λοιπόν έπ ί έν έτος συνεργάζεσαι μαζίτης· ί 

δωμεν τελευτα ίο ν τό  περίφημου αυτό  άριστούργημο«
'Ρ  α β  ι έ ν ν  α ς , ίπ ιθ έ τω ν  τ η ν  ε ίχ ό ν α  το ν  έ π ί  τού  

υποβάθρου το υ  Σ α Μ α τ ω ρ  χ α ί  ά π ο χ α .Ιύ .τ τω ν  α υ τ ή ν .
Φ ίλτατε Σαλβατώρ, αύτή  μ έ κατέπεισ εν ό τ ι εϊμπο- 

ρώ νά  γ ίνω  κα ί ζωγράφος· ά λ λ ’ αγνοεί ε ίς έ τ ι τή ν  
προόδου μου, κ α ί πριν τή ν  δείξω  τή ν  εικόνα μου, πριν 
σ τε ίλω  αύτήν ε ις τό  δ ια γώ νισμ α , έπεθύμουν νά μέ 
ε ίπ ή ς  έάν δέν ή να ι δλως αύτής άναξία .

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  θεωρών τ ή ν  t i x ó r a  μ ί  κ ο .Ι .Ιή ν  
α π ο ρ ία ν .

ΙΙώς! ίέσύ, ό Βερνάρδος 'Ραβιέννας, ¿ζω γράφ ισα ; τήν 
είχόνα τ α ύ τ η ν ;

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

Ν αι, ένδοξέ μου τ ε χ ν ίτα  !
Σ α λ β α τ ώ ρ .

! Εσύ κατεσκεύασας τούς ωραίους αύτούς τύπους, 
έν ο ις τοσοϋτον έπ ιτη δ ε ίω ς  σ υνδυάζετα ι ή χάρις τή ς 
γυνα ικός κ α ί τή ς  θεαίνης ή χάρις ] ’Εσύ είκόνισας τούς 
οφθαλμούς αύτούς, τώ ν  όποιων τό  μ ειδ ία μ α  ίκ -  
φράζει συγχρόνως τόν έρωτα κα ί τή ν  αίόώ· τ ά  ύπό 
θείου μ ε ιδ ιάματος ήμ ιανεω γμένα  τ α ύ τ α  χ ε ίλη ; τή ν  
Δανάην α ύ τή ν , ή τις ήθελε κ α ταστή σε ι τό ν άνθρωπον 
έθνικόν. έάν συγχρόνως δέν προέκειτο νά κ α τα σ τή σ  ρ 
αύτόν αντ ίζη λον τοΰ Διός; .  . . ’ α  ! Βερνάρδε μου, 
έσύ ε ίσ α ι αρ ιστοτέχνης.

'Ρ  α β ι  έ w  α ς.

ί  'Ο μ ιλείς σπουδάζων ;
Σ α λ β α τ  ώ ρ .

Έ λ α , αήν υποκρίνεσαι τόν μετριόφρονα· το ιαύτη  
εύφυία  έχει βεβαίως τή ν  συνείδησιν τή ς αξίας τη ς . 
Ναι, ’ Ραβιέννε μου, μέγας ε ίσ α ι τ ιχ ν ίτη ς .



« Ι Α  ΠΑ ΗΔΩ ΡΑ. MBA ΠΑ Μ ΔΩ ΡΑ.

'Ρ  α  β  ι  ί  ι  ν «  ς.
φ ίλ ε  μου !  αν ηύδοκίμησα, τό  κατόρθωμα οφείλε

σ α ι εις τδ ν έρωτα. “Εχεις πρό οφθαλμών τή ν  εικόνα 
τή ς Λαύρας· όπάοον ε ίμ α ι ευτυχής άν δέν μέ κολακεύγς!

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Μά σέ κολακεύσω ! . . . Π ιστευσέ μ ε , Βερνάρδε, 

ό τ ι ή Δανάη α υτή  ήθελε μέ προξενήσει τ ιμ ή ν  α π α ι
τ ώ  μ ά λ ισ τα  άπό τή ν  φ ιλ ία ν  σου, νά  μ ’ έπ ιτρέψης νά 
θεωρηθώ έπ ΐ μ ία ν  ώραν έ γ ώ  ώς ζωγραφίσας αύτή ν.

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

Με κάμνεις νά ύπερηφανεύωμαι· ά λ λ ά , ίποϊος είνα ι 
ό 5X07. ός σου ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Θά το  ΐδής, Βερνάρδε- ά λ λ ’ ένθυμοϋ, ό τ ι έπ ί μ ίαν 
ώραν δέν ε ίσ α ι ε ίμ ή  επ ιτήδ ειο ; χειρουργός, έγώ  δε 
ε ίμ α ι ό ποιήσας τή ν  Δανάην.

'ρ  α β ι  έ ν ν  α ς.

Μέχρι τοϋδε ούδείς άλλος γνωρίζει τό  μυστικόν μου.

2  α λ  β  α τ ώ ρ .
Τόσω καλήτερα ! ’Ακούσε, κάποιος έρχεται. "Εμβα 

ε ις τό  παρακείμενον δωμάτιον κ α ί μείνε ε κ ε ί έω ς ου 
τελε ιώ σω  τή ν  συνέντευξίν μου μέ άνθρωπον, οστις δέν 
πρέπει πλέον νά σέ ίδή εδώ.

(Ο  Ρ α β ιέ ν ν α ς  ε ισ έ ρ χ ε τα ι ε ις  το δ ω μ ά τω ν).

Σ Κ Η Ν Η  Ε Β Δ Ο Μ Η .

Σ Α Λ Β Α Τ Ω Ρ . Κ Α Λ Μ Α Ρ ΙΣ , ε ίς έ ρ χ ε τα ι γέρ ω ν  μ έ -  
γ α  χ α  'ι πΛ ήρες β α Λ ά π ι υ ν .

Κ ά λ  μ  α ρ ι  ς.

Ιδο ύ  α ί είκοσι χ ιλ ιάδ ες ταλλήρω ν. (Ό  Σαλβατώρ 
προσελθών ε ί ;  τή ν  θύρϊν, κ λ ε ίε ι αύτήν μυστηρ ιω δώ ι). 
ί Δ ιατί κ λ ε ίε τ ε  τή ν θύραν ;

Σ α λ  β  α τ ώ ρ .
Μέ φα ίνετα ι ό τ ι ή ύπόθεσις τή ν οποίαν θά τελ ε ιώ - 

σωμεν ε ίνα ι καλόν νά  μήν εχγ μάρτυρας.

Κ ά λ  μ  α ρ ι  ς.
'Ε χ ετε  δίκαιον.

Σ α λ  β α τ ώ ρ ,

δ ειχνϋ ω ν  α ύτω  τ ή ν  Α α ν ά η ν  εσύ Ρ α β ιέν ν α .
’ΐδού ή ε ΐκώ ν σας.

Κ. ά  λ  μ α  ρ  ι ς.

ί  Τ ί β λ έ π ω ;  τ ι ' θαύμα ε ίνα ι αύτό , κύριε Σαλβατώρ;
Σ α λ ο  α τ ώ ρ .

Ε ίναι τό  πολυθρύλλητον έκείνο τή ς μυθολογίας 
θαύμα· 6 Ζεύς κ α τα π ίπ τω ν  έν εϊδει χρυσής βροχής ε ί ;  
τούς κόλπους τή ς Δανάης.

Κ ά  λ  μ  α ρ ι ς .

’Ω ! Β λέπω  ποϊον ε ίνα ι τό  άντικείμενον τή ς είκό· 
νο; τχ ύτη ς , κ α ί δ έν ε ίνα ι τούτο  τό  όποιον μ έ εκ
π λ ή τ τ ε ι , ά λ λ ’ ή  παράδοξος όμοιο'ττ,ς τή ς Δανάης μέ 
τή ν  Λαύράν μου. .“ Πώς κα ί πού ε ίδατε αύτή ν, κύριε 
Σαλβατώρ;

*
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• Σ α λ β α τ ώ ρ .

Σάς ομνύω , ό τ ι δέν ν-.μ ίζω νά άπήντησα  αύτήν 
πο τέ . ,

Κ α λ  μ  α ρ ι  ς.

Κ αί πώ ς ! ε ίνα ι λο ιπόν τούτο γέννημ,α καθαρόν τής 
φαντασίας σας! τη  αλήθεια , έπρεπε νά έχ ω  πεποίθησιν 
το ία ύτη ν , ό τ ι ούδ' ύμείς, ούδ’ άλλος έκ  τώ ν  τε/νι- 
τώ νμ α ς  είδέ πο τε  τή ν  Λαύραν, δ ιά  νά π ισ τεύσ ω  ε ί; 
τούς λόγους σας ! . . . Κύριε Σαλβατώρ, καλώ ς ί -  
ποίησα ε ίπώ ν ε ις ύμας τ ί  προσφέρω διά τό αρι
στούργημά σας, πρ ιν μέ τό  δείξετε· άν τό  έβλεπα 
προηγουι έ/ως, ή )ελον σάς δώσει 6 τ ι  έχω κ α ί δέν έ/ω 
δ ιά  νά τό  αποκτήσω . ί ’Α λ λ ’ ήδη ε ίνα ι έ  δικόν μου ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .

’Εδικόν σας, ά ν τ ί τώ ν  ε ίκοσ ι χ ιλ ιάδω ν ταλλήρω ν. 
Β λέπω  ευχαρίστως, ό τ ι ό έξοχώτατος κύριος Ζεύς εί
να ι ευχαριστημένος άπό τή ν  Δανάν,ν του .

Κ  ά  λ  μ  α  ρ ι  ς.

Δότε μ ε τή ν  άδειαν νά  τή ν  έπάρω.

Σ α λ  β α τ ώ ρ .
.‘Μέ τ ά  σω στάσας; άν σάς έβλεπον έξερχόμενον άπό 

τού ζωγραφείου μου μ ετά  τή ς  είκόνος τα ύτη ς . . . .  
Ο χι, τή ν  σ τ έ λ λ ω  λαθραίως, ώς έργον ανώνυμον.

Κ ά λ  μ  α  ρ ι ς.

’ Ε χετε κα ί π ά λ ιν  δίκαιον. Σάς άφ ίνω  τά ς  είκοσι 
χ ιλ ιάδα ς τ ώ ν  τα λλή ρ ω ν ά λλά  λά β ετε  τή ν  καλωσν- 
νην νά υπογράψετε τό  μικρό* τούτο  έγγραφον, άνα- 
πληρούντες τ ά  κενά  αύτού μέρη.

Σ α λ  β α τ ώ ρ .

Προθύμ,ως, άφοϋ τό  άναγνώ σω . (’ ΐδ ία ). Π άντα έ· 
-ρονόησεν. ('Α ναγινώσκει)· σ ' θ  υποφαινόμενος, Σαλ
βατώρ ‘Ρόζας, παραιτούμαι τού δ ικα ιώ ματος το ύ  νά 
αναγνωρίσω έμαυτόν ώ ς πο ιήσαντα  τή ν  εικόνα τήν 
παο ιστώ σαν .  . .  τή ν  Δανάην . .  . ύποχρεούμενος, άν 
α π α ιτή σω  π ο τέ  α ύτή ν , νά αποδώσω προηγουμένως εί{ 
τόν κύριον Ανδρέαν Κ άλμαριν τή ν  ποσότητα  τώ ν  εί
κοσι χ ιλ ιά δ ω ν  ταλλήρω ν, τή ν  οποίαν έλαβον παρ’ 
αύτού ώ ς  ά ντ ίτ ιμ ο ν  τή ς  είρημένης ύπέρ αύτού παραι- 
τήσεώς μου. . » Δέν έχω κάμ μ ία ν δυςκολίαν νά υπο
γράψω τούτο , φ ίλ τα τ ε  πρόεδρε (υπογράφει).

Κ ά λ  μ α ρ ι  ς, ά γ ο ν  έ χ ΰ τ τ α ί ε  x a . h r  τ η ν  ε ί χ ό ν σ .

Παράδοξον τή  άληθεία  . .  . ’Α λλ ’ ό χ ι ! ή Λαΰρ* 
έχει τω ό ντ ι ιδανικόν κάλλος . .  . Χ αίρετε, ενδος» 
συνάδελφε· ε ίμ α ι βέβαιος περί τού  βραβείου . . .  

Σ α λ β α τ ώ ρ . ’ 

ίΕΪαθε ε ις  τώ ν  δ ικα σ τώ ν  ;

Κ ά λ  μ  α ρ ι  ς.

'Γ πά γω  νά εξαιρεθώ , χωρ ίς νά  ε ίπ ω  δ ια τ ί.

Σ α λ  β α τ ώ ρ .

Χ αίρετε, ένδοξε συνάδελφε.

(ό Κ άλμαρις απέρχεται)

Σ Κ Η Ν Η  Ο Γ Α Ο ΙΙ .

ΣΑΑΒΑΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, έ ζ ε ρ χ ό μ έ ν ο ς  του  δω 
μ α τ ίο υ , Οπου ηχούσε τ ά  π ά ν τ α .

Ρ α  β ι έ ν ν α ς .

ί  Τί έκαμες, Σαλβατώρ ;
Σ α λ β α τ ώ ρ .

’Επώλησα τ ί ν  ε ικόνα  σου, κα ί ε ί ;  τ ιμ ή ν ά'/ωτέραν 
χάσης άλλη ς έδικής μου. ! Δεν μ ’ έγκα τέσ τη σ α ; κύ
ριον αύτής ; ’Α λ λ ’ ε γώ  μόνος παρητήθην τού δ ικα ιώ 
ματος τής έ π ’ αύτής ιδ ιοκτησίας, σύ δέ θέλεις τήν 
απαιτήσει, άμα βραβευθή. Καί θέλει βραβευθή, σέ τό 
ϋπόσγομαι. Τό κ α τ ’ εμ έ , άδιάφρρον πο ίο ; ήτο ό σκο
πός μου πριν ϊδώ  τή ν  εικόνα τα ύτη ν , τόρα δεν θέλω 
βεβαίως τολμήσει νά συναγω νισθώ . 'Ακουσέ με, ιδού 
τί έχεις νά κώμης. Σήμερον ή Α α ν ά η  σου υποβάλλε
ται εις τήν ακαδημίαν· αΰριον παραδίδεις ε ις τόν 
γραμματέα τή ν  ενσφράγιστο/ σημείω σ ιν, έν ή θέλει; 
γράψει τό  όνομά σου κα ί χαρακτηρίσει τή ν  εικόνα 
βον ό Κάλμαρις θέλει πράξει τό  αϋ -ό , ά λ λ ’ όταν ό 
γραμματεύς άνοίξτι τά ς δύο σημειώσεις, πρόσελθε κα ί 
διαμαρτυρήσου κα τά  τού ψεύδους, τού θέλοντο ; νά 
σφετερισβή τή ν  προςήκουσάν σοι δόξαν. Εγώ θά ε ί 
μαι εκεί κ α ί θέλω εξηγήσει τ ά  π ά ντα , κα τα ισχύνω ν 
τόν κολοιόν αύτόν, δςτις ά ξ ιο ι νά στολισθή μ έ ξένα 
πτερά.

‘Ρ α  β ι έ ν  ν α  ς.

'Α λλ’ ό Κάλμαρις ε ίνα ι ό κηδεμών τή ς Λαύρας· θά 
γϊντι θανάσιμος έχθρός μου .  . . ’Λ ! άν ηύχαριστεί- 
50 νά λάβνι τήν δόξαν μου κα ί νά  μέ δώση τή ν  κό
ρην έκείνην.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

*Α ! φ ίλ ε  μου, δέν ε ίσ α ι άξιος τού αριστουργήμα
τος τό όποιον έποίησας, ό άληθής τεχ ν ίτη ς  ήθελε 
δώσει είκοσι Λαύρας ά ν τ ί μ ιας το ιαύτη ς Δανάης! .  . . 
Αλλ’ ήσύχασε· κήδ ετα ι θεός τώ ν  εραστών, κ α ί ε λ 

π ίζω  να εύρω τρόπον τού  νά  σέ αποδώσω συγχρόνως 
καί τό πρωτότυπον κ α ί τή ν  εικόνα.

(Τό παραπέτασμα π ίπ τ ε ι)

Τέλος τή ς πρώ της πράξεως.

ΠΡΑΞΙΣ ΛΕΤΤΕΡΑ.
Τό θέα τρ ο ν  ε ίχ ό ν ί ΐ ε ι  τό ν  πρόδομ ον  τη ς  ’Α κ α 

δη μ ία ς  τή ς  ζω γραφ ικής. Έ ν  τώ  μ έο φ . μ έ γ α  π α .  
μα.τέτασμα γ ω ρ ίζ ε ι  τό ν  π ρ ό δ ο μ ο ν  α ύ τό ν  ά π ό  τής

Σ Κ Η Ν Η  Π Ρ Ω Τ Η .

Λ Λ ΪΡ Α , ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, γέρ ω ν  τό ν  ιμ α τ ισ μ ό ν  του
Σ ιμ α β ύ ο υ , έχτός  τοΰ  πώ γω νος.

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

Π ώ ς ! Λαύρα. ίΚ α ί ήγνόεις τόν όρον τούτον τή ς 
διαθήκης τού πατρόςσου ;

Λ α ύ ρ α .
' θ  κηδεμών μου σήμερον τό πρω ί μ έ ώ μ ίλησε περ ί 

αύτού πρώτην φοράν.

Ρ α β ι έ ν ν α ς .

ίΚ α ί  έχει σκοπόν νά σέ δώση ε ις τόν ζωγράφον, 
όςτις θέλει σ τ  φανωθή Οπό τή ς ακαδημ ίας;

Α α  ύ  ρ α.
Μέ τό  υπέδειξε.

• Ρ α β ι έ ν ν α ς .
ί  Καί έδέχθης τόν άγνω στον τούτον σύζυγον ;

Λ α ύ ρ α .

’Υ πάρχει όρος τού οποίου έπεφυλάχθην νά χάμω 
χρήσιν. ,

Ρ α β ι έ ν ν α ς .
‘. Ποιος όρος ;

• Λ α ύ ρ α .

Ί ί  διαθήκη προςθέτει, ό τι ό άγνω στος αύτός σ ύ 
ζυγος πρέπει νά η να ι άρεστός εις *μέ κα ί νά  λάβνι 
τή ν  συναίνεσιν τού  κηδεμόνος μου.

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

Φ αίνεται ό τ ι ή συναίνεσις αύτού έλήφθη έκ  προοι
μίου.

Λ α ύ ρ α .

Τούτο δέν είμπορώ νά εννοήσω, ί  Πώς είμπορεϊ νά 
γνωρίζϊ) ποιον θέλει στεφανώ σει ή 'Α καδημία ;  ή μ ά λ 
λον, π ώ ς α ίφνης παρήτησεν αύτός τόν ίδιον σκοπόν 
του, τόν όποιον έκατάλαβ α  άπό τή ν  ά π ίσ τευτο ν ζη  - 
λο τυπ ία ν  του ;  Παρετήρησ* πονηριάν τ ινά  ε ις  τό  μ ε ι
δ ίαμά του .  . . * 0 ,τ ι  κα ί άν τρέχη , Βερνάρδε, ε ίμ α ι
βέβαια , ό τ ι άπό τό ν  σημερινόν δ ιαγωνισμόν δέν θέλω 
λά β ε ι σύζυγον.

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .
.‘Ε ίσαι β εβ α ία ;

Λ α ύ ρ α .

!  Θέλεις νά τό  έπαναλάβω , Βερνάρδε; Ναι, ε ίμ α ι βε
βαία. δ ιό τ ι εκείνος όστις κατώρθωσε νά  δεσμεύση τήν 
καρδίαν μου δέν είμπορεϊ νά είπν) άκόμη  ώς ό Κορρή- 
γ ιος, Κ '  έ γώ  ε ίμ α ι  ίω γρ ά γο ς ]

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

'Α γα πη τή  Λαύρα! ίσως τό  ε ϊπ η  ποτέ.
Λ α ύ ρ α ·

« α ί ,  Βερνάρδε· κα ί πρόςεξε καλά  ε ις τό ν  δ ιαγω νι
σμόν τού προςεχοΰς έτους.

'Ρ  α β ι έ ν ν  α  ς , ιδ ία .
Λεν τολμ ώ  νά  τή ν  διακοινώσω τή ν  ελπ ίδα  μου. 

(Γ εγω νυ ία  τ ή  φωνή.) Νομίζω, ό τι ακούω θόρυβον ποός
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χ ιν α χ ο θ ίμ η ς . Α ες ιά , υ π ά ρ χ ε ι π ύ ΐ η  ά γ ο υ σ α  ε ις  
ΓΙΪΚ ο ίχ ία ν  το ύ  προέδρου’ έ ν  δε τώ  το ιχ ία , σηχοι 
δύο δ ιά  π α ρ α π ετά σ μ α το ς  χ ε χ α .Ιυ μ μ έ ν ο ι ·  έζ  α ύ τώ ν  
•n i  jtè r τού δ ιζ ιο ΰ  ά ν α γ ιν ώ σ κ ε τα ι, γ ρ ά μ μ α  οι χε- 
γα .Ια ίο ις , rô  δ η ψ α  Σ Ι δ ί Α Β Υ Α Σ ,  έ π ϊ  δε  το υ  ά- 
ριοτερον Γό ό νο μ α  Λ Ε Ο Ν Α Ρ Α Ο Σ  Β Ι Γ Κ Ι Ο Σ .



τ ο ύ τ ο  τ ό  μέρος (δ ε ικ ν ύ ε ι τ ή ν  πρός δ ε ξ ιά ν  θύραν).

Λ α ύ ρ α .

Κρύψου. ( Ό  'Ραβιέννας ά σ π ά ζετα ι τή ν  δεξιάν της 
κ κ ί τρέχει πρός τό  μέρος του σηκού τού Σιμαβύου, ά- 
φ ίνων τό  γένειόν του  κα τά  γης.)

'ρ  α β  ι έ ν ν  α  ς.

1 0 ¿  Π Α Ν ΔΩ ΡΑ .

*Α ! τό  γένειόν μου ! (επανέρχετα ι διά νά τό  έπ ά  
ρη κα ί άφ ίνει π ά λ ιν  τό  ημ ισυ. Τήν σ τ ιγμ ή ν  δέ καθ’ 
ή%παραττ,ρεΐ, τούτο  κ α ί θέλει νά  έπανέλθη π ά λ ιν , ά - 
νο ίγετα ι ή θύρα, ώ ςτε  μόλις προφθάνει νά  κρυβή όπ ι
σθεν τού παραπετάσμ ατος τού σηκού).

Σ Κ Η Ν Η  J E Y T E P A .

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, i r  τφ  σηχώ . ΛΑΤΡΑ. ΚΑΛΜΑΡΙΣ, 
ε ί ς έ ρ χ ι τ α ι  μ ε τ ά  τκ 2 Α ή ς  τή ς  έπ ιχηδεύαεω ς i r i t -  
δ υ  μ έν ο ς .

Κ ά λ μ α ρ ι ς ,  π ρ ό ς  τ ή ν  A  a r p a r , ά ρ π ά σ α α α ν  
μ έ  β ί α ν  τό  ήμιοβ  y é r x tp r  τοϋ Σ ιμα β ύου .

: Τ ί ε ϊν α ι τούτο ;
Λ α ύ ρ α ,  τ ίΓ α ρ α γ μ έ ν η .

Τ ίποτε· ήθέλησα νά  π α ίξω  κ α ί έσυρα τό  γένειον 
του Αεονάρδου Β ιγκ ίου, άπό τού οποίου έμειναν εϊς 
χεϊράς μου α ύ τα ί α ί τρίχες.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

ί Τό γένειον τού Λεονάρδου, ε ίπ ε ς ;  'ίδ ω μ εν . (’Α 
νο ίγε ι τό  παραπέτασμα  του σηκού το ύ  Λεονάρδου. 
Ε ίναι ακέραιον έ τ ι ε ϊς τόν π ώ γω νά  του.

Λ α ύ ρ α .

Ε ίνα ι λο ιπόν τού άλλου .

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
‘ Τό γένειον τού Σ ιμαβύου ; (ανοίγει τό  παρ απέτα 

σμα τού ετέρου σηκού, όπου ϊσ τα τ α ι ακίνητος ό *Ρα- 
βιέννας μ έ  τό  ημισυ γένειόν το υ ). Ν αι, έχεις δίκαιον. 
Δός μου, πονηρή, τά ς  τρίχας έκείνας δ ιά  νά  αποδώσω 
εις τόν σεβαστόν αύτόν π ώ γω να  τό  κόσμημα τό  ό
ποιον άφήρεσας άπό αύτού.

Λ α ύ ρ α ,  ή τ ις ,  π ρ ο ς  π ο ιο ύ μ ενη  δ η  δ έ ν  προς έ χ ε ι ,  
διέΑ υοε τ ά ς  τ ρ ί χ α ς  τ ά ς  ό π ο ια ς  ε χ ρ ά τε ι x a i  έ- 
υ κ ό ρ π ιο ιν  αν τά ς  ε ις  τό  έδαφ ος.

’ α  ! θεέ μου, ‘.τ ί έκ α μ α ; Πώς θέλετε τόρα τά ς 
βάλε ι εϊς τή ν  θέσιν τ ω ν ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Πονηρή, ίο υ τ ω  φέρεσαι πρός τά ς  λεύκάς τρ ίχ α ς ; 
Τις ήξεύρει τό  χρώμα τής κόμης τού συζύγου, "τόν 
όποιον θελει σέ δώσει ό σημερινό; δ ιαγω νισμ ός;

Λ α ύ ρ α .

ί Γνωρίζετε ά π α ν τ α ; τούς δ ιαγωνιζομένους;
Κ ά λ μ α ρ ι ς ,  μ έ  νφος μυστηρ ιώ δες.

Ό χ ι·  ά λ λ ά  νομ ίζω , ό τ ι έμάντευσα ϊνα  εχοντα 
π ο λλά ς  π ιθανότητας νίκης.

Λ α ύ ρ α .
Ό ςτ ις  όμως ε ίνα ι ήδη έγγαμος.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .
Τότε παραπέμπσμεν τό ν  γάμ ον οοσ ε ϊς  τό  έρχόμ*.

νον έτος.
Α α  ύ ρ «*·

Δέν β ιά ζο μ α ι

Κ ά λ μ α ρ ι ς ,  ίδ ια .

Ίσω ς έπρεπε νά τή ν  έκμυοτηρευθώ. Α λ λ ’ ¿ χ ι , ός 
τή ν  άφήσωμεν νά  έκ π λ α γή  δ ιά  τό  άπροςδόκητον τού 
συμβάντος κα ί νά έκθαμβωθη άπό τό ν  θρίαμβόν μου. 
(Γεγωνυία  τρ  φωνή.) Λαύρα, σήμερον πρέπει νά  στο - 
λ ισθϊ,ς ό λ ίγον, κ α ί ι ϊ ν ’ έξώρας π λ έ ο ν !

Λ α ύ ρ α .

Π ώ ς! !  μ ’ επ ιτρ έπ ετε  νά  παρευρεθώ ε ις τή ν  σ τέψ ιν 
τοϋ μ έλλοντος νά βοαβευθ-ή ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Μ’ έρωτός άν τό  ε π ιτ ρ έ π ω ! τό  επ ιθυμώ , κ α ί, ¿ ν  
ήναι χρεία, τό  δ ιατάσσω . ‘ Ας ΰπάγω μ εν λοιπόν έντά - 
χ ε ι ε ϊς  τ ά  ίδ ια , δ ιό τ ι τό  πλήθος μ ε τ ’ όλ ίγον άοχίζει 
νά συρρέη καί άκούω  ήδη άνοιγομένην τή ν  π ινακο
θήκην.

(‘Εξέρχονται άφοΰ 6 Κάλμαρις έκ ύ ττα ξε  καλά  
τριγύρω του.)

Σ Κ Η Ν Η  Τ Ρ Ι Τ Η .

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, μ ό ν ο ς . Κ α τ α δ α ίν ε ι  μ ε τ ά  προς»· 
χ ή ς  ά π ύ  τοϋ οηχοΰ το ν .

Πρέπει νά σ π εύσ ω . (^ ίτ τ ε ι  ίν  βλέμμ α  δ ιά  τον μ ε
γάλου παραπετάσματος, τού  διαχωρίζοντας τόν πρό
δομον άπό τή ν  πινακοθήκην.) ’ α  ! θεέ μου, ε ϊν  έξώ - 
ρας π λέο ν , ήρχισε νά  έρχεται κόσμος. Λέν είμπορώ 
νά παρουσιασθώ μ έ τό  παράδοξον αύτό ένδυμα. Κ ά
ποιος έρχεται, άς έπανέλθω  εις τή ν  κρύπτην μου. (’Α -  
ναβαίνει π ά λ ιν  εϊς τό  βάθρον του κ α ί σύρει τό  παρα
π έτασμ α .)

Σ Κ Ι Ι Ν Ι Ι  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η .

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ. ΣΑΛΒΑΤΩΡ, ε ίς ε Μ Φ ν  δ ιά  γ ·3  π α 
ρ α π ε τά σ μ α τ ο ς  x a i  χ υ τ τ ά έ ω ν  τρ ιγύρω .

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Πρέπει νά ήνα ι έδώ· 6 θυρωρός μέ ε ίπ εν , ό τ ι δέν 
έπανήλθεν ε ις τό ν  ο ίκ ίσκοντου. ( ’Α νο ίγει τό  παρα
π έτα σ μ α  τού σηκού τού Σ ιμαβύου.) Βερνάρδε!

Ρ α β ι έ ν ν α ς ,  π ά ν τ ο τ ε  έ π ί  τβύ  β ά θρ ο » .
‘  Εσύ ε ίσ α ι, Σ αλβατώρ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
ί  Τ ί κάμνεις έ δ ώ ;

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

Τήν σ τ ιγμ ή ν  καθ’ ήν ήθελον νά έ ξέλ ίω , ό πρόεδρο; 
ήλθεν αύτοπροςώπως νά ζητήσρ  τήν Δαυραν, κ α ί ένό- 
μ ισα , ό τ ι δέν θ' αναχώρηση πλέο ν, Τόρα, !  πώ ς νά 
φ ύγω  άπό  έ δ ώ ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Α νάγκη  έν τουτο ις νά  άφήσης τή ν  κρύπτην τα έτη ν

Ν ΕΑ  ΠΑ ΝΑΩ ΡΑ .

κ » ί  τόν παρατράγωδον αύτόν ιματισμόν, δ ιά  νά  έλθης |
'  άπαιτήσης τή ν  Δανάην.

' Ρ α β ι έ ν ν α ς .

'g îw x *  ίδιοχείρως ε ις τόν γραμμ ατέα  τής ακαδη
μ ία  τή ν ενσφράγιστον σημείω σ ίν μου.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Καλά ! ά λ λ ’ ό Κάλμαρις Ιπραξε βεβαίως τό  αϋτό 
**ί ά ν δέν ί,σαι παρών, όταν οί δ ια ιτη τ α ί θέλουν α 
ποφασίσει περ ί υμώ ν, ί τ ί ς  θέλει ά ν τ ε ίπ ε ι ε ϊς  τόν 
Κ άλμαριν; ά ν π ά λ ιν  έλθης οΰτω μεταμφιεσμένος, θά 
σέ ύπολάβουν ώ ς φρενοβλαβή . · · Κ αί ίδου άκουω
άνθρωπόν τ ινα  ερχόμενον πρός τή ν  θύραν τα ύ τη ν  . .

‘Ρ α β ι έ ν ν α ς .

¿ ν α ι  ή θύρα του κα τα λύμ α το ς τού προέδρου.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

'Ε μβα π ά λ ιν  ε ϊς τόν σηκόν σου. (Τόν σπρώχνει εις 
«¿τον κ α ί  κ λε ίε ι τό  παραπέτασμα).

Σ Κ Ι Ι Ν Η  Π Ε Μ Π Τ Η .

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ έν  τώ  σ η χ ώ .  ΣΑΛΒΑΤΩΡ.

ΚΑΛΜΑΡΙΣ.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

’ Α ! κύριε πρόεδρε, πόσον λ ά μ π ε ι τά  μ έτω πό  
σας ήδη.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

♦αίνομαι ευτυχή ς, δ ιό τ ι ε ίμ α ι.

Σ α λ β α τ ώ ρ .  

ί Ε ϊλικρινώ ; ; δέν έχ ετε  κάμ μ ία ν ανησυχίαν ;

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Τήν έλα χ ίσ τη ν . Είδον πρό όλίγου όλας τά ς  εικό
να ; τον δ ιαγωνίσματος.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Πώς ! άνθρωπος δ ια τελέσας δι’ όλης τή ς ζω ή ς του 
κριτής, τ εχ ν ίτη ; δέ μή ών είμή πρό μ ιας μόνης ήμέ- 
ραςι δέν π ισ τεύε ι πλέον εις τή ν  ραδιουργίαν κ α ί λ η 
σμονεί ποσάκις αότη κα τ ισ χ ύε ι τή ς  αληθούς ικανό- 
τη το ς !

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

*11 Δανάη μου  ε ίνα ι τοσούτον άνωτέρα όλω ν τώ ν  
εικόνων ! ’Α λλ' όμως, καθώς λ έ γε τ ε ,  δέν έλησμόνησα 
ό τι υπήρξα κ α ί κρ ιτής, κ α ί, δ ιά  νά προλάβω παν 
ενδεχόμενον, δέν θέλω παραδώσει τή ν  ενσφράγιστον 
σημείωσίν μου είμή  τήν τελευτα ία ν  σ τ ιγ μ ή ν  άν 
τύχη  καί δέν βραβευθή ή ή μ  ¡τέρ α  ε ϊκώ ν , μένομεν 
άγνωστοι . . .

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Καί ή δυςτυχής Δανάη μας θέλει υπ ά γε ι νά κρύ- 
τήν εντροπήν τη ς  εις τό  έργαστήριόν μου.

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Α λ λ ' όχι· δέν ε ίνα ι δυνατόν οί έν τ  ρ  Ακαδημία 
συνάδελφοί μου νά  τολμήσω σι νά σ τέψ ω σ ιν  εικόνα 
ά λλη ν παρά τή ν  Δανάην μ ο υ .  '. Ίσω ς δ ιεθέσατε ήδη 
τάς 2 0 ,0 0 0  τώ ν  ταλλήρων ;

Σ α λ β α τ ώ ρ .

ΕΪχον χρέη τ ιν ά , τ ά  όποια δέν μ έ άφ ινον ήσυχ ίαν .

Κ  ά  λ  μ α ρ ς, ι δ ία .

ί  Τ ί νά γ ίνη  ;  μ έ  τό  ε ίχ ε  προειπεΐ. (Γ εγω νυ ία  τ ί
φω νή .) Σάς λ έγω  όμως π ά λ ιν ,  ό τ ι ε ίνα ι αδύνατον 
νά μή βραβευθή ή Δανάη μ ο υ .

Σ Κ Η Ν Η  Ε Κ Τ Η .

ΤΑ ΠΡΟΣΩΠΑ ΤΗΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟΣ ΣΚΙ1ΝΙΙΣ.

Ό  ΓΡΑΜΜΑΤΕΥΣ τ ή ς  Ά χ α δ η μ ί α ς  ν π α ν ο ί γ ω ν  τό 

π α ρ α π έ τ α σ μ α .

Ό  Γ ρ α μ  μ  α τ  ε ύ  ς.

Κύριε πρόεδρε, οί δ ικα σ τα ί γράφουσι τ ά  ψηφοδέλ
τ ιά  τ ω ν  Î δέν θέλετε  ορίσει νά παρευρεθήτε ε ί ;  τήν 
δ ιαλογήν ;

Κ ά  λ  μ  α ρ ι ς.

Ν αι. ν α ι, έρχομαι αμέσως, κύριε γρ α μ μ α τεΰ . ΙΙρίν 
άνακηρύξετε τόν ν ικητήν, σάς παρακαλώ  νά α να γ γ ε ί
λ ε τ ε  εϊς όλους τους ζωγράφους, ό τι θέλω  συμπανη
γυρίσει μ ετ ’ αύτώ ν τήν εορτήν τ α ύ τ η ν  ε ις  τή ν  οι
κ ίαν μου.

Ό Γ ρ α μ μ  α τ ε ύ ς .

Θ έλετε συμπανηγυρίσει !

Κ ά λ μ α ρ ι ς .

Μ άλιστα- κα ί είμ πορεϊτε νά  προςδέσετε, ό τ ι ό 
πατήρ τή ς  Λαύρας, τή ς  οποίας ε ίμ α ι κηδεμών, δ ιέ
τα ξε , δ ιά  τη ς διαθήκης το υ , νά μή συζευχθή ή κόρη 
του είμή  ζωγράφον υπό  τή ς ’Ακαδημίας εστεμμένον· 
ώ ςτε  ό σήμερον στεφανωθησόμενο; είμπορεϊ νά ζη τή - 
ση αύτήν ε ις γάμον. 'Η προϊξ αυτής συμποσοΟται εις
1 0 0 ,0 0 0  ταλλήρων.

Ό  Γ ρ α μ μ α τ ε ΰ  ς.

Κύριε πρόεδρε, σπεύδω  νά προςκαλέσω αυτούς ό
λους κα ί νά  δ ιακοινώσω  εις αυτούς τό  άριστεΐον τό 
όποιον προ ίθέτετε ε ις τό βραβεϊον τή ς  ’Α καδημίας.

(’Α πέρχεται).

Σ Κ Η Ν Η  E B J O M H .

ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ, i r  τ ώ  σ η χ ώ .  ΣΑΛΒΑΤΩΡ. ΚΛΑ-  
ΜΔΡ1Σ.

Σ α λ β α τ ώ ρ .  

ί’ Η κόρη τή ς  όποιας είσθε κηδεμών έχει εκατόν χ ι
λ ιά δω ν  ταλλή ρ ω ν προίκα;



m  π α ν δ ώ ρ α .

Κ  ά  λ  μ  α ρ ι ς.

'Ο χ ι όλ ιγώ τερα , φ ίλ τα τ*  συνάδελφε. ίΔέν ορίζετε 
f ü  παρευρεθήτε εις τόν θρίαμβόν μα ς ;

Σ α λ  β  α  τ  ώ ρ.

Σάς ευχαριστώ . θ έλ ω  περιμείνει ενταύθα· δεν α 
γ α π ώ  τόν πολύν όχλον.

Κ  *  λ  μ  α  ρ ι  ς.

*Α ! κύριε Σαλβατώ ρ, πολλά χις παρευρέθητε εις 
όμηγύρεις πολυοχλω τέρας του σημερινού διαγωνισμού. 
Α λ λ ' 4πως α γ α π ά τε .

(Ε ξέρχετα ι).

Σ Κ Η Ν Η  Ο Γ Α Ο Η .

ΣΑΛΒΑΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

'Ε λ α , Βερνάρδε- καιρός είναι νά καταβής· ί τόν ή- 
Κουσας;

'Ρ  α β  ι  έ ν ν α ς.

*Α !  τόν πονηρόν κηδεμόνα !

Σ α λ β α τ ώ ρ .
'Εκατόν χ ιλ ιά δ ω ν  ταλλήρων προίκα ! τόρα έννοώ 

π ώ ς  έδωκεν είκοσι χ ιλ ιά δ α ; διά τό ν  Δανάην. Ο έ ;ο - 
χώ τατο ς Ζευς ήξεύρει νά μ ετα χ ε ιρ ίζετα ι χ α λ ώ ; τά  
χρήματά του· ά λ λ ’ έπεσεν α ύ τό ; ε ις την π α γ ίδ α , 
κα ί δέν έχ ω  πλέον κάμ μ ία ν τ ύ ψ ιν  συνειδότο; ε ις  τό  
νά τόν εξελέγξο ι, ά ν έπ ιμ ε ίνη  θέλων νά αμφ ισβήτηση  
τ ά  δ ίκα ιά  σου ώς έραατού κ α ί ώ ς τεχνίτου .

Σ Κ Ι 1 Ν Η  Ε Ν Ν Α Τ Η .

ΣΑΛΒΑΤΩΡ. ΡΑΒΙΕΝΝΑΣ. ΛΑΤΡΑ.

Α α ύ ρ α .
5 ‘κ δ ώ  άκόμη, Βερνάρδε ;  . . .  (Παρατηρήσασα

τό ν  Σαλβατώρ, υποχωρεί συνεσταλμένη ).

Σ α λ β α τ ώ ρ .
Μ ή φοβήσθε τ ίπ ο τ ε . Β λέπ ετε  φ ίλο ν , αδελφόν.

• Ρ α β ι έ ν  ν α ς .
Τόν μέγ ισ το ν ζωγράφον τή ς  ’Ιταλία ς.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Μ ετ’ έσέ, φ ίλ τα τε  Βερνάρδε.

Α  α ΰ ρ α , πρ ο ς  τ ο ν  Ρ α β ιέ ν ν α ν , χ α ι ρ η ί -  
c a a a  π ρ ώ το ν  z b r  Σ α .ϋ 'α τώ ρ .

‘  Αέν μ ’ εξηγείς τά ς  άμοιβαίας τα ύ τα ς  φιλοφρο- 
« ύ ν α ς ;

‘Ρ  α β  ι έ ν ν α  ς.

Ε ίναι ό περίφημος ζωγράφος Σαλβατώρ ·Ρόζας.

Α α ύ ρ α , π ρ ο ς  το ν  Σ α Λ β α τ ν ρ  μ ε τ ά  
θα » u a  » μ ο ύ .

’α  ! κύριε ,  .  . .
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Σ α λ β α τ ώ ρ .

Κ αί ιδού 6 περίφημος ζωγράφος Βερνάρδο; ‘Ραβιέν. 
νας· δ ιό τ ι, ακούσατε, θέλει άναγορευθή νικητής. (’’Ε τι 
όμιλούντος τού Σαλβατώρ πρό^.τήν άπορούσαν Α αύ
ραν, ύψούται τό  παραπέτασμα κ α ί ά π ο κ α λ ύπ τετα ι ή 
πινακοθήκη· οι ζωγράφοι κ α ί τό  πλήθος περιστοιχί- 
ζουσι τράπεζαν ίσταρένην επί ικριώματος· περί αύτήν 
κάθηνται οί κριταί τού άγώνος· ό γραμματεύς εγεί
ρεται δ ιά  νά ά νχγγείλη  τό  αποτέλεσμα  τή ς  ψηφοφο
ρίας· ό Κ άλμαρις, πλησιάσας πρό; αυτόν όπισθεν, 
κρατεί την σημείω σίντου εϊς τήν χεϊρα.)

‘Ο Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς .

Τό βραβεϊον άπονέμεται παμψηφεί εϊς τή ν  εικόνα 
τής Λ α ν ά η ς .

Κ ά  λ  μ  α ρ ι  ς, πρός τ ό ν  γ ρ α μ μ α τ έ α .  
ΐδοΰ ή οημείωσις ή περιέχουσα τό  όνομα τού ζω 

γράφου.

'Ο Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  π ρ ί ς  τ ί ν  Κ ά Α μ α ρ ιν ,  

μ ή  Ια μ β ά ν ω ν  τ η ν  ο η μ ε ίω σ ίν  το υ .

Μ ί συγχω ρεϊτε, κύριε πρόεδρε- ή σημείωσις αυτή
ένεχειρίσθη άπό  χθες. ( ’Αποσφραγίζει τή ν  σημείω- 

σ ιν  τού ‘Ι'αβιέ να καί εξακολουθεί, γεγοινυία τή  φωνή, 
μή προςέχων εϊς τ ά  σημεία  τ ή ;  ά γαν ακτή  σεως τού 
Κ άλμαρι.) Ε ζωγράφισε τή ν  Δανάην, ό Β ερ νά ρδος  
Ρ α β .έ ν ν α ς ! (Σ άλπ ιγγες χαιρετιζουσι τό  όνομα τού

το· ό Κάλμαρις άπασβολωθείς άποθέτει τήν σημείω- 
σ ίν του  ε ις  τόν κόλπον του καί έμ βκ ίνε ι εις τό  π λ ή 
θος τω ν θ ε α τ ώ ν  α ϊ έπευφημ ία ι έξακολουΟοϋσιν· φω- 
να ί δέ άκούονται· ‘. ποίι e i  r a t  ύ  ζω γράφος  ; π ο ·  
e ir a t  ό Β ερ νά ρδος  Ρ α 6 ιέ ν ν α ς \  . . .  ‘Ο Σαλβ*- 
τώρ κλείει τό  παραπέτασμα.)

Λ α ύ ρ α .

ΤΑ ! Βερνάρδε! τ ί  άπροςδόχητον πράγμα !

‘Ρ  α β ι έ ν ν α  ς.
Ααύρα !

I  α λ  β  α τ  οι ρ.
'Ε λα  νά σέ άσπασθώ  αδελφέ ! . . . Α λλά  π α 

ραμέρισε ο λ ίγ ο ν  ιδού όρμά ό σύαγρος· άφες μ ε  νά 
δεχθώ έγώ  τή ν  πρώ την τού ρόγχου; του  προςβολήν. 
("11 Λαύρα κ α ί ό 'Ραβ ιέννας παραμερίζουσιν).

Σ Κ Η Ν Η  Α Ε Κ Α Τ Η .

Τ Α  Τ Η Σ  Π Ρ Ο ΙΙΓ Ο Υ Μ Ε Ν Η Σ  Π Ρ Ο Σ Ω Π Α . ΚΑΑΜΑ- 
Ρ ΙΣ , ι ι ς έ ρ γ ε τ α ι  ώ ς μ α ιν ύ μ ε ν ο ς .

Κ. ά  λ  μ  α ρ ι ς, πρός z b r  Σ α .Ιδ α τώ ρ , ά ρ π ά σ α ς  
α ύ το ν  β α να ύο ω ς  ά π ό  τον β ρ α γ ίυ ν ο ς .

'Α π ισ τ ε  ! ί Εϊς πόσους λο ιπόν π ω λ ε ϊς  συγχρόνως 
τή ν  α υ τή ν  εικόνα ;

Ι α λ  β α τ ώ ρ .

Κύριε πρόεδρε, προςέξατε, είμπορούν νά σάς άκού- 
σωσιν· ένώ  ό λόγος ή το , έ ν  περ ιπ τώ σει α π ο τυχ ία ς , να 
μείνε, τό πρ άγμ α  μ ετα ξύ  μας.
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Κ  ά λ  μ  α ρ ι  ς.

'Η  συμφωνία μας είναι άκυρος.

Σ α λ β α τ ώ ρ .
5 ίμ φ η μ ι, κ α ί σ το ιχ ιμ α τ ίζω , ότι ανησυχείτε διά 

διά τά  χρήματά σας. ’ίσως μ ά λ ισ τα  παραδέχεσθε 
Αίη τήν γνώμην εκείνων, οϊτινες φρονούσιν, ό τ ι ε ίμ α ι 
§ίς τω ν ληστώ ν, τω ν θαυμαζομένων ε ί; τά ς  εικόνας 
μουν ’Α λλ’ ησυχάσατε, κύριε πρόεδρε, τ ά  τάλληρά 
•ας θέλουν σας άποδοθή σώα καί ά νελλ ιπή .

Κ  ά  λ  μ  α  ρ ι ς.

*Ας μήν έλ π ίζη  6 συνένοχό; σου εϊς τή ν  προίκα 
τή ; Λαύρας, δ ιά  νά σέ βοηθήση εϊς τήν άπόδοσιν τα ύ- 
ιην κ«ί νά σε πληρώση τόν υπερθεματισμόν δ ι’ 8ν 
καί μόνον βεβαίως προετιμη'θη άπό εμέ. Τόρα θέλω 
¿ιαμαρτυρηθή κ α ί πληροφορήσει τούς κριτάς, ό τ ι σού 
καί μόνου έργου είναι ή Δανάη.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Είθε έλ έγετε  άλήθειαν! ή,θέλετε αύξη'σει τήν δό 
ξαν μου ! ’Α λλά μάθετε πρό πάντω ν, κύριε πρόεδρε, 
τό θαύμα αύτό τού έρωτος *0 'Ραβιέννας, δ ιά  νά ζω - 
γραφίστ] τήν βραβευθεΐσαν εικόνα, δ ιό τ ι αύτός τήν 
•ζωγράφισε, π ιστεύσατέ με, εύρε τρόπον όλιγώτερον 
δαπανηρόν, άν καί δυςκολώτερον τού έδικού σας· 
πρώτον έγεινε ζωγράφος, καί έπ ε ιτα  κατώρθωσε ν ' 
«γαπηθή άπό τήν Δανάην, τήν όποιαν εϊκόνισε.

Κ ά λ μ α  ρ ι  ς , ιδ ία .

Τή άληθεία, αύτή ή όμοιότης . . . δ έ ν  κ α τα 
λαμβάνω τ ί  τρέχει. (Γεγωνυία τή  φωνή.) Κ αί αληθή 
¿ν ηνε όλα τα ύ τα , δ ιά  νά συζευχθή τή ν  Λαύραν, έ
χει χρείαν τή ς  συναινέσεώς μου.

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Τήν έδώ κατε πλέον διά τού γραμματέω ς τή ς ’Α
καδημίας, καί άν παλινω δήσετε, πρώτον κρατώ τάς 
είκοσι χ ιλ ιά δα ς τώ ν ταλλήρων σας, δ ιά  νά σάς διδάξω 
*ώς τιμωρούνται οί θέλοντες νά  άπατήσωσιν άλλους, 
καί έπειτα , ανα γγέλλω  εϊς τή ν  ακαδημίαν κ α ί εις τό 
κοινόν τήν δολιότητα , τήν όποιαν ήλθετε νά μ έ  προ
τείνετε, υμείς, ενδοξότατε πρόεδρε!

Κ  ά  λ  μ  α ρ ι  ς.
Αφρων έγ ώ !

Σ α λ β  α τ ώ ρ .
’Ε λά τε , ύποκύψατε άγογγύστω ς εις τή ν  ειμαρ

μένην.

Κ ά  λ  μ  α ρ ι  ς.
Α λλ αύτός 6 ‘Ραβιέννας, ίπού ε ίν α ι;

Σ α λ β α τ ώ ρ .
’Εδώ, έδω, κρύπτεται έν τή  μετριοφροσύνη αύτοΰ. 

Πλησίασε, ζωγράφε ευτυχή- πλησιάσατε x x l υμείς, 
χα μ εα τά τη  αύτού νύμφη.

Κ  ά  λ  μ  α  ρ ι  ς ,  β .Ι ίπ ω ν  τ ό τ ε  π ρ ώ το ν  ιό ν  
'  Ρ α β ιέ ν ν α ν .

'Οποίος αλλόκοτος μ εταμ φ ιεσ μός! .  . . *Α · ε ί-  
ναι τό ένδυμα τού γέροντος Σιμαβύου ! .  ·  . ’Εννοώ 
'«μ*. (Βλέπων τήν Λαύραν.) Κυρία μου, κ α τα λ α μ -

βάνω δ ια τ ί δέν ήθελήσατε νά ά π οκαταστήσ ω  τ ό  γ έ -  
νειον εϊς τόν  πώ γω να  τού σεβασμίου τούτου δ ιδα 
σκάλου. (Ιδ ία .)  Πρό καιρού μ ’ ένέπαιζον* τό  φρονι- 
μώτερον είναι νά κάμω τά  πικρά γλ υ κ ά , δ ιά  νά βάλω  
εις τό  χέρι του λά χισ τον  τά ς είκοσι χ ιλ ιά δα ς τώ ν τ α λ 
λήρων μου.

Σ α λ β  α τ ώ ρ .
‘θ  κηδεμών μ α ς φαίνεται μαλακώτερος, ϊδού δέ 

κ α ί ό Α καδημ α ϊκός σύλλογος έρχόμενος όλος πρός 
ήμάς. ("Οπισθεν τού παραπετάσματος ακούονται φω- 
ναί· Ζ ή τω  ό Β ερ νά ρδος  'Ρ α β ιέν ν α ς  ! Τό π α ρα π έ
τα σ μ α  ανοίγετα ι καί ε ϊςέρχετα ι ό γραμματεύς τής 
’Α καδημίας, παρακολουθούμενος ΰπό τώ ν ζωγράφων 
καί μ.έρους τώ ν θεατών.)

Σ Κ Η Ν Η  Ε Ν Α Ε Κ Λ Τ Η .

ΤΑ ΤΗ Σ ΠΡΟΗΓΟΤΜ ΕΝΪΙΣ ΠΡΟΣΩΠΑ. Ο ΓΡΑ Μ - 
ΜΑΤΕΣ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ. 01 ΖΩ ΓΡΑΦΟΙ. Π ο Λ -  
.Ιο ί ά .ΙΛ σ ι ά νθ ρω π ο ι, γ έρ ο ν τε ς  δ ά φ ν α ς  ε ις  τά ς  
χ - ίΐρ α ς .

Ό  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς .

Λέγουσιν, ό τ ι ό βραβευθείς είναι έδώ· έπ ε ιϊή  δέν 
έρχεται νά ζητήση  τόν στέφανόν του , κομιζομεν τόν 
στέφανον τούτον ήμεΐς πρός αύτόν.

Σ α λ β α τ ώ ρ ,  πα ρ ο νσ ιά ζω ν ί ΐ ς  α ύ τό ν  
τ ο ν  ’Ρ α β ιέ ν ν α ν .

Ιδ ο ύ  αύτός, κύριε γραμματεύ, κ α ί κύρ ιο ι! . .  .
'Εάν άπορήτε δ ιά  τόν  ιματισμόν του , μ άθετε, ό τ ι, έν 
τή  υπερβολή τής μετριοφροσύνης το υ , μετημφιέσθη 
όπω ς τόν β λ έπ ετε , δ ιά  νά άποφύγη  τόν  θρίαμβόν του, 
καί ε ίχ ε  μ ά λ ισ τα  λάβει τή ν  θέσιν τού μακαρίτου 
Σιμαβύου έν τώ  σηκώ τούτω .

' θ  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς .

’Αγαθός τούτο  οιωνό; δ ιά  τή ν  φήμην τού νέου ή - 
ών συναδέλφου* κ α ί αύτού 6 άνδριάς θέλει λά β ει 

π ο τέ  τόν σηκόν του  έν τή  άκαδημ ία  μ α ς . (Πρός τόν 
Κάλμαριν.) ’Α λλά , κύριε πρόεδρε, ύμίν ά π όκειτα ι νά 
στεφανώσετε τή ν  θαυμαστήν τα ύ τη ν  εύφυίαν άμα 
καί μετριοφροσύνην.

Κ  ά  λ  μ  α ρ ι  ς, Λα%ών τ ό ν  ο τέφ α ν ο ν  κ α ί  
προς π ο ιο ύμ ενο ς  θ ν μ ν ό ία ν .

Πρόςελθε, ζωγράφε έξοχε- σέ στεφανώ έ π ’ όνόματ» 
τής 'Α καδημίας, κ α ί .  . .

Σ α λ β α τ ώ ρ .

Γενναιότης, φίλε πρόεδρε* συμπλήρωσο» τή ν  δ ι
πλήν ταύτην θυσίαν,

Κ  ά λ  μ  α  ρ ι  ς.
Κ αί, κ α τά  τή ν  διαθήκην τού πατρός τή ς  Ααύρας, 

σέ νυμφεύω μ ε τ ’ αύτής. ('Ο  'Ραβιέννας κ α ί ά Ααύρα 
κυττάζουσιν εύγνωμόνως τόν Σαλβατώρ· τ ό  πλήθος 
κράζει· Ζ ήτω  ό Βερνάρδο; 'Ραβιέννας! Τό π αραπέ
τα σ μ α  π ίπ τε ι.)

Τέλος τή ς  δευτέρας κ α ί τελευτα ίας πράξεως.



V H Κ ΕΑ  Π Α Κ ΔΩ ΡΑ .

ΠΑΓΟΠΗΚΤΗΣ Η ΠΑΓΟΤΡΓΟΣ.

ό χειμών τέλος πάντων παρέρχεται, καί άρ
χισε τού θέρους ό καύσων, πλησιάζουσιν αί ήμεραι 
καθ' άς αί καλαί Α,θήναι μεταβάλλονται εις πνιγη
ρά* κάμινον, καί οί αύχμώντες καί ολίγου δείν διαρ 
ρέοντες αύτών κάτοικοι, χανδόν καταπίνουσι τών 
αιώνων τήν ένδοξον κόνιν, καί στρέφουσι τους κεκ- 
μηκόταςτων πόδας πρός τό Παυσιλυπον, τό κοινόν 
καταφύγιον, όπου παγωτά εμφορούμενοι, παραμ-υθούσι 
τό πάθος των χωρίς νά τό θεραπεύωσι. Πολλοί δε, τά 
βαλάντιο» ασθενέστερου έχοντες, κάθηνταιτεθλιμμένοι 
απέναντι τού δροσοδότου τούτον Παραδείσου, καί τεί- 
νουσιν ίκέτιδας χεΐρας διά μίαν τοϋ πολυτίμου πο
τού σταγόνα. Αλλ αίφνης έρχεται στιγμή, ααί ά- 
παίσιον άκουσμα διατρέχει τών Αθηνών τάς όδούς·

*0 πάγος έτελέίωσεν, έξήντλήνθησαν αί φάραγκες 
τού ΙΙάρνηθος καί ΤΛς Κυλλήνης τά άντρα! η ώ ό
ποια δημοσία συμφορά τότε ! Όποια άθυμία κατα
λαμβάνει τήν πόλιν! Αί χείρες πίπτουσιν αδρανείς, 
οί πόδες άκινητούσιν, αί γλώσσαι κρέμανται, ό νούς 
άργεϊ, μόνη δέ ή φαντασία ϊπταται εις τού Ολυμπου 
τάς δροσεράς νάπας καί τάς ψυχοάς κορυφάς, εϊς τάς 
άκρωρείας τών Αλπεων, καί πολλοί, ολόκληρον τό 
Λευκόν όρος τής Ελβετίας άν είχον μεταβεβλημένον 
εις παγωτόν, είσί βέβαιοι δτι ήθελον -τό καταβρο
χθίσει · πολλοί καί εις αύτήν τού Μόδου τήν τύχην 
θά έστεργον, άν έδύναντο νά μεταβάλλωσιν εις πάγον 
παν πράγμα ού τίνος ήπτοντο, άλλοι δι’ ολίγον πάγον 
θά έδιδον ό',τι έχουσι πολυΤίμώτεοον έπί γης, καί

άλλοι έν τή απελπισία των χαταφεύγουσιν εις ποιη
μάτων τινών άνάγνωσιν γνωστών διά τήν ψυχρότη
τά των.

’Αλλά τί 6 ανθρώπινος νούς δ«ν εξευρίσκει; Αύτός 
δστις διά τού ηλεκτρισμού άφήρεσε τήν άπόστασιν, 
διά τού χλωροφορμίου άφήρεσε τήν άλγηδόνα, αυ
τός καί διά τού ένταύθα ϊίχοιιζομένου παγοπήχτου 
η παγοι-ργοϋ άφήρεσε τόν καύσωνα. Σύγκειται δε 
τό σκεύος τούτο άπό τέσσαρας συγκεντρικούς κίλύν- 
δρους, ών ό πρώτος, ό έξώτατος περιέχει δλην τινά 
μή αγωγόν τής θερμότητος, ό δε δεύτερος ύδωρ, ό 
τρίτος μίγματα συγκείμενον άπό τρία μέρη θειϊκής 
σόδας καί δύω θαλασσίου όξέως, ή από έν μέρος νι· 
τροαμμονιακού άλατος καί εν μέρος ύδατος (δπτρ 
βραδύτερου μέν ενεργεί, άλλ’ είναι διαρκές), ό δέ τέ
ταρτος τά ρευστά τά μέλλοντα νά μεταβληθώσιν εις 
παγωτά. Τό περιεχόμενον τού τρίτου κιλύνδρου μετα
βάλλει τό ύδωρ τού δευτέρου εις πάγον, δι’ άπλίς 
στροφή; τής έν τν) κορυφή τού σκεύους χειρίδος' γί
νεται 'δέ ή δλη εργασία έν όλιγωτέρω χρόνο» τών 10 
λεπτών, καί έπί μετρία δαπάνη έν πάση στιγμή καί 
έν αύταίς ταίς έρήμοις τής Αραβίας δύναταί τις νά 
κατασκευάζω παγωτά, καί νά καλή τόν χειμώνα με- 
σούντος τού θέρους:

Β Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .
Μ Ι Χ Α Η Λ  ©  Ν Ο Σ Τ Ρ Α Δ Α Μ Ο Σ .
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I. ΔΕ-Κ1ΓΑΛΑ.

Il  f a u í  a t o u e r  q u ’i l  sc met 
d 'é t r a n g e s  f o l ie s  d a n s  la  tète 
d e s  h o m m e s .  ( M o l iè r e )

Μ εταξύ τώ ν μ ετά  Χριστόν προφητών συναριθμεϊται 
καί ο Νοστράδαμος. δςτις εις τ»να τή ς Ευρώπης μέρη 
απολαύει παρά τ φ  όχλω  τήν αυτήν ήν κα ί ό 'Α γαθάγ
γελος έν Έ λ λ ά δ ι τού μάντεως ϋπόληψιν. ’ ίσως δε 
κατά τή ν  έσχάτην τα ύ τη ν  τριετίαν Ευρωπαίοι τινές 
ενησχολοδντο εις τή ν  έξήγησ ιν τώ ν  προφητειών του, 
ώς πολλο ί έκ  τώ ν  ήμετέρων εις τή ν τού ’Α γαθαγγέ- 
λου έ π ί τοϋ ύπέρ άνεξαρτησίας άγώνος. Τούτου ένε
κα νομίζομεν ό τ ι θέλομεν ευαρεστήσει τούς άναγνώ- 
στας άναφέρόντες ολίγα  τ ινα  περί τοϋ βίου αύτοϋ.—  
Κ,ατήγετο ούτος έξ  έπατρ ιδώ ν, κα ί έγεννήθη τή ν  14 
Δεκεμβρίου τ » ύ  1 5 0 3  έτους, κα τά  τ ινα ς  μέν έν Σο· 
λόνη, καθ’ ά λλο υ ; δέ έν ά γ ίω  Ρ εμυγγίιρ , κωμοπό- 
λει τής έν Γ αλλ ία  Προβηγκίας. 'Ο πατήρ του ήτο 
συμβολαιογράφος, ό δέ πάππος του μετήρχετο τήν 
ιατρ ικήν, κα ί παρ’ αύτοϋ λ έ γ ε τα ι δ τ ι έδιδάχθη τά ί 
πρώτος άρχάς τής μαθηματικής, ϊ-ω ς δέ κα ί τής ια
τρικής. Είχε πρό; τούτο ι; κα ί θειον πρός μητρός. 
οςτις, κα τά  τό» τότε έπ ικρατοϋτα συρμόν, κατεγι* 
v tτο εις τήν αστρολογίαν, κα ί πιθανώς ό νέος ϊί·*

Κ Ε Α  ΠΑ ΚΑΩ ΡΑ .

„χοάδαμο; έδιδάχθη παρ’ αυτού τήν έπ ιστημην ταύ- 
-χην εις τ ν  ακολούθως διέπρεψε. Μόλις έφηβος ών, 
¿ - τ ίλ η  εις Μομπελλιέρον ΐνα  διδαχθή τή ν  ιατρικήν, 

μετά παρέλευσιν τ ινώ ν έτώ », ήτο ι τ ώ  1525  
ετει, ήναγκάσθη ν ’ αναχώρηση ένεκα τής έπισκη- 

ψάστ.ς πανώλους νόσου, κα ί νά μεταβή  ε ϊ ;  Τολώ- 
#ην, χά '.ιίθεν δ ’ ε ϊ ;  Βουρδίγαλα, όπου ήρχισε νά με- 
τέρχκται τή ν  ιατρ ικήν μέχρι τοϋ 1 5 2 9  έτους, δ τ ’ έ 
πεστριψεν εις Μομπελλιέρο» διά νά  λ α β γ , ώ ;  έλαβε, 
χό τού διδάκτορος τή ς ιατρικής αξίωμα· έπανελθών 
δέ πάλιν εις τά  αυτά  δπου κ α ί πρότερον μετήρχετο 
χήν ιατρικήν μέρη, κ α ί καταλύσας έν Α γίννω , συνω- 
κειώθη μ^τά τοϋ εκε ί διατρίβοντος σοφού Ιουλίου 
Καίσαρος τού Σκχλιγέρο», δςτίς, φ α ίνετα ι, τόν παρε- 
χίνησε ν’ άποκαταστηθή καί νυμφευθρ έν τη  πόλει 
ταύττ,. ’Α λλά  μόλις ήρχισε νά α ίσθάνητα ι τάς ήδο- 
ιάς τού εγγάμου βίου, άποκχίσας κα ί δύω τέκνα , 
ϊτ ε  άωρος θάνατος άφήρπασε κα ί τα ϋτα  κ α ί τή ν  σύ
ζυγον αύτοϋ* ήναγκάσθη άρα νά έγκαταλείψ») τήν 
'Αγιννον, ώ ς τόπον λυπηρών αναμνήσεων, κα ί νά με- 
ταβή εις Μ ασσαλίαν, δθεν μ ετά  παρελευσιν έτών 
τριών μετέβη  εις Σολόνην, ένθα ένυμφεύθη έκ  δευ
τέρου περί τά 1 5 4 4  έτος τή ν 'Α να ν Πουσάρτ. Έ ν 
τοσούτω έξηκολούθει νά  μετέρχητα ι τήν ιατρ ικήν, έξα - 
cxw* αύτήν μέ μυστηριώδη κ α ί άγυρτιχόν τ ινα  τρό
πον. ‘θ  τρόπος ούτος ε ίνα ι βέβαιον, δ τ ι ε ίνα ι ανάξιος 
τής ίερχς ταύτη ς έπις-ήμης, ά λ λ ' ελκ ύε ι δυστυχώς πρό 
παντός άλλου τήν προσοχήν τώ ν  λ α ώ ν , κα ί διεγείρει 
τόν θαυμασμόν αύτώ ν . Τούτο συνέβη κα ί ε ϊ ;  αύτόν τόν 
Ηοστράδαμον οί σύγχρονοί χου έκπλαγέντες άπό 
τάς άγυρτικάς αύτού επ ιδείξεις, έθεώρησεν αύτόν ώς 
τόν έξοχώτερον τώ ν άνδρών τής έποχής εκείνης, δθεν 
δτε τό .5 4 6  ένέσκηψεν ή  πανώ λης έν ’ λ κ ύ α  τής 
Γαλλίας, ό δήμος προσεκάλεσεν αύτόν ώ ς άλλον 
Ιπποκράτην δ ιά  ν' άπαλλκξη  χήν πόλιν τής λαοφθό- 
ρου μ άστιγο ς, ' θ  Νοστράδομος έδέ/θη ασμένως τήν 
πρό ΐκληνιν , κα ί έξεπλτ.οωυε χώ  ο»τι τά  καθήκοντα 
του μετά  πολλοϋ ζήλου κα ί δραστηριότητας, πάντοτε 
δμως μ έ χ,να άγυρτείαν· δ ιό τ ι μετεχειρ ίζετο  ϊδ ιά  τ ι- 
να φάρμακα ώς αλάνθαστα θεραπευτικά , τώ ν  οποίων 
τήν κατασκευήν δέν συγκατέ/ευε π ώ π ο τε  νά γ ν ω 
στοποίηση· εις ά λλον. ’ ΕξάΧειφθείσης δέ τής επιδημίας, 
ό δήμος έβράβευσεν αύτόν δ ι άδράς συντάξεω ς, ήν ή- 
κολοιθει νά τώ  χορηγή διά π ο λλά  κα τά  συνέχειαν 
έτη. 'Α λ λ ά  μόλις έπαυσεν ή επιδημία κ α ί ά λ λ η  ό
μοιας φύσεως άνεοάνη εν πή πόλει τοϋ Αουγδούνου, 
όπου καί π ά λ ιν  προσε/.λήθη, κα ί δπου δ ιέμεινε μέ- 
Χ?ι τής έξαλείψεώ ; της. Μ :τά  τ α ϋ τ α  έπανελθών εις 
Σολόνην, δεν ήξιώθη πλέον τή ς αύτής ώς κα ί πρότε- 
pov ύποδνχ-ής, ε ϊτ »  δ ιότι ε ίχ ε  γενή γνω στή  ή πραγ- 
ματ.κή αύχού άξία , η ένεκα τοϋ όποιου συνήθως 
Προξενεί θφόνου εις τούς συγχρόνους συμπολίτας ή ύ- 
πεοεχουσα φήμη, ώ ς λ έγε ι κα ί τό  Ευαγγελίου α ού- 
•■είς προφήτης δεκτός εν τ ή  πατρ ίδ ι αύτού. »  *11 
πρός αύτόν απροσδόκητο; αυτή  δυσμένεια τώ ν  συνδη- 
|*οτών ταυ έλύπησεν έ π ί τοσοϋτον τόν Νοστράδα- 
Η·01·· ώ στε περιόρισα; τά ς σχέσεις τ ε υ , παρήτησε 
®Χ»όό> πήη έξάσκησίν τής ιατρικής, κα ί άφιερώθη έξ

όλοκρήρου εις τήν μελέτην. "Αν κα ί κυρίως ΐπ η γ γ έ λ -  
λετο μέχρι τής έποχής ταύτης τήν ιατρ ικήν, δέν έλει- 
πεν δμως, ώ ς κάτοχος τή ς αστρολογίας, έκπλ.η- 
ρών ίν ίο τε  κ α ί τ ά  τού μαντέως έργα. Ούδέποτε 
δμως ή εργασία αΰτη  άπησχόλησεν αύτόν πριν τής ής 
πραγαατευόμεθα έποχής ούτως ώ στε  νά  κα τα - 
σταθή αϋτη  τό  κύριον καί μόνον αύτοϋ έργον. Κατά 
τήν εποχήν ταύτην, κυριευθείς φ α ίνετα ι ύπά αγγλ ική ς 
ύποχονδρίας, ή έξάψεως τής φαντασίας, ενόμισεν εαυ
τόν καταληφθέντα  ύπό πνεύματος προφητικού, κα ί 
ήρχισε νά έκθέτρ εγγράφω ; τ ά ; προφητικά ; αύτοϋ 
έμπνεύσεις, άς κα τ ' άρχάς συνέγραψεν ε ις πεζόν λ ό 
γο», ά λ λ ά  δ ι' άποφθεγμάτων α ιν ιγμ ατω δώ ν ώς ό ί 
διος όμολονεΐ, κα ί τά  όποια , πρός περισσοτέραν έμ- 
φασιν, ήθέλησίν, ώ ς λ έγε ι, νά μεταφέρη ακολούθως 
εις στροφάς τετραστίχους» Συνέταξεν δ '  έπτακο- 
σίας, τα ύ τη ς  διαιρέσας αύτάς εϊς επτά  εκατοντάδας, α ί- 
τινες κατά  πρώτον έξεδόθησαν έν Δουγδούνω τύπο ις 'Ρ ι-  
γώ το υ ( l t ig a u t  )τό  1 5 5 5  μ έ τ ινα  επιστολήν έπ ί κεφα
λής ένείδει προλόγου άποτεινομένην πρός τόν νεογνόν αύ
τοϋ υιόν Καίσαρα. *Π έκδοσις τού συγγράμματος το,ύτου 
¿προξένησε -μέγαν εις τή ν  Ευρώπην κρότον, κ α ί πολύς 
λόγος έγένετο πανταχοϋ περί τοϋ Ν οστραδίμου, τό- 
σούτω μάλλον, καθ’ οσον αί περί αύτοϋ γ νώ μ α ι τοϋ 
κοινού διγρέθησαν, δ ιότι τινές μέν έθεώρησαν αύτόν 
ώς φαντασιοκόπον ή κα ί φρενοβλαβή, ά λλο ι δέ κ α τά  
τήν τό τε  επικρατούσαν πρόληψιν, τόν έξέλαβον ώς 
μάγον, κ α ί ασεβείς μ ετά  τοϋδκίμονος σχέσεις έχοντα, 
ά λλο ι π ά λ ιν  διϊσχυρίζοντο δ τι πραγματικώ ς κα τε ίχ ε  
τό δώρον τοϋ προφητεύειν, κα ί ά λλο ι έπ ί τέλους ού- 
δεμίαν έπέφερον περί αύτοϋ κρίσιν, ευρισκόμενοι εις 
Αμηχανίαν, άδυνατοϋντες, ώ ς  ελεγον, νά  χ«- 
τανοησωσι κα ί έξηγήσωσι τό φαινόμενον ! - . . .  ’η  
καιρός, ώ  αμάθεια ! . . .  Έ ν τοσούτω μ ετα ξύ  τώ ν  θαυ- 
μας-ών τού Νοστραδάμου υπήρξε κα ί ό τότε ήγομονεύω » 
έν Γ α λλ ία  Ερρίκος ό Β’. κα ί ή μήτηρ αύτοϋ Α ικατερίνη 
ή εκ Μεδίκων, ο ϊτινες κ  νούμ,ενοί ύπό θαυμασμού καί 
περίεργε!ζς, ήθέλησχν νά ΐδωσιν ίδίσις οφθαλμοί; κα ι 
γνωρίσωσι ποοσωπικώς τόν προφήτην. Ε πομ ένω ς δ ιέ 
ταξαν έντόνως τόν τό τε  δ ιο ικητήν τή ς  Προβηγγίας 
Κόμητα Τένδην νά τόν έξαποστείλφ  εϊς Πχρισίους 
όσον τάχος κα ί άςιοπρεπώς- Τήν I 5 . Αύγ. τοϋ αύτού 
έτους παρουσιάσθη εις τούς ηγεμόνας τούτους, ο ϊτινες 
τόν ή ϊίω σαν λαμπρά ; ύποδοχής κα ί τώ  ε»δώρησα» 
προσέτι εκατόν χρυσά νομίσματα. Ακολούθως έ ίτ ά υ η  
παρά τού Βασίλειος ε ί ;  Π λαισύ δ ιά  νά ϊδτ. το ύ ; έκεί 
-ίιαμένοντας βασιλόπαιδας, κα ί ιδ ίω ς νά προμαντεύση 
περί τού μέλλοντος αύτώ ν . 'Οποία τ ινά  δε έπροφήτευ- 
σε περί τώ ν βασιλοπαίδω·» ε ίνα ι πά ντη  άγνωστον, 
βέβαιον δμως, δ τ ι εξετελεσε μ ετά  μεγίστης έπιτηδειό- 
τητος τήν εντολήν τα ύ τη ν  κα ί δ τ ι άνεχώρησεν έκεϊ- 
θεν διευθυνόμενος εις τόν τόπον τής δ ιαμ ο ν ίς  του 
Σολονήν, πλήρης τ ιμ ώ ν  κ α ί φιλοδωρημάτων. I] δε- 
ξιώσις α υτη , κα ί ή ύπό τοϋ κοινού ευμενής τού «υ ν -  
γράμαατός του υποδοχή, τόν παρεκίντ,σαν νά έςακο- 
λουθήση τό  έργον, κ α ί ούτως έν έτε ι 1 5 5 8  έξέδωκε 
•·έαν Ικδοσιν έπηυξημένην ύπό τριών έ-.ίρων έκατοι- 
τάδων ή τριακοσίων νέων τετρ α σ 'ίχ ω ν  στρ»>φών. Τήν
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δέ έκδοσιν τα ύτη» , έρίκεριέχουΜτ χ»λί«< προφητείας 
t ic  i'T*ptOp.o>jç τετραστίχους στροφάς, αφιέρωσε τώ  
Β ασ ιλεΐ, 8< έθεώρει τρόπον τ ινα  ώς ιδιαίτερον αύτοϋ 
προστάτην. Τ ο<τω ν οδτω; έχόντων, συνέπεσ ι τό έτό- 
μενον έτ*ς ν ' άποβιώση ό Βασιλεύς Ερρίκος Οπό τραύ 
μ α το ; 8 ύπεφερεν έν τ ιν ι  ίπ π ο τ ικώ  ά γώ νι, κα ί τόν 
θάνατον τούτον έδάξαζε τό  κοινόν ό τι προείπε» 6 Νο- 
στράδαμσς έν  τ ί ,  3 5  προφητεία τή ς Α ’. εκατοντάδο. 
ί τ ι ς  έχ ει ώς εφεξής-

.  L e  l io n  je u n e  le  v ie u x  s u rm o n tera  
En c h a m p  b e lliq u e  p a r s in g u lie r  d u e l, 
D an s  c ag e  d 'o r  les y e u x  lu i  c re v e ra  
D e u x  classes u n e , p u is  m o u r ir  m o r t  c ru e lle .·

' i l  δ  έπεξήγησις αύτ/ι τοσούτον τ,ϋξησε τή,ν φήμην 
αύτοϋ, ώ στε πανταχόθεν συνέρρεον πάσνις τά ς εω ; άν
θρωποι δ ιά  νά ΐδωσι κα ί γνωρίσωσι προσωπικώς το» 
νέ»ν τούτον προφήτην, όςτις κ α τή ντnos νά μή έχτ, 
σχεδόν καιρόν δ ιά  νά δ έχ-η τ« τά ς  επ ισκέψεις. Aλ λ »  
κα ί αύ ιός ό Β ασ ιλεύ ; Κάρολο« ό θ ' .  φθάσας εις Σολόνην 
έζήτγ,σε πρό παντός άλλου νά ϊδρ  τον Νοστράδαμον 
κα ί « s a e a v  τήν οικογένειαν αύτοϋ· κα ί μ ετ ’ ού πολύ 
»ιερχόμενος διά τή ς παρακειμένης Αρηλάτης, έζήττ,σε 
νά  τον ,ΐδ φ  έκ  νέου, κα ί φιλοδωρήσας αύτόν 2 0 0  
χρυσά νομ ίσματα, τονδ ιώριοε κα ί αρχίατρόν τής Αύ- 
λ ή ;. Δέν έδυνήθη δμως ν’ άπολαύσιρ irÀ πολύ  τώ ν 
•γαθώ ν της νέας τα ύ τη ; θέσεως, δ ιότι μ ετά  παρέλευσιν 
δεκαέξ μηνών, προσβληθείς ύπό βαρείας νόσου, άπεβίω- 
βεν, ό δέ νεκρός αύτοϋ ένεταφιάσθη ε ϊς  τή,ν έκκλη- 
βίαν τώ ν  έν Σολόννι Τσοκολαντών, έ.θχ φ α ίνετα ι τώ  
εϊσ ιόν τ ι  ές εύωνύμων ή ανάγλυφος [αύτού ε ίκών, 
ύπό τή ν  ό-ο ίαν άναγινώσκετας επ ί μαρμάρου ή έξης 
επ ιτάφιος επιγραφή.

D . Μ. 

O ssa c la r is s im i Μ  ic h a e lis  N o s tra d a m i  
TJnius o m n iu m  m o r ta l iu m  ju d ic io  d ig n is s im i. 

C u ju s  p en è  d iv in o  c a la m o , to tiu s  o rb is ;  
E x  a s tro ru m  in f lu x u ,  
F u t u r i  e v e n tu s  c o n s c r ib u n tu r . 

V i x i t  a n n o  6 2 .  m enses 6 .  d ies 1 7 . 
O b iit  S o lonæ  

A n n o  C L [) .  q .  L X V I .  
Q u ie te m  p o s te ri n e  in v id e te .

Εκτός τώ ν  εϊρημένων δέκα προφητικών έχατοντάδων 
έξεδόθτ,σαν μ ετά  το ν  θάνατον αύτοϋ δύο έτεραι εκα
το ντάδες, ώ στε τό  ολόκληρον αύγγοαμμα φέρει 12  
εκατοντάδας ή 1 2 0 0  τετραστίχους στροφάς. Τού 
συγγράμματος τούτου έγειναν ακολούθως πάμπολλο ι 
έκδόσεις μ άλλον ή ήττον διαφέρουσαι διά τροποποιή
σεων κα ί προσθαφαιρέσεων τν,ς πρώτης, ώ ς συνέβη 
παρ’ ήμίν κα ί εις τά ς του ’Α γαθαγγέλου.

’Εςέδωχε προς τούτοις ό Νοστράδαμος κα ί τ ινα  άλ
λ α  συγγράμματα , τ ά  όποια όμως δέν ε ίνα ι πολλού 
λόγου ά ξ ια . Τ αϋτα  δέ επ ιγράφοντα ι.—  Υ γ ιε ινά  π α 
ρ α γγέλμ α τα . —  Περί γλυχυσμ άτω ν. —  'Ε πετηρί; 
τού Νοστραδάμου. —  Μ ετογλώ ττισ ις ε ί ;  τό  Γ αλ 
λικόν πον ήματός τ ίνο ς τού Γαλα,νού έκ τή ς  Λ ατινικής μ ε -

ταφράσε«; και Π ραγματεία  περί ψ ιμμυίίω ν χα ί μνρ«*».
'Ο  Κ οιτράδαμος άφήκε τρεις υίούς χα ί τρεις θνγα- 

τέρ χα ί πρός τούτοις δύο αδελφού;, κ α ί όμως ή 
οικογένεια τώ ν Νοστραδάμων ’ μ κ ό  τής παρελθούσιχ 
ακόμη εκατονταετηρίδες έξελιπεν όλοτελώς.

Τό έξής λατινικόν δ ίσ τιχον, τό εύστό/ω ς καί με 
πολλή,ν κομψ ότητα έφαρμοζόμενον είς ιόν  Νοστράδ*- 
μον, αποδίδεται είς Σ ι έρανον τόν Ίοδέλλην.

N o s tr a  d a m u s ,  c u m  fa lsa  d e m u s , n a m  fa llero  
n o s lu m  e s t,

E t  c u m  fa lsa  d a m u s , n i l  n is i  n o s t r a  d a m o s .
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Αρκτικός ixxJot-ς.

Τίς δέν γνω ρ ίζε ι ό τι πρό έ π τά  ε τώ ν , τή,ς επ ισ τ ή 
μης γενναίος π ρ ω τα γω νισ τή ς , ό Α γγλος τιλοίαρχος 
ΦραγκλΕνος, ά φ ’ ού π ο λλά κ ις  περιήλθε τ ά  δύω  η μ ι
σφαίρια, κ α ί τά ς  μ άλλο ν αγνώ στους εσ χ α τ ιά ς  τή,ς 
ύόρογείου. άπ έπ λευσ ε  τέλος πρός τόν βόρειον πόλο*, 
ού τά ς  ερήμους κ α ί ά λλο τε  ε ϊχεν έπισκεφθή, επ ί 
σκοπώ καί έλ π ίδ ι το ύ  νά  άνεύρη παρ’ αύτόν κα ί ύπερ 
τή,ν ’Αμερικήν δίοδον άπό το ύ  βορείου ε ίς  τόν Ειρη
ναίον 'Ωκεανόν; Π ολλοί νέοι έξοχου ίκανότητος καί 
γ νω σ τώ ν ο ικογενειώ ν τό ν  συνώδευσαν ε ίς τόν επ ικ ίν 
δυνον τούτον έκπλουν , όστις ύπέσχετο  έν τώ ν  περι- 
εργοτάτων νά  λύση  γεω γραφ ικώ ν ζη τη μ ά τω ν . ’Α λ λ ’ 
είς τού  πόλου τό  αχανές σκότος κα ί τά ς α ίω ν ία ς  ύ- 
μ ίχ λ α ς  βυθισθέντες οί γεννα ίο ι θαλασσοπόροι, πρό 
έ π τά  έτώ ν δέν έφάνησαν πλέο ν, κα ί μ ά τα ια ι άπέβη- 
σαν α ϊ μακραί προσδοκίαι, μ ά τ α ια ι α ί ίδ ιω τ ικ α ί κα ί 
δημόσιαι προσπάθειαι, μ ά τα ια ι α ί α λλεπ ά λλη λο ι 
π λο ίω ν  άποστολα ί, πρός άνεύρεσίν τω ν . 'Η  Λαίδ» 
Φραγκλίνου, ή π ισ τή  σύζυγος τού  νέου Ίάσω νος, ¿ φ ’ 
ού προσέφερε πάσαν τή ν  περιουσίαν τ η ;  όπως όπλισα 
πλο ία , κα ί πείση ναύτας ν ’ άκολουθήσωσι τού άνδρός 
τη ς τ ά  επ ικ ίνδυνα  ίχ νη , άπελθούσα κ α τώ κ η σ ε  τά ς 
Ορκάδας, τούς άξένους σκοπέλους, οΰς δαίρουσι νυχθη

μερόν α ί ύπερβόριοι κατα ιγ ίδ ες , κα ί έκ ε ΐ όσάκις βλέ
π ε ι λευκόν ΐσ τίο ν ε ις  τόν όρίζοντα, άναβαίνουσα »ί{ 
τούς ύψηλοτάτους βράχους, τ ώ  νεύει δ ιά  τού μ ανδ ιτ  
λ ίου τη ς , τό  κ α λ ε ί δ ιά  τή,ς χειρός, ά λ λ α  τό  πλοίο» 
παρέρχεται, κα ί ό άρίζων μένει έρημος π ά λ ιν  ώ ς πρίν.

Πέρυσι τ ινά  ίχνη  τού έκπλου άνεκαλύφθησαν. Είί 
άκτή,ν έρημον κα ί χιονοσκεπή τώ ν  βορείων άκρων τής 
Αμερικής, εύρέθησαν σχο ιν ιά  τ ιν ά  κεκκομ μ ένα , χ" 

τ ιν α  όστά κ α ί ά λλα  λ ε ίψ α να  δ ε ίπ νο υ , τού τ ε λ κ  
ταίου ϊοως δείπνου τ ώ ν  να υα γώ ν. Α λλά  κ α ί τ α ύ «  
δέν συνετέλεσαν ε ίς  τή ν  ά να κ ά λυψ ιν  τ ώ ν  άπολολώ* 
τω ν , ή μ άλλον έθεωρήθησαν ώ ς άπόδειξ ις ό τ ι άπο- 
λέσθησαν αύτο ί κα ί τ ά  π λ ο ία . Κ α ί όμως οϊ φίλο» 
τω ν , ή σύζυγος τού Φραγκλίνου. κ α ί ή 'Α γγλ ία  πάο«« 
ής τή ν  μέριμναν συνεμερίζετο άπας ό εζηυγενισμένος 
κόσμος, δέν ήθελον νά  π ισ τεύσω σ ιν  ε ίς τή,ν απελπ ι
σ ίαν, κ α ί έξηκολούθουν έρίύνας άπ εγνω σμ ένας.
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'ΐδβϋ δμ“ ί ,  άκουσμα άνέλπ ισ τον αίφνης! Τά πλοία  
« «ΰ  Φραγκλίνου εϋρέθησαν, ή καν νο μ ίζετα ι ό τι εύρε- 
θησαν. Ε ίί αξιω ματικός τού  ’Α γγλικού να υ τ  κοϋ, συν- 
ομιλών κ α τά  τόν λ ή ξα ντα  Μάρτιον μ ετά  τ ινο ; εμ 
ποροπλοιάρχου, Στορέύ καλούμενου, ί,κβυσε παρ’ αύ 
τ ι » ,  ό τι άλλος πλοίαρχος τή ς  α ύ τη ; έυ.πορ ικ ΐς οικίας, 
Κοοάρδο; τοϋνομα, διοικών δε τό  πλοίον τό  καλού 
μενον 'Α να ιέωσ ις, διατριβών συγχρόνως μ ε τ ’ α υτού είς 
Κουεβέκ κα τά  τό παρελθόν έτος, τ ώ  ε ίπ ε ν  ό τ ι κα τ 
’Απρίλιον τού έτους εκείνου άπήντησεν έν τ ώ  βορείω 
ώχεανώ, έντός πά γω ν συνεσφιγμένα  δύω π λ ο ία , ώς 
έφαίνετο, έγκα ταλελειμ μ ένα , κ α ί νομίζει ό τι τα ϋ τα  
ησαν πιθανώς έκ  τώ ν  τού Φραγκλίνου.

‘θ  αξιωματικός άνέφερεν αμέσως περί τούτου είς 
τό ναυαρχείον, όπερ έν τ ώ  άμα δ ιέτα ξεν ¿οεύνας κα· 
■νακρίσεις. Καί πρώτον μ.έν άνευρεθείς άνεκριθη ό 
ϊμποροπλοίαρχος, όστις έπεκύρωσεν όσα εΤχεν έκ 'ιέτει, 
^αί έπανέλαβε κ α ί τή ν  πρός αύτόν διήγν,σιν τού  ά λ -

Φραγκλίνου τά  πλοία· έπειδή  δε ίσπευδον νά  έξέλ- 
θω τού κινδυνώδους εκείνου μέρους, έν ,όσω ή θά
λασσα  ή,τον άκόμ.η καθαρά ομ ίχλης, κ α ί επειδή εί- 
χον ήδη μακρυνθή πολύ πρίν λά β ω  τ ινά  άπόφασιν, 
δέν ή,δυνήθην π"/ί,ν ν’ αναχα ιτ ίσω  τόν πλούν μου 
διά νά τ ά  έζετάσω  άκριβέστερον. "Ηδη όμως ε ίμ ί 
γνώ μης ό τ ι α ύτά  πρέπει νά ε ίνα ι τ '  άπολεσθέντα 
π λ ο ί- .  ·

Μ ετά τα ϋ τα , 6 άνακρίνας τον Κ. Στορέύ, μαθών 
ό τι ή σύζυγος τον πλοιάρχου Κοβάρδου δ ιέτρ ιβεν έν 
ά λλη  τ ι ν ι  πόλε ι τή ς Α γγλ ία ς , έσπευσεν άμ έσω ; προς 
α ύτή ν , κα ί ή,κουσε κα ί άπό τού στόματός τη ς ό τ ι 
τή,ν αύτήν δ ιήγησ ιν π ο λλ ά κ ις  τ ί ,  ε ίχ εν  έπαναλάβει 
ό άνήρ τη ς , όστις ηδη ακόμη ¿κυβέρνα τό  αύτο 
πλοίον, τή,ν Ά ι - α ϊ - ιω σ η - ,  κα ί έ π  αύτού ε ίχεν άπο- 
π λ εύ σ ε ι ε ίς  Β ενετίαν, ό τ ι δέ ό υποπλοίαρχος, πρό ο
λ ίγω ν ήμερων ε ίχ ε ν  άπέλθει είς τήν π ό λ ιν  Α ίμερικ, 
όθεν έμ ελλε  νά  μ εταβ γ  ε ί ;  Αμερική».

λου έμποροπλοιάρχου Κοβάρδου, ής τ ά  κυριώτερα 
είσι-

—  · Τήν 2 0 η ν . 'Απριλίου 1 8 5 1  παρέπλεον πρό; 
«νοτολάς τάς ύφάλου ; τή ς  Νέας Φουνδλανδίας, 
άς Β. Π>. 4 5 °  3 ¿ l , εχω ν λαμπρόν άνεμον Β α , κα ι 
καθαρόν οίφανόν. ’Αλ λ ’ α ίφνης άπήντη,σα πλέοντας 
παγολόφους· είς δε έξ  α ύτώ ν ητον μέγιστος, κα ι πρός 
*ύτόν ησαν προσηλωμένα π επτγό σ α  πεδ ία , έγκ λ ε ί·  
»»τα δύω  τρ ιίσ τ ια  π λο ία . 01 ισ το ί α ύτώ ν ήσαν 
•»«σταλμένο·., α ϊ κεραίαι καταβεβ ιβασμ ένα ι. κα ί σά 
πάντα οΰτω συνεσκευασμένα, ώ στε έφαίνοντο ό τ ι διε- 
χειμέρευσαν όμού καθηλωμένα έν τ ώ  π επ η γό τ ι π ε- 
λ *γ·». Ιίερί τή ν  π έμ πτη *  ώραν τή ς πρωίας, ότε ά- 
πετχομεν αύτώ ν περί έν μ ίλ ιο ν , ό υποπλοίαρχο; μ ’ £ 

νά ίδώ τόν παγόλοφόν κα ί τ ά  π λ ο ία . Καθ' ήν 
«τ ιγμ ή ν δ ένδυθείς άνέβην ε ίς τό  κατάστοω αα , τό 
“ λοίόνμου r¡v κατάντικρυ α ύ τ ώ ν  λ α β ώ / δ ε  τό  ττ,- 
λεσκοπιον, παρετήρτσα άν φ α ίνετα ι τ ις  έ τ ’ αύτώ ν , 
4 λλ  Ονίείς . έφαίνετσ. Τότε δεν έςυλ,λ.ογίσ9τ,ν τού

Τό ναυαρχείου λ.αβών τάς πληροφορία; ταύτας ε- 
γραψεν αμέσως διά τών τηλεγράφων, είς μέν τήν Βε
νετίαν νά έξεσασθη ό πλοίαρχος Κοβάρδος, άμα φθά- 
ση είς αύτήν, είς δέ Λίμερίκ, νά εύρεθη ό υ π ο π λ ο ί
αρχο., καί νά ερωτηθη ομοίως. Μετά δύω όε ήμερα; 
έλαβε τή,ν άπάνττ,σιν το ναυαρχείο», όα ό υ π ο π λ ο ί
αρχος ά.ευρεθη έν Αιμερίκ, τ/.ν πρωτεραιαν τή; άνα- 
χωρήσεώ; του δι’ ’Αμερικήν, καί ε:ετασθείς επεκ.·- 
ρωσε τά ώς έκ στόματος τού Κοβάρδου μαρ-υρτ.- 
θέντα ύπό τού πλοιάρχου Στορέϋ. Κατ αύτόν τά 
πλοία ησαν εντελώς καιηρτ.σμέ'Χ, τό εν όρθον, το 
άλλ.ο ολίγον κεκλιυένον, αύτά μ·έ» μέλανα, το.ς δε 
ιστούς έ/ο.τα λελευκασμενους. Ίίφαινοντο δέ εντε
λώς έγκαταλελειμμένα. ’() υποπλοίαρχος διηγή&η α
κόμη ότι όταν είδε τά πλοία, άπήλθε ν’ αναγγείλ.η 
τούτο είς τόν ναύκληρον, όστις ασθενών καί κλινή
ρης ών, άπεκρίθη μόνον · Καλώς. · Ο υποπλοίαρχος 
επομένως δεν ήθέλτ.σε ν' άναλάβη τή,ν εύθύνην τού να 
πλησιάση εί; τόν παγόλ οεο», καί ούτως έξηκολιουθη-



«ie τόν πλούν· ένεγραψεν όμως τήν περίστχσιν ε(; τό
ήμερολόγιον.

’Α λλά τό περίεργον είναι δ η ,  έρεύνης γενομένης, 
εις τήν εφημερίδα τής πόλεως Λίμερικ, τής 2 8  ης 
M atou, 1 8 5 1 ,  εύρέθη ααχεχωρημέν» επιστολή έπ ι· 
βάχου τινά ; τή ς Ά γ α η ώ α ιω ς ,  ή τ ις  είχε  παρέλβη α
παρατήρητος. Ί $ού αύτνί.

* ’£ *  Κουεβέκης, τή  9  Μαίου, 1 8 5 1 .
« Χθες έφθάσαμεν εδώ  μ ε τά  πλούν τα χ ύ τα το ν  

κα τά  τά ς 1 3  πρώ τας ήμέρας, δ ιό τ ι ότε άπηνχήσαμεν 
τούς πάγους, ήμεθχ ήδη πρός δυσμάς τάς Ν ήσ .υ  τω ν 
Π τηνώ ν, εντός το ύ  Κόλπου, κα ί έ π ί δεκαέξ ήμέρας 
περιεπλέομεν βοηθούμίνοι Οπό λαμπρού ανέμου. ’Αλ- 
λ ’ έκτοτε  ή οδοιπορία μας άπέβη  λ ία ν  επίπονος, κα ί 
πολλά  π λ ο ία , ώς ημείς ¿«τεθε ιμ ένα , ύαέφερον. Αδυ 
να τώ  νά  σάς περιγρχψω τη ν  δψ ιν τού πεπηγότος 
π ε λ  άγους. Ε π ί δεκαέξ μ ίλ ια  έπλεύσχμεν κ α τ ’ ευ
θείαν, ζητούντες διέξοδον, ά λ λ ά  μ ά χ η ν  κ α ί τούτο 
πολύ μάς έστε ιοχώ ρει, δ ιότι άνευ τού κωλύματος 
τούτου , όλο ; ημώ ν ό δ ιάπλους θά διήρκει μόνον 
«δεκατρείς ήμέρας κα ί ήμ ίσειαν , Οί παγόλαφοι ή σαν 
μ έγ ιο το ι- τ ιν ώ ν  ή βάσις ήν τρ ιπ λα σ ίχ  τή ς όλης 
τά ς  έπ ιοανεία ς τή ς πόλεως Λ ιμερίκ, κα ί υπερβολήν 
δεν λ έ γ ω  ό τ ι -.ό κωδονοστάσιον α ύτν ί; ήθελε φαν/, 
μ ικρά ράβδος ενώπιον τού ύψους τ ινώ ν . Λυπηρόν δέ 
ε ίνα ι ό τ ι μακοόθεν μόνον άπαντήσαμ εν ή μάλλον ε ϊ-  
δαμεν Iva έ ς  α ύ τώ ν  ίγ κ λ ε ίο ν τα  δύω  πλ.οΐα, κ α τ ’ έ 
μήν γνώ μ η ν άνήκοντα ε ις τού Φραγκλίνου τόν στό
λο ν , δ ιό τ ι κ α τά  τό  μήκος κ α ί π λά το ς όπου τόν 
άπηντήσαμεν φα ίνετα ι ό τι προήρχετο άπό τον πορ
θμόν τού Δαίβυ. *Λν εϊχομεν απαντήσε ι έ ν  μ.όνον 
πλο ΐον, έδυνάμεθα νά θεωρήσωμεν αύτό  ώς έ γκα τα - 
λελειμ μ ένον κητοθήραν. ’Α λλά  δύω  όμού οϋτω  π λ η 
σίον ά λ λή λ ω ν  κείμ ενα , ήταν βεβαίως σύντροφα πλοία . 
'(Ισαν δε τα ύ τα  ήμ ίν προσήνεμα, ή δε θάλασσα ήτον 
θυελλώδης, κα ί ομ ίχλη  έπήρχετο· διά τούτο δέν έδυ- 
νήθημεν πλησ ιάσαντες α ύ τά  νά τά  έξετάσω μεν. «

Τό ναυαρχεΐον, βπερ έντδς ο λ ίγω ν ήμερων άφ ’ ού 
ελαβε τό ν  πρώτην είδησιν, ένήργηοε πάσας τα ύ τ α ; 
τ ά ς  εξετάσεις , ήρώτησε συγχρόνως δ ι’ εγκυκλίου 
π ά ν τ κ  τ ά  λ ιμ εναρχεία  τή ς ’Α γγλ ία ς  κα ί Σ κω τία ς, 
άν άπό τίνος λ ίμ ένος έλλείπη  κητοθηρευτικόν τ ι  
πλο ίο ν άπό τού έτους 1 8 5 0  ή 1 8 5 1 , κ α ί συγχρόνως 
νέος στόλος έκπ έμ π ετα ι πρός εύρεσιν τ ω ν  δύω  τούτω ν 
ά γγελθέντω ν πλο ίω ν.

1*ίς τά  π λ ο ία  τα ύ τα , δ ιοικούμενα ΰπό τού Κ. 
’Εδουάρδου Βέλχερ, ένεβιβάσθησαν π α ντο ΐα  εργαλεία  
κ α ί εφόδια α ναγκα ία  ε ις τ ά  π επη γό τα  εκείνα  κ λ ί
ματα· εκτός δέ τούτω ν κα ί π ά μ π ο λ λα  αερόστατα 
μετρίου μεγέθους, κα ί γαλβαν ικα ί μ η χανα ί, δ ι’ ών 
δύναντα ι νά  καταθραυσθώσιν οί μ έγ ισ το ι πά γω ν όγκοι, 
οί έχοντες συνεσφιγμένα  τ ά  πλο ία· κα ί ολόκληρον τ υ 
πογραφικόν κ α τά σ τη μ α , μ ετά  π ιεστηρ ίων, κ α ί π ο ικ ι- 
λοχρόων χαρτίω ν κ α ί μ ετα ξω τώ ν  λωρίδων, έτοιμων 
ε ις  τύπ ω σ ιν .

'Α μ α  φθάση ό Ν. Βέλχερ πρός τά ς  έρημους τού 
πόλου, τό  όνομα τώ ν  πλο ίω ν, τω ν  πλοιάρχων, ό σκο-
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πός τής οδοιπορίας των, ή γεωγραφική θέσις τού 
στόλου. θέλαυσι» έκτυπούσθαι καθ’ ήμέραν εις χαρτί* 
καί λωρία μεταξωτού, καί χιλιάδες αύτών θέλουσιν 
έντίθεσθαι εις αερόστατα, καί διασπείρεσθαι διά τού 
ανέμου. Δοκιμαί γενόμεναι έν ’Αγγλία απέδειξαν, 
ότι διά τού τρόπου τούτου δύνανται νά διασπαρώσιν 
«ίς μεγάλας αποστάσεις. Γίνεται δέ χρήσις χάρτου 
¿χρωματισμένου. διότι αύτός μόνον φαίνεται μακρό- 
χερον έπί τού πάγου καί τής χιόνο;, καί τό αερόστα
τα κατεσκευασθησαν ούτως, ώστε νά έπιπλέωσι καί 
έπί τού ύδατος.

f'Ei 'Ayj.Uxür lid ήoiur·)

Η  E N  1IE P  Α ΙΕ Ϊ  Ε Ο Ρ Τ Η .

Λαμπρά έορτή έφαίδρυ/ε περί τά τέλη τού Απρι
λίου τόν Πειραιά, άναμιμνήικουσα τάς αρχαίας μεγά
λας ήμέρας του. Τόν Σαπτάλ, Γαλλ.κά« άτμόπλουν, 
τό μέγιστον τών πολεμικών ατμοκίνητων άφ' όσα 
ποτέ κατεσκευασθησαν παρ’ βλοις τοίς έθνεσι, καί 
περιεργότατον διά τόίδιόρόυθυ.ον τού μηχανισμού 
του, πρό ολίγου καταπλίύσαν εις τόν λιμένα τών 
Αθηνών, έπεθύμησε νά έπισκεφθή ό Μεγαλειόταιος 
Βασιλεύς τής ίιλλάδος μετά τής Βασιλίσσης· ό δε 
πλοίαρχος αύτού, προθυμούμενος άξίως ν’ άνταπο- 
κρ-.Grj εις τήν γενομ,ένην αύτώ τιμήν, παρεκάλεσε τό 
Βασιλικόν ζεύγος νά δεχθη γεύμα έντος τού πλοίου 
του, καί ό ναύαρχος, δστις έτυχεν έπίσης έν Πει- 
ραιεί ώρμισμένος, χορόν εντός τής Ναυαρχίδος. 
Οί κάτοικοι πάντες τών Αθηνών, τού θεάμ,ατος τού
του τής Βασιλικής υποδοχής θέλοντες ν’ απολαύσω - 
σιν, άπό βαθέως ορθρου ήσαν εις κίνησιν, καί αδιά
κοπο; σειρά άμαξών άνήρχετο καί κατήρχετο δι’ όλης 
τής ήμέρας τήν Πειραΐκήν, καί πάμπολλοι τών τού 
όχλου, άνθη εστεμμένοι, πεζοί διά τών αγρών χα- 
ριεστέραν καί δροσερωτέραν έτεμνον τήν πρός Πει
ραιά. Αν.καί δι’ όλης τής ήμέρας σφοδρός καί ισχυ
ρός άπαρκτίας επνεε, καί οχληρά ήγειρε νέφη κο- 
νιορχού, είχεν όμως ή οψις της πόλεως εκείνης αλη
θώς φαιδρόν τι καί έορτάσιμον.— Τίς έκ τών όρών- 
των τάς πληθούσας αϋχής αγοράς, χάς πολυορόφους 
οικία;, τά; εύπρεπεΐ; εκκλησίας, τάς περιγλύφους 
κρήνας, καί όσα άλλα κατεκόσμησεν αύτήν ή φιλό
καλος δραστηριότης τού τε πρώην δημάρχου Κ. θεο
χάρη, καί τού νύν, Κ. 'Ομηρίδου, έδύνατο νά πι- 
στεύστι ότι αύτη είναι εκείνη, ήτις πρό είκο
σι μόλις ετών συνίστατο έκ μιας καί μόνης καλό- 
βης, καί ταύτης έν τώ τέλματι βατευούση;, καταρ- 
ρεούσης καί πηλοκτίστου, πενιχρού καταγωγίου τού 
τελών ιακού φύλακος ;

Περί τήν δευτέραν ώραν μετά μεσημβρίαν ό Βα
σιλεύς μετά τής Βασιλίσσης καί τής βασιλικής θερα" 
πείας κατήλβον εί; Πειραιά, καί έπέβη τής βασιλι
κής λέμβου. Év τώ άμα δέ πάντα μέν τά έν τώ 
Πειραιεί πλοία κατεκνσμήθησαν άπό ίριδος πολυ-
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κροτον· πρ ιν όμως ή τό  πλοίο·* συντελεσθή, συνετε- 
λέσθη τού  άνδρός ¿κείνου ή μιοίρ*, κ α ί ό Σαπτάχ_ 
εμεινεν ήμίεργος έν το ίς νεωρίοις. Α λλ ’ ά φ ’ ότου 
άρχει τη ς Γ αλλ ία? ό νεώτερος Κ απολέων, φ ιλοτι- 
μούμενος νά  εξακολούθηση τά  έργα τού θείου του , έν 
όσοι; ή έξακολούθησις εφ ικ τή , δ ιέτα ξε κα ί του με
γάλου τρικρότου τή ν  ά π ο π ερ ά τ«σ ιν , κα ί έπεθύμησε 
τό ν  μετασχηματισμόν αυτού εις άτμόπλουν. Α υ
τ ή  δέ ήν ή πρώτη  απόπειρα εφαρμογής τού άτμού ε ί; 
τρίκροτον.

‘Οδηγούμενα: ύπό τε  τού ναυάρχου Κ . 'Ρ ω μα ίν 
Δεφοσέ, πρώην υπουργού τώ ν  Ν αυτικών έν Γ αλλ ία , 
κα ί ύπό τού  πλοιάρχου τού  Σ νπ τά λ , α ί ΑΑ . Μ.Μ. 
περ.ήλθον π ά ντα  τά  μέρη τού ωραίου τούτου πλοίου, 
κα ί έθαύμασαν τό  τ ε  σύστημα τώ ν  Ιστών αύτού, δ ι ’ 
ώ ν ούρίω π νεύμ α τ ι π λέε ι άνευ π ά σ η ; άτμού βοήθειας, 
ώ ς  τό άριστον καί τα χ ύ τα το ν  τώ ν  ιστιοφόρων, καί 
τή ν  τεραστίαν έλ ικα , ή τ ις  όπ ίσω  τή ς πρύμνης 
ώ ς γ ϊγα ντο ς  βραχίων κα ταπληκτικός στρεφόμενη, 
κ υκα  πανσθενώ ; κα ί ε ις  μ έγα  βάθος τή ν  Οαλασσαν, 
κα ί τή ν  άτμογόνον μηχανήν, ή τ ις  κ α τ ' ιδ ια ίτε 
ρον σύστημα κατεσκευασμένη , ενεργεί ούχί καθέτω ; 
ώ ς  α ί συνήθεις, ά λ λ ’ όρ ιζοντίω ς, έλάχ ιστόν σ χ ετ ι-  
κώ ς καταλαμοάνουσα τόπον, κα ί ά λ λ α ; άγχ ινουστά  
τ ω ν  εφευρέσεων έφαρμογάς, οΐον τή ς  μ η χανή ; ή τις 
συγχρόνως κα ί αυτομ άτω ς α ντλ ε ί τό  θαλάσσιον ύ 
δωρ κα ί μ εταπο ιε ί αύτό  διά τού ατμ ού ε ίς πότιμον 
άρίστης πο ιότητος, κα ί τή ν  κρήνην είς ήν οχεύεται 
τά  ύδωρ τούτο , κα ί άφ  ής οί να ύτα ι έκμυζάνουσίν 
αύτό  δ ιά  σιδηρών μ α σ τώ ν , χωρ ίς πο τέ ούδέ όανίς 
νά  χυθή ε ίς τό  έδαφος.

Μ ετά δέ τή ν  περιήγησ.ν τα ύ τη ν , ό πλοίαρχος διέ- 
ταςε^ υά τεθή τό  τρίκροτον ε ί ;  κ α τάστα σ ιν  ναυμ α
χ ία ς , κα ί έν τ ώ  αμ α  ήνεώχ θησαν όλαι τώ ν  πυροβό
λ ω ν  α ί κ α τα π α κ τα ί, κα ί ήρχισαν άμφότεραι α ί πλευ- 
ραί έξεμούσαι φ λό γα ;, κα ι οί ναύτα ι μ ετα  διαφόρων καί 
ζωηρών κινήσεων άνεόριχώντο ότέ μέν ε ί ;  τά  σχο ιν ί» , 
ό τέδ έ  ε ίς τά ς  κ ερ α ία ;, κα ί άλλοτε ε ί ;  τ ά  θωοάκια, 
κ α ί όλαι α ί εναέριοι εκείνα : γραμμ α ί έφλογίζοντο ύ-ό  
το ύ ; πυροβολισμού; τω ν . Οκτακόσιοι κανονοβολισμο·. 
κ α ί τουφεκισμοί τρ ισχ ίλ ιο ι έςύπνησαν τά ς προ; α ιώ 
νω ν κοιμωμένας ήχ ούς όλων τώ ν  μ υχώ ν τού  λ ιμ έ  - 
νος, κα ί έκλονουν αύτάς τώ ν  ήσκημένων ναυτώ ν τάς 
καρδίας. Π άντα δέ τ ά  β λέμ μ ατα  έστρέφοντο μετά  
θαυμασμού πρός τή ν  βασ ίλισσαν, ή τ ις  έν φ  έβρόντα 
κ α ί ¿κεραυνοβολεί τό  πλοιον, κα ί έφαίνετο «ντικρυς 
έκρηγνύμενον, κ α ί πα γετώ δ η ς ό βορρά; κατεφέρετο 
«π ό  τού Πάρνηθας κα ί τού Βρυλισσοϋ, άθορύβητος. 
μ έ φαιδρόν τό  πρόσωπον κα ί μ ε ιδ ιώ ντα  τ ά  χ ε ίλη , 
κ α ί μόλις λεπτοϋφή  σκέπην έχουσα έπ ί τώ ν  ώ αω ν 
τη ς  έόρΐμέ»ην, ίσ τα το  έπ ί τού φλογερού κα ί κ α π ν ί
ζοντας ηφα ιστείου.

Από δέ τά  πολεμ ικά  γυμ νάσ ια  τα ύ τα  μετέβη  ή 
β ασ ιλ ική  συνούεία ε: ς τό  έν το ίς κοίλοις τού πλοίου 
παρεσκευασμένον πολυτελέστατον κ α ί κα τά  γα λ λ ι
κήν φ ιλοκαλίαν διατεθειμένον γεύμα· κ α τά  δέ τή ν  ό- 
γδόην ώραν τή ς  έσπέρας, πυροτεχνήματα  έφώτισαν 
δ ιά  μ ιας πάσαν τή ν  πειραίκήν λεκάνην, κα ί είς τό

γλαυκόν κα ί ίσήλιον φώ ς τώ ν  πυρών τή ς Π εγγάλης, 
εφάνησαν α ί βασ ιλ ικα ι λέμβοι άπφ τού Σ α χ τ ά .1  πρός 
τή ν Π α ί ' δ ώ ρ χ κ  διευθυνομεναι.

II δίκοοτος ναυαρχίς, ή Πανδώρα, είχε προσέλκυ
σ ή  πράς μ ία ν  τώ ν  ώραίων άποβαδρών τού Πειραιώς, 
κα ί προσδεθΤι σ τ ε νώ ; ε ις  αύτήν δ ι’ άπογα ίω ν ■/.·£·. 
αγκυρών. Γέφυρα δέ διασκε^ασθεϊσα εις μικρόν άλσος 
μυρσινών καί ροδοδαφνών, έφερεν άπό τή ς παραλ ία ; 
‘ ΐς τό  κατάστρω μ α , όπερ, άποκομισθέντω* όλων τώ ν  
έμποδώ ν, δ ιετέθη ε ις άπέρα .τον χορού αίθουσαν, 
κεκαλυμμένην ύπό μεγαλοπρεπούς σκηνής, ήν άπήρ - 
τ ιζο ν όλων τώ ν  εθνών α ί σημαϊα ι. Φ υτά θάλλοντα 
κατεκόσμουν πάσας τ ά ;  γω νίας- σ τέμ μ α τα  ανθέων 
ε/.ρεμαντο πα ντα χού , κα ί περιείλισσον τούς ισ τούς , 
μεταοληθέντας είς λυχ νοσ τά τα ς. Α ί δέ λ υ χ ιία ι συν- 
εκειντο  θαυμασίως έ/. συ .αρμογής ξ ιφ ώ ν , πυροβόλων 
κα ί ά λλω ν ό πλω ν, κα ί ό βασιλικός θρόνος έστηο ι- 
ζετο  έπ ί κανονιών όρειχαλκίνων. Π άντων δέ το ύ 
τω ν  τώ ν  κοσμημάτων τό  ώραιότερον ησαν α ί κυρίβι 
τώ ν  τε  Αθηνών καί τού  Π ειρα.ώ ;, ώ ν οί οφθαλμοί ε- 
στιλβον υπέρ τ ά ;  λυχν ία ς κα ί ΰπέρ τούς λ ά μ π ο ντα ; 
τώ ν  περιόεοαίων κα ί τώ ν ψ ελλ ίω ν αυτώ ν ά δάααντα ς . 
Ο ,τι δέ ιδ ια ιτέραν είς τή ν  εορτήν προσέθετεν α ξ ία ν , 
ήν ή χάρις κα ί ή φιλοφροσύνη μεθ’ ών ή τε  Κυρία Δ :- 
φοσσέ καί ή έρασμ,ία θυγάτηο τη ς , ή Κ . Φουλουά, 
ύπεδεχοντο τούς προσκεκλημένους. Πλούσια τράπεζα  
κα τε ϊχ εν  όλον τό  δεύτερον κ α τάστρ ω μ α , έπ ί δε τού 
πρώτου άδιακόπως διεδέχοντο οί χοροί, κ α ί άπό 
υψηλού παραπήγματος έρρεεν ή μουσική, ηχηρό
τερα  αντανακλώ μενη  άπό τή ν θάλασσαν Περί τήν 
τρ ίτη ν τέλος ώραν μ ετά  τό μεσονύκτιον διελύθη ή 
εορτή, ής όμοίαν δυνάμεθα μ ετά  πεποιθήσεως νά ε ί-  
πώ μ εν ό τ ι δεν είδε πο τέ ό Π ειοα ιεύ ;άφ ’ ότου έπ λά - 
σθη, έ κ το ; ά ν π ισ τεύσ ω μ εν ό τι έν τ κ ί ;  αρχαίας ή - 
μέραις αληθώς ή ’Α μφιτρ ίτη  συνεκάλει περ ί έαυτήν 
έν τ ώ  σμαρανδίνω  πυμθμένι του  χορούς τώ ν  σειρή 
νων, τ ώ ν  τρ ιτόνω ν κ α ί να ίάδω ν. Κ α θ 'ή ν  σ τ ιγμ ή ν οί 
προσκεκλημένοι άπήρχοντο,ό ά·νεμ.ος είχε κοπάσει, κα ί 
άμίμ.ητον ήν τό θέαμ,α όλων τ ώ ν  αώ τω ν τώ ν  Γ α λλ ι
κών πλο ίω ν αντανακλώ μενω ν είς τον τό τε  άρό ιτίδω - 
τον τ ή ;  θαλασσής καθρέπτην.

Ο Ι Τ Ε Α Ε Γ Τ Α Ι Ο Ι  Ε Ι Κ Ο λ Ο Μ Α Χ Ο Ι .

*Γπό Κ. Π.

(Συνέχεια. "15ί Φυλλάίιο* ΝΑ .)

' θ  Θεόφιλος έγνώ ρ ιζε καλώ ς τόν χαρακτήρα τού 
ήγεμόνος πρός τό ν  όποιον έπεχείρησε να είοηνεύση, 
κα ί ήςευρεν, ό τ ι, δ ιά  νά έπ ιτ ύχ η  παρ’α ύτώ  έπρεπε νά 
τόν σ τείλη  άνθρωπον δυνάμενον νά  τόν χαταπλήξφ  
μέν δ ιά  τή ς  επ ιστημονικής κα ί πολιτ ικής εμπειρίας 
του , νά  τον δελεάση δέ δ ιά  τής περί τό ν λόγον δει
νότητας, νά τόν γοητεύσγ, δε δ ιά  τή ς περ ί τ έ ν  τρό
πον έλευθεριότητος. Οθεν ό πρέσβυς τόν όποιον έξε -
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λέζατο, έπ ιτηδειό τατος ά ν  οίκοθεν ε ίς  τό  νά εκ 
πλήρωσή τούς δύο πρώτους όρους τή ς εντολής του, 
έλαβε καί "όρους Ικανούς ϊνα έκπροςωπεύση δεόντως 
τήν μεγαλοπρέπειαν τού Βυζαντινού αύτοκράτορος έν 
τή επικράτεια κα ί έν τ ή  αύλή τού καλίφου· δ ιό τ ι, εκ
τός τώ* πολυτελώ ν καί πολυαρίθμων δώρων όσα έδω 
χεν α ύ τψ  ϊνα προςφέρη ε ίς  τόν Μαμούν καί τούς περ· 
βντόν μ εγ ισ τά να ς καί αύλικούς, έπεχορήγησε πρός 
τούτοι; είς τό ν πρέσβυν κα ί τό  ύπέρογκον χρηρ-ατι- 
αόν ποσόν τώ ν  τεσσαράκοντα κεντηναρίοιν χρυσίου 

0  'Ιωάννης ό Γραμματικός άνεχώρησεν έκ Β υζαν
τίου έν έ τ ε ι 8 3 2 .  Α μα φθάσας ε ίς  τ ά  σύνορα τής 
ϊυρίας, εύρεν ένταΰθ» επιτρόπους τού καλίφου, άπο- 
σ ταλέντα ; ε ίς προύπάντησιν αύ-ού κα ί έρουτήσαντας 
πώς έχοι ό βασιλεύς· ό δέ, πλεισ το ν ένέπνευσεν α 
μέσως είς π ά ν τ α ; θαυμασμόν διά τήν έμβρίθειαν τού 
ύφους κα ί μ ά λ ισ τα  δ ιά  τή ν  λαμ πρότητα  τώ ν  δ ω 
ρεών, κα ί τή ν  δαψίλειαν μεθ’ ή ς έσπειρε τό  χρυσίον 
άμμου δ ίκην, καθώς λ έγ ε ι ή έκ προςτάγματος τού 
Κ ωνσταντί.ου Πορφυρογέννητου συγγραφείσα  ά>ώνυ- 
μος χρονογραφία. Επισήμου δέ τ υχ ώ ν  ό εξ ιώ ο εω ; καθ 
ίλην τ-ήν οδοιπορίαν, είςήλθε πανηγυρ ικώ ς είς Βαγδά- 
τιον, παρέστη ενώπιον τού  Κ αλίφου, ά π ή γγε ιλ εν  είς 
«ύτόν τούς παρά βασιλέως λόγους κα ί ά π *λθ ε , μ ετα  
τής αύτ'/ς παρατάςεω ς, ε ίς  τό  προςδιορισθέν δ ι α υ 
τόν κα τά λ υμ α . Πριν έπιχειρήσ-ρ τά ς  κυρίας δ ιαπρα γ
ματεύσεις, ό πρέσβυς ήθέλτ.σε νά προςοικειωθή μέν 
έτ ι μ.άλλον τούς περ ί τόν Κ αλίφην μ.ει ισ τά να ς, ν ά- 
ζιωδή δέ τή ς προςωπιχής εύνοιας τού ύπερτάτου αρ- 
χοντος. II μεγαλοπρέπεια  ήν άπέδειςε καθ’ όλη* 
τήν δ ιατρ ιβήν του είς τή ν  πρωτεύουσαν εκείνην τού 
’Αραβικού κόσμου συνετέλεσεν ε ίς  τούτο ούκ ολίγον· 
καί έπετηδεύθη περί τό μέρος αύτό τη ς  δ ιαγω γή ς έπ ί 
τοσούτον, ώ ςτε  σήμερον ήθέλομεν ονομάσει τόν τρο- 
πον του  μ .ειρακιώδη, α λλά  ό τρόπος ούτος η το  προς. 
φορώτατος πρός τούς ανθρώπους πρός οΰς ε ίχ ε  νά 
πολιτευθή. Ούδείς τ ώ ν  πρός αύτόν φ ο ιτώ ντω ν  έφ 
Οίαδήποτε α ιτ ία , μεγάλνι ή μ ικρά , δέν απέρχετο  χ ω 
ρίς νά λυβ'/ί σκεύος άργυρούν χρυσίου πλήρες. Λέγουν 
δέ, ότι συνεστιώμενός τ.οτε μετά  πολλώ ν έκ  τώ ν  με
γ ισ τά νω ν , δ ιέτα ζε  τούς ύπτ,ρέτας νά  φέρωσι τή ν  λ ε 
κάνην, είς ήν συνείθίζε νά πλύνη, τά ς  χείρας· ή λεκά 
νη αύτη , τήν οποίαν οί Β υζαντινο ί είς τήν κοινήν 
τούκαιροϋ εκείνου γλώ σσαν ώνόμαζον Χ ιρ η 6 ύ & ς ο ν ,  
ήτο χρυσή καί δ ιά  πο λυτ ίμ ω ν λ ίθων κεκοσμημέ.η. 
Οί συνεστιώμενοι Αραβες ειχον ίδ ε ΐ αύτήν πολλάκις 
κα ί είχον θαυμάσει τό  κάλλος κα ί τή ν  πολυτέλεια* 
τού σκεύους. Α λλ ’ α ίφνης ό ύπηρέτη ; έπανελθών ά- 
νή γγειλεν, ό τ ι άπωλέσθη- πολύς τό τ ε  θόρυβος έγέ 
νέτο παρά το ίς βαρβάροις κα ί κ ίνησις ϊ»α  εύρεθή τά 
κλαπέν. ' θ  δέ πρέσβυς, μ ετά  πολλής αδιαφορίας, π α -  
ρεκάλεσε νά παύση ή  ταραχή κα ί δ ιέτα ζε  το ύ ; ύπη- 
ρέτας του νά φέρωσιν έτερον σκεύος έπίσης λαμπρόν; 
προςθείς, ό τ ι πρέπει τελευτα ίον νά μεταχειρ ισθή  καί 
τούτο . Τό παραδοζότερον ε ίνα ι, ό τ ι, έάν π ισ τ ε ύ σ ω -  
με* τούς χρονογράφους, ό Ιωάννης ό Γραμματικός 
είχεν αυτός παραγγείλει τούς ύπηρέτας του ν’ άπο* 
λέσω σιν εξ  επίτηδες τό  £ν τ ώ ν  χερνιβοξέστων εκεί

νων, διά νά παοαστήσν» τήν κωμωδίαν ταύτην, ήτις 
δμως πολλήν έπροςένησε κρότον καί βαθυτάτην έντύ» 
πωσιν είς όλον τό Βαγδάτιον.

‘Αλλοτε πάλιν ό Μαμού*, οςτις, άντιφιλοτιμούμε- 
νος, άπειρα είχε πέμψει είς αύτόν δώρα, άπεφάσισε 
νά δώσ·/) αύτώ χάρισμα πολυτιμότερον τού χρυσού καί 
τών τιμαλφών λίθων· όθεν διέταξε νά σταλώσιν είς τόν 
πρέσβυν εκατόν άνδρες έκ τώ* Βυζαντινών αιχμαλώτων 
τούς όποιους έφρόντισε καί νά ένδύσΐ) εύπρεπώς. ‘Ο 
ωαν.ης ό Γραμματικός εσπευσε νά τόν ευχαρίστηση, 

διά τό έξαίρετ',ν τούτο δείγμα τής φιλ φροσύνης 
καί φιλανθρωπίας· άλλα δέν έδέχθη τέν δωρεάν, 
μεχρις ού, πέμ.ψας είς Βυζάντιον, έφερεν ισαρίθμους 
Σαρακηνούς, τού; όποιου;, εί; αντάλλαγμα τών ομο
γενών, παρέδωκε τω μονάρχη τών ’Αράβων,

Λέν περιωρίζετο δέ εί; μόνας τά; έπιδείςει; ταύ- 
τας, δέν ωφελείτο μό·ον άπό τήν αδυναμίαν τήν ο
ποίαν οί ισχυροί έκεϊνιι δυνάσται τή; Ασιάς είχον 
πρός τήν αφιλοκέρδειαν, τίν μεγαλοδωρίαν καί αύτήν 
τήν άσωτίαν, αλλά καί άπό τό φιλόμουσον καί φι
λότεχνον τών νεοφύτων εκείνων τού πολιτισμού, καί 
μάλιστα τού μεγάλου κυριάρχου, παρ ω έξεπροςώπει 
ιόν Βυζαντινόν βασι λέα. Οθεν άρπάζων πάσαν ευ
καιρίαν, καί προκαλώ* συχνάκις τάς άφορμάς, έξέ- 
πληττε τούς ανθρώπους αυτούς διά τής ευκολίας μέ 
τήν όποιαν έλάλει περί τών σπουδαιατέρων ζητη
μάτων, καί ιδίως περί τών φιλοσοφικών καί μαθη
ματικών άντικειμ-ένων, τών τοσούτον εί; τόν Καλί
φην Μαμούν περισπούδαστων, καί διά τή; πολυμα- 
θείας ήν περί ταύτα άνεδείκνυε, καθιστών άρίδηλον 
είς αύτού; όπόσον ησαν έτι κατώτεροι τών πρεσβυ
τέρων γόνων τής σοφίας καί τής τέχνης, ‘Ο Μα- 
μΟ’ύν, έπί μάλλον καί μ.άλλον δελεαζόμενος, ήρχισε 
νά μεταχειρίζεται τόν πρέσβυν ούχί ώς ξένον, άλλ’ 
ώς οίκεϊον, νά τόν μετακα/.η συνεχώς, νά επισκέ
πτεται μετ αύτού άπαντα τά καταστήματα τού 
Βαγδατίου, νά τόν συμβουλεύεται περί τών άπαι- 
τουμάνων βελτιώσεων καί νά πείθεται περί τής ανάγ
κης τού νά περιέλθη είς είρηνικωτέρας σχέσεις πρός 
τό κράτος εκείνο, του οποίου καί μόνου ήδύνατο είς— 
έτι νά ζηλεύσρ τήν περί τάς τεχνας καί τάς έπιστή- 
μας υπεροχήν- ίίςτε, ότε, μετά τινων μηνών έν τζ 
πρωτευούση τού Αραβικού κράτους διατριβήν, ό 'Ιω 
άννης ό Γραμματικός, μεγαλοπρεπώς παραπεμφθείς, 
έπανήλθεν είς Κωνστα.τινούπολιν, τά πάντα έφαί- 
νοντο προπαρεσκευασμένα είς τήν οριστικήν παγίω- 
σιν τής ειρήνης έν Ασία.

Κατά δυςτυχίαν είς τό κατά πόδας έτος άπέθα- 
νεν ό Μαμούν καί διεδέχθη αύτόν 6 αδελφός του 
Μοτασσέμ. ‘Ο Καλίφης ούτος ήτο μέν έπίσης φί
λος καί προστάτης τών επιστημών, όμοιάζων τέν 
Θεόφιλον καί κατά τούτο, ότι παράφορον είχεν έ
ρωτα πρό; τάς οικοδομάς καί τάς μηχανικάς τέχνας- 
άλλά πλείστα περιστατικά συνετέλεσαν είς τό νά 
άνατρέψωσι τό έπί τού προκατόχου του άοξάμενον 
εργον τής πρός τούς Βυζαντινούς είρηνεύσεως. ‘Ο 
νέος ήγεμών έπεθύμησε, φυσικώ τώ λόγω, νά λ«μ_ 
πρύντρ τήν αρχήν τής βασιλείας του διά πολεμικών
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κατορθω μ άτω ν ό Θεόφιλος ά φ ' ετέρου ή λπ ισ εν , δ τ ι 
δεν θέλει εΰρει χαρ α ύτώ  τά  μ εγάλα  τού χροκατόχου 
το υ  σ τρ α τ ιω τ ικ ά  προτερήματα. Πσρεκτός τούτου, 
καθώς έν  Βυζάντιοι έχεκράτει ή θρησκευτική μ εταξύ  
είκονομάχων κα ί εικονολατρών ίρ ις , οΰτω  καί χαρά 
το ίς  ‘'Αραψιν ε ίχ ε  παραχθή πρό μικρού ρ .κταία τ ις  
κ α ί σοφιστική  φιλονε χ ία , ά ν τό  Kopávtov vi-αι ποι 
ητόν ή ου. Καί καθώς ε ις  τό  Βυζάντιον ό Θεόφιλος, 
προστατώ ν τω ν  ειχονομάχω -, κατεδ ίω ξε  τούς είκ>· 
ν ο λ ά τ :α ς , ουτω  χαρά το ίς "Αραψιν, 6  Μ οτασσέμ, ά- 
σχαζόμενος τή ν  δόξαν, δ τ ι τό  Κοράνιον ε ίνα ι χοιη- 
τ ό ν , ή γω νίζετο  νά  έχ ιβάλη  αυτήν, δ ιά  χάσης β ίας, 
ε ις  το ύ ; άλλοτριοφρονοϋντας. Εκαστος δέ τώ ν  δύο ήγε- 
μόνων ύχεκίνησ* χ α τέ  τού άλλου τούς έν έχατέρω 
το» χράτει έτεοοδοξούντας χαί πάσχ όντας. Οθεν αί 
έχθροχραξίαι έχανελήφθησαν χατ" αύτό τό  έτος τή ς 
τού Μαμούν άχοβ ιώ σ ιω ς.

ΙΙερΙ τ ά  τέλη  τού 8 3 3 ,  έννενήκοντα χ ιλ  άδες Σα- 
ραχη·ών έ··έβαλον ε ις τή ν  μ ικ .ά ν  Α σίαν, αγόμενοι 
ύπό  ίβραήμ, τού θείου τού Καλίφου. ‘Ο Θεόφιλος 
ά ντεχ εξήλθεν αϋτοχροςώχως χατα  τή ς  επιδρομής 
τα ύ τη ς , ύχό τώ ν  δύο έχ ιβανεστέρω ν αύτού στρατη
γώ ν  χαραχεμ.πόμενος, το ύ  Μανουήλ χ α ί τού  ©εοφό· 
6ου . ‘Ο έζ  Αρμενίων καταγόμενος Μανουήλ ή το , ώς 
προειχομεν (σελ . 1 8 ,  όχου, κ α τά  τυχογραφικήν χ α  
ραδρομήν, τό  όνομά του μ ετετράχη  ε ις  Μ ιχαήλ) θείος 
ά τό  πατράς τή ς  δεσχοίνης © ιοδώρας, ή το ι τής τού 
©εοφίλου συζύγου· ά λλά  χολύ χρό τής άνυψώσεως 
αύτή ς είχεν είσέλθει ε ις τή ν  υπηρεσίαν κα ί προαχθή 
εις τά  ύπ α τα  τώ ν  α ξ ιω μ ά τω ν . Δ ιότι ε τ ι έχ ί Μ ιχαήλ 
‘ Ραγγαβέ, 8 1 2 — 8 1 3 , ήτο χρώτος τώ ν  ίχποκόμων 
ή  χρωτοστράτωρ· κα ί δ τε έστασ ίασεν ό Αέων ό 
Αρμένιος κα τά  τού Μ ιχαήλ, ό δέ άθλιος αύτός β α 
σ ιλεύς, καταχτοηθείς, άχέθετο τήν αρχήν, μ.όνη δε 
ή γεννα ία  αϋτού σύζυ-,ος Προκοχία ήθέλησε ν ' άν- 
τ ισ τα θ ή , μ ε τ ’ ο λ ίγω ν π ισ τώ ν , ε ις τό ν  σφετεριστήν 
εκείνον, ό Μανουήλ, φ υλ ά ττω ν  τούς ορκοις αύτού, έ 
δείχθη χρόθυμος ν ' άγωνισθή ύχέρ το ύ  νομίμου κυ
ριάρχου. Ó Μ ιχαήλ ¿χ ίμ .εινεν άχοφεύγων τόν εμφύ
λιον αγώ να , κα ί άνηγορεύθη ήδη ό Λέων ό Αρμένιος. 
.Α λλ' ούδ’ αύτός, λησμονήσας τήν ανδρείαν κα ί τήν 
χρηστότητα  τού Μανουήλ, έμ νησ ικ ίκησε κ α τ ’ αύτού, 
εύδ ' ό έσχατος τού  χεσόντο ; β α σ ιλ έω ; ΰχέομαχος 
έξηυτέλ ιο εν έαυτόν ά γεννώ ; ένώχιον τού νεω σ τ ί ά- 
να τε ίλα ντο ; ήλιου. 'θ  Λ έων, άμα μ ετά  τή ν  άναγό- 
ρευσίν του , άναδείξας τόν Μανουήλ πα τρ ίκ ιον καί 
στρατηγόν τώ ν  Α νατολικών, πεοιωρίσθη νά  τόν είπν*
• ούκ έδει σε χρός τόν κ α τ ' έμού όχλίζεσθαι πόλεμον,
» σύμβουλον τού  βασ ιλέω ς κα ί τή ς Προκοχίας γ ε  
»  νόμενον. · ‘Ο δε, μ ετά  εύγενοϋς παρρησίας, άχήν- 
τησεν· «  άλλ ’ ούδέ σέ έδει κα τά  τού ευεργέτου, έ τ ι
• δέ κα ί συντέκνου σου, χεΐοα άνεάραι. »  Δέν έπαυ
σε δέ έκτοτε  ά Μανουήλ δ ιαπρεπών έχ ί το ίς κα- 
τορθώμασιν αύτού, δ ι ’ ά  μ έγα  δνομα κα ί κλέος α 
πέκτη σε καί παρ’ αύτο ίς το ίς Α ραψιν, ό δέ Θεόφι
λος ούδένα ε ίχ ε  στρατηγόν ένάμ ιλλον αύτού ή τόν 
προμνημονευθέντα θεόφοβον.

Τού δέ θεοφόβου τούτου ή ιστορία ε ίνα ι παραδο-

ξο τά τη . Κ αθώς ύπ ά ρ χ ο υ ίιν  έν Ε λλέδ ι πολλοί πο- 
ταμ ο ί τώ ν  οποίων βλέχομεν μ.έν τό  ρεύμα αύξάνον 
κα ί μέγα  άχοβαίνον, μ * τα ίω ς  δέ ά ναζητοΰμ ίν τά ς 
χ η γά ς , δ ιό τ ι α ίφ νη ς αχό τή ς  γη ς  ά νττέλλουσ ιν , ά 
δηλον δε πόθεν καί πού Οπό γήν κ α τη νέχ θ ιβ α ν  ού^ω 
καί τού  θεοφόβου ό μέν βίος ύπνρξε πολυθούλλη- 
τος έχ ί τή ς τού  Θεοφίλου βασ ιλείας, ά λλ ’ ή κατά- 
γ ω γ ή  ΰχό μυστηριώδους τινός κα ί θαυμασίου περι
κ α λύπ τετα ι σκότους. ‘Ο χαττρ  α  τού ητο , κατά 
μέν τό< Κεδρηνόν, · τώ ν  έκ  βασιλικής σειρά ; !1ερ· 
σώ ν » ,  κα τά  δέ τήν έκ προστάγματος Κ ωνσταντί
νου τού  Π ορφυρογενήτου συγγραφεΐσαν ανώνυμον 
χρονογραφίαν, κα ί αύτός βασ ιλεύς. Τό πράγμα  δεν 
φ α ίνετα ι αδύνατον, δ ιό τ ι, να ι μέν τό  τώ ν  ¿ a e a x n -  
δώ ν γένος καθηρέθη ϋπό  τώ ν  χατακτη σάντω ν ττ,ν 
Περσίαν 'Α ράβων, περ ί τά  δ ιακόσια έτη  πρό τού 
Θεοφίλου, άλλά  πολλοί μ ικρ ο ί, ηγεμονίσκοι δ ιε τή - 
ρήθησαν, χαί έχ ί τή ς  τώ ν  Αράβων κυριαρχίας, εις 
διάφορα τή ς Περσίας μέρη, μ ,άλιστα δέ ε ις τά ς  περί 
τή ν Κ ασχίαν χω ρ άς, άλλοτε μέν άναγνωρίζοντες 
τή ν  Μ ωαμεθανικήν δεσποτείαν, άλ.λοτε δ έ  κα τεξα ν ι- 
στάμ ενο ι κ α τ ’ αύτής. ττ, συνεργεία όλων τώ ν  α ν τ ι 
π ά λ ω ν  α ύ τή ς , κα ί ιδ ίω ς τώ ν  Β υζαντινών. Λ έγετα ι 
λοιπόν, δτι ό χατήρ  εκείνο; ήλθεν εις Κ ω νσταντί- 
νούπολιν, ε ίτ ε  ώ ;  χοέσβυς μικρού τίνο ς ήγεμονίσκου, 
ε ίτε  ώ ς  φ υγά ς , περ ί τά  τέλη  τή ς  χ ιοηγουμένης ό 
γδοης έκατο-.ταετηρίδος, έ χ ί τή ς βασιλείας τού Κων
σταντίνου κα ί τή ς Ε'.οήνης. Λ ι π ερ ισ τά σε ις , ώ ;  φ α ί
νε τα ι, δέν ή τα ν  τό τε  δ εξ ια ί ε ις  τό  νά υποκίνηση ή 
Β υζαντινή  αύλή  στάσ ιν έν Περσίδι κ α τά  τώ ν  Αρά
β ω ν , ώ ,,τε  ό φυγάς βασιλεύς ή πρέσβυς, π α ντά χ α σ ι 
χαραμ-εληθεις έν Κ ωνσταντινουχόλε·., άχ·θανεν α υ 
τόθ ι ακατονόμαστος, κ α τχ λ ιπ ώ ν  υιόν, ε ίτ ε  έκ νο- 
μ-ίμου γάμ ου μ ετά  καπηλίδος τ ινό ς γυνα ιχός, έν τή  
βαοιλευούση τα  ίτη  συναφθέντος, ε ίτε  κα ί «  έκ λ α 
θραίας συνάφειας, β Σημειωτέον όμως, δ τ ι κ α τ ' άλ 
λην, τρ ίτη ν , γραφήν, ήν άναφέοουσιν δ ,τε  Λέων ό 
Γραμματικός κ α ί ό  Συμεών ό Μ άγιστρος κ α ί Λογο
θ έτη ς , ό θεόο',βος δέν έγεννήθη ε ις  Β υζάντιον, άλλά  
προςέφυγεν εις αύτό  μ ετά  τού πατρός κα ί 14  χ ι 
λ ιάδω ν ΓΙερσών, έπ ί ©εοφίλου ήδη βασιλεύοντος· άλ,λ’ 
ο ί τελ ευ τα ίο ι ούτοι χρονογράφοι έσύγχυσαν τόν θ εό - 
φοβον μ ετά  τού έπ ί ©εοφίλου τω ό ν τ ι προσφυγόντος 
εϊς  τούς Β υζαντινούς Βαβέκ, περί ού μ ε τ ’ όλίγον. 
Η δέ προηγουμένως έκτεθεϊσα δ ιήγησις είνα ι π ιθ α ·  
νωτέρα.

Κ ατά  τή ν  δ ιήγησιν τα ύ τη ν , ό νέος Σασσα- 
νίδης δ ιήγεν έν τ ώ  Β υζαντ ίω , μ ετά  τόν τού  πατρός 
θάνατον, βίον άπορον, κ α ί άφανή , δ τε  ο ί υπό  τ ώ ν  
Αράβων καταθλιβόμενοι ΙΙέρσαι, ο ί αε ίποτε σώζον- 
τε ς  τή ν  έλπ ίδα  τή ς  άπό τή ς  δουλείας έλευθερώσεως 
κα ί προςηλωμένοι δντες είς τούς απογόνους τού βα
σ ιλείου αυτώ ν οίκου, έπειδή « έζέλιπον έκ τώ ν  συ- 
» νεχώ ν πολέμω ν κ α ί τή δε κάκεΐσε μετασκηνώσεων 
»  ύπό  τ ώ ν  Αγαρηνών έλευνόμενοι ο ι τή ς  βασ ιλικής 
» φυλής, β  ένεθυμήθησαν τόν άλλοτε ε ίς  τό  Β υζάν
τ ιο ν  πρεσβευσαντα ή καταφ υγόντα  άνδρα καί έπ εμ - 
ψαν ε ίς άναζήτησιν αϋτοδ. Καί τούτον μέν δέν ιύ -
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ρον ήδη Η-*τ * :.ύ  "ώ ν  ζώ ντω σ , ά λ λ  έμαθον, δ τ ι ε ίς  άφ  ή ς πο λλά  εκαθεν ό αγαθός ©εόφοβο;, γενόμενο»
τήν νήσον ό ξ ε ΐα ν , πλησίον τή ς  Χ άλκηδόνος, έζη έπ ί τέλους άδικον αυτής θύμα.
γυνή  χήρ*, λέγουσα έαυτήν μητέρα , απογόνου τινός ϊπ ό  το ιούτω ν π ερ ισ το ιχ ισ μ ένο ς άνδρών, ά ντ ιπαρ»
τώ ν  τής Περσίας β ασ ιλέω ν, ό θ εν , έ ξετάσαντες τόν έστη  ό Θεόφιλος κα τά  τώ ν  έμβαλόντω ν ε ίς  τή ν  μ ι-
τ ε  νιον καί τή ν  μητέρα, έχείσθησαν, κα ί άχό ά λλω ν κράν Α σίαν Σαρακηνών. ’Ε γγύς δέ γενόμενος τώ ν
τεκμηρίων Χ*έ μ α λ ισ τα  άχό τ ώ ν  γνω ρ ισμ άτω ν τή ς  άχθρών, συνεκρότητε συμβούλιον π ερ ί το ύ  έχ ιτη δ ε ιο -

-- .η - '------  — , a „ i«  μ -/.

Μτο Öt τοτε οω οεκα ί-η ς ιη τ  παικιχ» λ« ,  -....... -  —  .  ,---------- ,  —»  ,  . .  . . . .  (
θέντος τού πράγματος είς τόν βασιλεύοντα κ α τ ’ έ -  μοδότησε νά  έχ ιτραπή  ή μάχη  είς ένα τώ ν  στρατη- 
χείνο τού χρόνου Λέοντα τό ν  Αρμένιον, *ύτος δέν γών· ό δ έ  Θεόφιλος έζεναντίας ένόμ ισεν, δ τ ι  ό αύτο- 
τόν παρέδωκεν ε ις  τούς Πέρσας, ά λλα , καλέσας αύ  κράτωρ πρέπει δ ιά  τή ς  παρουσίας του  νά  έμψυχώση  
τόν βεόφοβον, άνέλαοε νά άναΟρέψρ τόν νέον έπ α - τόν στρατόν κα ί χροςτούτοις, δ τ ι φρόνιμον ε ίνα ι νά 
ξ ίω ; τή ς κ α τα γω γή ς , ίν *  τόν μεταχειο ισθή  β ρ α δ ύ τν  ίχ ιτεθώ σ ι κ α τά  τού  εχθρού δ ιά  νυκ τό ς , ίν *  έ λα ττώ - 
ρον ώς δργανον έπ ιτήδειον τώ ν  κ α τά  Αράβων βου- σω σι τήν έκ τού πλήθους υπεροχήν τ ώ ν  Αράβων. Προςέ- 
λευμάτων του- ό  νέος θεόφοβος ε ίχ ε  π λε ίσ τη ν  μέν θηκι δ έ , δ τ ι ε ίνα ι πρόθυμος αύτός νά  όρμήσ/! πρώτος, 
σώματος χά ρ ιν , π λε ίσ τη ν  δέ εύφυίαν πνεύμ ατος, κ α ί, μ ετά  τού τ ώ ν  Περσών π εζ ικ ο ύ , πεπεισμένος, δ τ ι τούτο 
Ιαυμασίω ; προκόψας, ήγαπήθη , δ ιά  τή ν  αρετήν κα ί θέλει άρκέσει είς τά  νά τρέψη τά  Αραβικά σ τ ίφ η , τώ ν  
τήν τώ ν  α ισθημ άτω ν αύτού ευγένειαν, ϋπό τού βα όποιων τό τε , περ ικυκλω θέντω ν ύπό τού ιπ π ικο ύ , θέ· 
« ιλέως κα ί δλης τή ς αυλής. ‘Ο συνανατραφείς μ ε τ ’ λει σνμπληςωθή ή καταστροφή . Α λλά  πολλο ί ά ντε ί- 
αύτοϋ Θεόφιλος τόν έθεώοει ώ ς αδελφόν, κα ί, β α σ ι-  χον είς τό  σχέδιον το ύτο , ύποδεικνύοντες, δ τ ι ό θ εό - 
λεύσας, κατέστησεν αύτόν πατρίκ ιον κ α ί τ ώ  εδω κ : φοβος προτείνει τή ν  το ιαύτην νυκ τομ αχ ία ν, πρός ήν 
σύζυγον τή ν  αδελφήν του Ελένην. Μικρόν δέ πρό οί Πέρσαι αύτού ήσαν μ ά λ ισ τα  είθ ισμένοι, ίνα  σφε- 
τή< έχαναλήψεω ς τώ ν  πρός τούς Αραβας έχθροχρα- τερισθή τή ν  δλην τού  κατορθώματος τ ιμ ή ν . ‘ Ο δέ 
•ξιών, συνέβη γεγονός τ ι ,  τό όποιον συνετέλεσε βε- ©εόφιλος παρεδέχθη έκατέρας τώ ν  γ νω μ ώ ν  τό  εύγε- 
δαίως μ ε τά  τώ ν  άλλω ν ε ίς  τήν διάλυσιν τ ώ ν  περί νέστερον μέρος. Α πεφάσ ισε δηλαδή , δ τ ι θέλει σ τρα - 
είρήνης δ ιαπραγματεύσεω ν. Δ ιότι Πεοσης τ ις ,  όνό- τ/)·γήσει αύτός κα ί δ τ ι θέλει έπ ιτεθή  έν ήμερα, δ ιό τ ι 
μάτι Βαβέκ, δςτις είχεν επαναστατήσει κ α τά  τού  ό δ ιά  νυκτός ά γ ώ ν , έν άφανεϊ κα ί άνευ θεατώ ν κα ί 
Μκμούν κα ί έπ ί π ιν τα ε τ ία ν  ήδυνήθη νά  ά ντ ισ τα θή  μαρτύρων γενόμενος, άποναρκώνει τό  κύριον τ ή ς  άν- 
ι ί ;  τούς κ α τ ’ αύτού έκπεμφθέντας στρατούς, ή τ τη -  δρεία ; κέντρον, τή ν φ ιλ ο τ ιμ ία ν . ‘Ο ίβραήμ  εντούτοις 
ίείς τελευτα ϊον , προςέφυγεν ε ϊς τήν Σ ινώπην μ ετά  ε ίτ ε  δειλ ίας ένεκα , ε ίτ ε  άλλης τ ινό ς άγνω στου α ίτ ια ς , 
τών λειψάνω ν τών· οπαδών αύτού, ρε !ς  έχ τα κ ι ς χ ι -  ε ίχεν άπέλθει μ ετά  άνδρών μυρ ίων, άναθείς τή ν  ή γ ε -  
λίους άνδρα; συμποσουμένων, κ α ί έγραψεν έκείθεν μονίαν το ύ  λοιπού στρατού ε ίς  τό »  ’Α βουχάζαρ. 
είς τόν Θεόφιλον, δ τ ι παραδίδει έαυτόν καί τούς γεν· Καί γενομένης τό τε  συρράξεως φοβέρας, κ α ί δεινής 
ν* ίω ; κ α τά  τού κοινού αύτώ ν εχθρού άγω νισδέντα ; έκτέρωθεν π ά λη ς, οί Β υζαντινο ί έπ ί τέλους ή να γ κ ά -  

•στρκτιώ τας το υ  ε ις  τό ν  Β υζαντινόν βασ ιλέα , ό  ©εό- οθησαν νά  ύποχωρήσωσι· μόνος δ έ  παρέμεινεν έν τ ώ  
φίλος έδέχθη ευχαρίστως τούς πρόσφυγας αυτούς, π εδ ίω  τή ς  μάχης ό ©εόφιλος μ ετα  τά ς  βασ ιλ ικάς 
«υνεκρότησεν άπό αύτώ ν ίδιον τά γ μ α , τό όποιον η ΰ- φάλαγγος κα ί δ ιςχ ιλ ίω ν  Περσών, ύπό τόν θεόφοβον 
ξοσε βραδύτερον, δ ιά  τή ς  ά φ ίζεω ς κα ί ά λλω ν πολλώ ν τ ε τα γ μ ένω ν . Οί γεννα ίο ι ούτοι άνδρες κατέλαβον χσ - 
Ιίερσών, κα ί συνεχοσώθη μ ε τ ’ όλίγον μ έν είς 1 4 ,0 0 0  ρακείμενόν τ ι  βουνόν καί περ ιστσ ιχ ισθέντες ενταύθα 
άνδρών. έπ ε ιτα  δέ κα ί είς 3 0 ,0 0 0 ·  μ ετά  τόν θάνατον άπανταχόθεν, δ ιετέλεσαν μέχρι τή ς εσπέρας έκθύμως 
το ύ  Βαβέκ, ά .έ λ α β ε  τή ν  αρχηγίαν αύτού ό ©εόφο- προςβαλλόμενοι άμα κ α ί άγωνιζόμενοι· δ ιό τ ι οί μέν

■*" -! Û--Î -  9 .  ΓΤ f f  l ' ï ë r f  ¿TTOÖO’J V
φοου-

το υ  ΒΧοΙιι, α.ΕΑαοί ττ,ν αρ^ηγια» ν  χζπ,νγ·*- — ------ ν
6ος, τόν όποιον οί επίκουροι έκεϊνοι έλάτρευσαν ώς έχθροί, γ ινώ σκο ντε ; παρόντα τό ν  βασ ιλέα , έι 
διάδοχον τώ ν αρχαίων αύτώ ν μοναρχώ ν δθεν, παρο- νά  λάβω σ ιν αύτόν α ιχμ άλω τον , ή δέ βασιλική  _ 
τρυνόμενοι ύπό τ ή ;  πεπο ιθήσ ιω ς, δ τ ι μ άχοντα ι ύπό ρά κα ί ή  Περσική μοίρα διεκαρτέρησαν, ίν α  μή  πά - 
τή ν όδηγίαν ίδιου βασιλόπαιδος κα ί δ τ ι, μ,ετά τώ ν  Οωσι τό  δνειδος τούτο . Νυκτός δέ έπ ιγενομένης, 6 
Β υζαντινώ ν συντασσόμενοι, ύπέρ τή ς  ιδ ίας ά γω ν ί-  "  
ζονται ανεξαρτησίας, άχέβησαν φοβεροί ε ίς τούς Α 
ραβας καί πολυθρύλλητοι δ ιά  τά ς  έπιδρομάς κα ί τά  
κατορθώματα κά τά  τώ ν  σφετερ ιστώ ν κά ί τώ ν  τυράν- 
■ν ·»ν τής πατρίδος τω ν. Α φ’ ετέρου κα ί ό ©εόφιλος 
περιποιήθη π α ν τ ί σθένει τούς πολυτίμους έκείνους 
•υμμάχους» Επέτρεψεν αύτο ίς τή ν  πρός τούς ‘Ρω- 
Ρ«ίους επ ιγαμ ία ν , άνήγαγε πολλούς εξ  α ύτώ ν ε ίς  τά  
» » • τ α  τώ ν  βασιλικών α ξ ιω μ άτω ν κα ί ένειμεν έν γένει 
“ ί  «ντούς άπαντα  τά  προνόμια τ ώ ν  υπηκόων τού 
κράτους, έ *  δέ τούτου ού μικρά παρήχθη ζηλο τυπ ία  
»ώ ν  Β υζαντινών πρός τούς ξένους έκείνους, ζηλοτυπ ία

©εόφοβο; κατεσοφίσατο τούς Σαρακηνούς, παραγγε ί- 
λ α ς  είς τούς β τρ α τ ιώ τα ς νά  π ο ιή σ ω σ ι, δ ιά  σ α λ π ίγ 
γω ν κα ί άλλω ν οργάνων, θόρυβον μ έγαν κα ί α λα λα γ
μόν, ώ ς  έπερχομένης τ ά χ α  βοήθεια ; ε ϊς  αύτούς. Οί 
Σαρακηνοί ύπω πτεύθησαν τι>)όντι τοιούτό τ ι ,  κα ί, φο- 
βηθέντες μήπω ς κυκλωθώσιν ένταύθα καί παγιδευθώ- 
σ ιν  ουτω μ ετα ξύ  δύο εχθρικών σ ω μ ά τω ν , ύπεχώρησαν 
έπ ί μ ικρόν καί τό τε  οί περί τόν βασ ιλέα , ίδόντες 
τή ν  όδόν άνο ιχθείσαν, άπήλθον επ ίσης πρός τό  δ ια - 
πεφευγός στρατόπεδον. 'Εκεί ό Θεόφιλος έπ έπληξε 
μέν τούς φ υγά δα ς , πολλά ς δ έ  άπένειμ* χάρ ιτας καί 
τ ιμ ά ς  είς τούς περ ί θεόφοβον, ο ϊτινες, φ ιλοτιμηθέττ



τ ε ς  έκ  τούτου , πκρεκάλεσκν νά  £πιτραπ$ εις αυτούς 
κα ί μόνους ή τού πολέμου έξακολούθησις, δ ιαβεβα ι- 
ούντες, ό τ ι θέλουν τρ έψ ει τούς Σαρακηνούς. Α λλ ’ ό 
-βασ ιλεύς, δεν έλαβε τό τε  χρείαν νά έκθέσγ) τούς γ ε ν 
ναίους εκείνους άνδρας, δ ιότι ό εχθρός, π λε ίσ τη ν  π α 
θών έν τ ή  προηγουμέ*φ μάχη  βλάβην, έθεώρησε φρό
νιμον νά έκχωρήσΐ) τή ς μ ικ ρ ά ; Α σίας, δεύτερον μή 
άποπε!ρώμε*ος α γ ώ ν α .

0  πόλεμο ; έπανελήφθη κα τά  τό  επόμενον έτος, 
ότε πολλά ί αύθις Σαρακηνών μυριάδες ένέβαλον είς 
τή ν  Κ αππαδοκίαν. ‘Ο Θεόφιλος, άντεπεςελθώ ν, συνε- 
κρούσθη πρός τούς πολεμίους είς τό τμ ή μ α  τ η ;  επαρ
χ ία ς ταύτ/,ς, τό  καλούμενου Χαρσιανόν καί ίπ έτυχ εν  
ήδη νίκην ό λο σ χ ιρ εσ τ ίτη ν , δ ιό τ ι ού μόνον φοβερά·/ έ- 
π ή γα γε  κα τά  τώ ν  Αράβων σφαγήν , άλλά  καί είκοσι- 
π έ ν τ ε  χ ιλ ιάδα ς α ιχ μ α λ ώ τω ν  α ύ ιώ ν  έλαβεν. Κπανελ- 
θών δε ε ίς τήν βασιλεύουσαν από τού λαμπρού τούτου 
κατορθώματος, έτέλεσεν έν θριάμβω αγώ να  ιππ ικό ν , 
ε ίς  8ν δεν άπη ζίω σε νά συναγωνισθή κα ί αύτος, κατα 
τό  έθος. Είς τό αχανές τού Βυζαντίου ιπποδρόμιο“ 
παρετάχθησαν τά  τά γ μ α τα  τά  πρό μικρού έν τη  μ ι
κρά Α σίανικηφορήσαντα, κα ί οί πολυάριθμοι α ιχμ άλω 
το ι όσους άπο τή ς  εκστρατεία ς το ύτη ς  ήγαγον ά π ε ι
ρον δέ συνερρευσε πλήθος λαού, δςτις ητο ανυπόμο
νος νά ίδη  αύθις τήν αύτοκράτορα εκείνον, τού οποίου 
ή γά π α  τή ν  δικαιοσύνην κα ί έθαύμαζε τή ν  ανδρείαν. 
Ό  Θεόφιλος παρέστη  εποχούμενος μέν έπ ί άρματος 
συρομένου κα ί ίπ π ω ν  λ ευκώ ν, περιβεβλημένος δέ μαν
δύαν τή ς  τώ ν  Β ενέτων μερίδος, ήτο ι πράσινον· κα ί 
έν τ ώ  άμ α  τ ά  ένθουσιώντα πλήθη έπεβόησαν, μ ετά  
χαρ ιεστάτν.ς άφελείας· · Κ α ΐ ώ ς  »ίάίάες, ά ν ύ γ χ ρ ιτ ι  
γακτοχάρη ! · Γενομ.ένης τό τ ε  τή ς  άρματοδρομίας, 
ένίκησεν ό αύτοκράτωρ κ α ί έστεφανώθη, άδ ιαλε ίπ τω ς 
άνευφημούμενος *α ί χαιρετιζόμενος· κα ί τή  αλήθεια 
ό στέφανος προςήκε τ ώ  άνδρί, οΰχ ί δ ιό τ ι κατεπρο- 
τέρησε τώ ν  ενταύθα συναγω νισ τώ ν άλλά  δ ιό τ ι ού- 
δένα ε ίχ ε  τόν ένάμ ιλλον έ π ’ ανδρεία καί τόλμη  είς 
τούς άλλους εκείνους κα ί δεινότερους ύπέο π ίσ τεω ς 
κα ί «ατρ ίδος άγώνος. Ε π* κόσμησε δέ τή ν  παννίγυριν 
τα ύ τη ν  κ α ί έτέρα αξιομνημόνευτος άμ .ιλλα . Μ εταξύ 
τώ ν  α ιχ μ α λ ώ τω ν  Σαρακηνών ύ π ή ρ χ έτ ις  ίπ π ε ύ ; ,  «ώ  
ματος μέν ρώμην ίχ ω ν  θαυμαστήν, παράδοξον δέ κε 
κτημένος περ ί άμφοτέρας τ ά ς  χεϊρας δ εξ ιό τη τα  καί 
χρώμενος έπ ί τού ίπ π ου  δυσ ί δόοασιν, επ ίσης εύφυώς 
κ α ί έντέχ νω ς. ‘ 0  δομέσιικος τ ώ ν  σχολ.ών, ή το ι ό 
αρχηγός τής βασιλικής φρουράς, δςτις έγνώρισε τόν 
άνθρωπον εκείνον, α νήγγειλε τό  πράγμα  είς τόν αύ
τοκράτορα, έπ ιθυμήσαντα  νά δοκιμάση τή ν  τέχνην 
του ’ δθεν, παραστάς ό Σαρακηνός έν τώ  μέσω  τού 
Ιπποδρομίου κα ί έπ ιδ ε ίξα ς τήν δεξ ιό τητα , έθαυμάσθη 
κ α ί ίχειροκροτήθη παρά π ά ντω ν . Εις μόνος τώ ν  π α - 
ρ ισταμένων έξεμυκτήρισε τό» ξένον τούτον αθλη
τ ή » , ώ ς μηδέν άνδρεϊον, μηδέ κα ταπλη κτ ικό ν κα- 
τορθοΰντα. Ητο δέ ό τ ά  το ια ϋτα  λ έγω ν εύνούχος, 
ίς τ ις  όμως, πρό καιρού κ α τα λ ιπ ώ ν  τό  έπονείδιστον 
κα ί θηλυπρεπές έργον ε ίς  δ ε ίχ ε  καταδ ικασθή , τόν 
σ τρατιω τικόν ήσπάσθη βίον κα ί ε ίχ ε  διαπρέψει κα ί 
Τίμηθή έπ ί τή  ανδρεία. Κ αί επειδή  έκαμνε τά ς πα-,

Α

■ * Ϊ Ι 8  Κ Ε Α  ΠΑ

ρατηρήσεις του  γ εγω νυ ία  τή  φω νή , πλησ ίον τόΰ βα . 
σ ιλέω ς παρ ιστάμενος, ό Θεόφιλος, στραφείς πρός αυ
τόν, ·ά λλ ά  σ ύ ,·  τό» ήρώτησε μ.ετά δ υςπ ισ τ ία ς  τ ι- 
νός εύλογου, »δύνασα ί τ ι  το ιόϋτον έογάσασθα ι;  » 
‘Ο δέ, ·δύο  μέν β α σ ιλ εύ ,»  άπήντησε, εμ ή  μαθώ» 
» ούδε μ ετα χ ε  ρίσασθαι δόρατα δύναμαι· οϋδέ γάρ έν 
» πολέμω  το ια ύτη ς φλυαρίας χρεία· ένί δέ χρησάμ». 
» νο ; τή ν  ε ίς  θεόν πεπο .θησιν έχω  βεβαίαν ώ ς κρη . 
» μν.σω  τ ε  τούτον κα ί τού ίππου καταβαλώ . »  *0 
Θεόφιλος, ευχαρίστως έπιλαβόμενος τή ς  ευκαιρία; 
τού νά μη άφήση, άνίκητον τόν ξένον εκείνον πολεμ ι · 
σ τή ν, προςεκάλεσεν αμέσω ς τόν Ελληνα νά χ α τ « -  
στήσρ έργον τούς λόγους. Κ αί τω ό ντ ι ούτος έπ ιβάς 
ευθύς τόν ίπ π ον , κα ί δορυ λαβώ ν, κ α ί συμπλακείς 
πρός τόν Σαοακηνάν, εντός μικρού κατεκρήμνισεν α υ
τόν τού ίπ π ο υ , επαινεθείς ϋπό τού  βασ ιλεω ς κα ί λ α 
βών δώρα ε ίς  ανταμοιβήν στολάς κα ί περιοολάς π ο 
λυτίμους. ΙΙτο δέ ό ευνούχος ούτος Θεόδωρος ό Κρα- 
τερός, ό μ ε τ ’ ολίγον γενόμενος αρχηγός τ ή ;  τώ ν  ά γ ιω ν  
τεσσαράκοντα δύο μαρτύρων φάλαγγος, ώ ς Öελομεν 
λάβει αφορμήν κα τω τέρω  νά ίστορήσωμεν.

’Α λ λ ’ έπανερχόμεθα είς τήν έξιστόοησιν τώ ν  αδιά
λε ιπ τω ν  πρός το ύ ; Σαρικηνού; πολέμων· έν έαρι τού 
8 3 5  έτους, οι πολέμ ιο ι ούτοιέπεχείρησαν νά  έκπλύ- 
νω σ ι τόν ρύπον, 8ν κ α τά  τό  προηγούμενο» έτος ε ΐ-  
χον πάθει, κα ί ένέβαλον πολυάριθμοι είς τή ν  Κ απ
παδοκίαν. ’Αφ’ έτέρου κα ί ό αύτοκράτωρ, θαρρών 
είς τό πρόςφατον κατόρθωμα, άντεπεφήλθεν αύτοπρος- 
ώ πω ς π ά λ ιν  κ α τ ’ α ύτώ ν , ύπό τ ώ ν  π ισ τώ ν  αύτού 
Μανουήλ καί Θεοφόβου δορυφορούμενος· ά λ λ  ή τύχη  
έφάνη ήδη δυςμενής πρός τόν γενναίο» Θ εόφιλιν. 
Σ υμπλαχέντων τώ ν  δύο στρατών, οί Β υζαντινο ί, 
μ ε τά  καρτερικόν άγώ να , άσυγχρίτω τ ώ  λόγω  ευαρι- 
'ίμότεροι όντες τώ ν  Σαρακηνώ», ήρχισαν νά κλίνωσι· 
μόνος ό βασιλεύς, μ.ετά τώ ν  Περσικών τ α γ μ ά τ ω ν , 
έξηκολούθεε άτρομήτω ; αμυνόμενος κα ί περ ά π α ν . 
ταχόθεν ήδη περικυκλωμένος. ' θ  άγαθό; Μανουήλ, 
δςτις, θεωρών ότι ή παράτασις τής μάχης ήτο αδύ
νατος, ε ίχ ε  δ ια τάξει τή ν  έγκαιρον τού στρατού ύπο- 
χώρησιν κα ί τή ν  κατάληψ ιν όχυράς τ ινο ; ύ * ' «ϋτού 
θέσεως, β λ έπ ε ι μ ε τ ’ ολίγον μακρόθεν τόν βασ ιλέα  
έμμενοντα· κ α ί κ ινδυνεύοντα περί τώ ν όλω ν, 'Ο Μα
νουήλ α ναχα ιτ ίζε ι αμέσως τήν ύποχώρησιν κα ί άφσύ 
έπ ί μικρόν έθαύμασ» τη ν  τόλμην εκείνην, ή τ ις αείποτε 
ύπέρ τή ν ζωήν κα ί τόν θρόνον έθετο τή ν  ίδ ιαν φιλο
τ ιμ ία ν  κα ί δόξαν, ήσθάνθη, ό τι καιρός ε ίνα ι νά δράμφ 
πρός σωτηρίαν αύτού, τόσο» μάλλον, δσω, επειδή αε ί
ποτε, ά ν κ α ί αδ ίκω ς, ύπέβλεπε τούς πρόςφυγας Πέρ— 
σας, έπήλθεν α ύτώ  κα τά  τήν στιγμήν εκείνην ή φοβερά 
υπόνοια, ό τι ενδέχετα ι αύτο ί νά παραδώσωσι τόν 
β ασ ιλέα  ε ίς  το ύ ; πολεμίους, ίνα  συνδ ιαλλαγώ σ ι πρός 
αυτούς. *θθεν, προςκαλέσας τούς γενναιότερους τώ* 
ιππ έω ν κα ί άναθαρρύνας αυτούς, «  ώ  άνδρες, »  ε ίπώ ν, 
< τάς μέλ ισσας, αίδείσθε, α ί τού βασιλέως κατόπιν τώ  
* φ ίλτρω  βαλλόμεναι π έ τα ντα ι. »  ώρμησεν, ώ ; περ 
τις λ έω ν ύπέρ τώ ν  τέκνω ν άγωνιζόμενος, κ α ί, διαρ- 
ρήξας τούς περιχυθεντας ήδη άπανταχόθεν εχθρούς, 
φθάνει μέχρι Θεοφίλου, δςτις, ¿«αγόμενος κ*1 δ ετ
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νόυ.ενο; π λ η γά ; βαρεία;, ί ? χ ι « ν  ήδη ν ΐ  α ισθάνεται 
έ'κλιπο ίσας τά ς δυνάμεις αύτού, ά λ λ ' οτ/Ι κ α ί τό 
θάρρος. · Ά γ ε  δή, · ανέκραξε τό τε  ό Μανουήλ, «  ώ 
ο βασιλεύ, έπου μοι προπορευομένω κα ί τήν όδόν σοι 
. εύρύνοντι. .  Καί στρέρας τόν ίππον , ήρχισε τήν 
ύποχώρησι», ότε β λέπει μ ετ ' ολίγον, ό τ ι 6 Θεόφιλος 
δεν ήκολούθησεν, ά λ λ ' έπ ίμ ε ιε ν  έ τ ι αμφισβητώ* πρός 
τό* εχθρόν τήν πρόδηλον ν ίκ η ν  ό Μανουήλ επανέρ
χεται αυθις κα ί ικ ετεύ ε ι τόν Θεόφιλον νά φεισθή τής 
ζωής αύτού ύπέρ τής σωτηρίας τού όλου στρατού, 
ύπέο τής σωτηρίας τού κράτους· κα ί, νομ ίσα; ότι, 
τόν κατέπεισεν, αναλαμ βάνει να διεξελάσνι τό  δεύ- 
τεοον άνά μέσον τού πυκνουμ-ίνου κα τά  πάσαν σ τ ιγ  
μήν έ/θιικού στίφους. Παρατηρεί όμως, ό τι ό θ εό  
β ιλο ;, έξω  φρένων γενόμενος ύπό τής ιδέας τού να 
τρέψη ε ί;  τούς εχθρούς τ ά  νώ τα  κ α ί προτιμών τόν 
θάνατον μάλλον ή αισχύνην το ιαΰτην, ένέ ιε ιτο  έτ ι είς 
τό πεδίον τής μάχης. 'Γότε ό Μ ανουήλ, προελάσα; 
τό τρίτον, κα ί άπειλήσας τόν αύτοκράτορα, ότι 
πιοτιμά νά τόν θανατώοϊ) α ύτά ; παρά νά τόν Ιδη 
πιπτοντα α ιχμάλω τον είς τού εχθρού  τά ς  χ ε ϊρ α ς  καί 
δέσας δι’ ιμ ά ντω ν μ ετά  τού ίδίου ίππου τόν ίππον 
τού Θεοφίλου, εσυρεν αϋτόν αίματόφυρτον κατόπιν 
του· κα ί έ»ώ οί Πέρσαι ά νεχα ίιιζο ν  τή ν  όρμήν τώ·. 
πολεμίων, ήγαγεν εκείνος τόν ηγεμόνα ασφαλώ ς ε·. 
τώ μέσω τού στρατού του. Ο στρατός ουτος ε ίχ ε  
προααταλάβει, ώς είπομεν, δ ιά  τής προνοίας τού Μα 
νουήλ, όχυράν τ ινα  θέσιν κα ί έδέχθη ενταύθα μ ε τ ά  
ζωηρότατης άγαλλ ιάσεω ς τόν βασ ιλέα  αύτού, τόν ό 
ποιον ένόμιζεν ήδη θανόντα ή αΐχμ,άλωτον. Τοσούτον 
δέ άνελαβε θάρρος, ώ ;τ ε  οί Σ α ρα κη νο ί, μή τόλμησαν 
τε; νά έπιχειρήσωσι μάχην δευτέραν, ύπεχώρησαν.—  
*Απαντα τ ά  τοσούτον έντιμ α  δ ιά  τόν Θ εόφ ιλον πε 
ριστατικά τα ύ τα  θεολογούντα ι κα ί ύπό τού Κ εδρη 
νοώ, καί ύπό τή ς π ο λλ ά κ ι; μ νη μ ονευθε ίσ η ς άνωνύαο 
χρονογραφίας, κα ί ύπό τού Μαγίστρου Σ υμεών, κα ί ύπ 
Λέοντοςτού Γραμματικού κα ί ύπό όλω ν έν γένε ι τώ ν ! 
Χρονογράφων. ’Α λλά  τό οίκτρόν ε ίνα ι, ότι τοσοϋ- 
το» ήτο τό πάθος τώ ν  ά νθ ;ώ πω ν α ύτώ ν κα τά  τού 
6 :οφ ίλου , ώ ;  εκ  τής θρησκευτικής διαφωνίας, ώ ςτε 
τινές δεν ήσχύνθησαν, είς γελο ίάν έμ π ίπ το ντες άντίφα- 
6ΐ>, νά  άποδώσωσιν είς d n . l i a r  τή ν  έν τ ώ  μέσω τού 
μεγίστου τώ ν κ ίνδυνων έν/.αρτερτσιν τού  βασ ιλεω ;

(Ά κολουθεϊ).

αετέοαν κρίσιν άναδεικνύουσιν αύτάς έν  τ ώ ν  κλασ ικώ *  
προϊόντων τής νεωτέρας ήμ.ών φ ιλολογίας, κ α ί ετερα 
δύω  απαρα ίτητα  ε ίς  δόκιμον πο ίημα , παρ’ ήμ ϊν όμως 
δυστυχώς ενίοτε αμελούμενα , τή ν  εύρυθμίαν κα ί τήν 
ακρίβειαν τής στιχουργίας, κα ί τή ; γ λώ σ σ ες  τή ν  ε υγ έ 
νειαν κα ί τό  κάλλος. Ούτως εύρίσκομεν ζωηρά; απο 
κύημα φ αντασ ίας τή ν  επίνοιαν τού  έν  αρχή ενυπνίου , 
κα ί π ο ιη τ ικ ω τά τα ς τά ς  περ ιγραφά; πασας, τά ς τώ ν  
συαπλοκώ ν, τάς τ ώ ν  θέσεων, κα ί ά λ λ α ; όμοιας. Ιύ-ύ  
ε ί ;  παράδειγμα προκείοθω μ ία  αύτώ ν.

Μακρύνονται πέραν βολής οί γεννα ίο ι.
'Π θάλασσ’ άγρία έδώ δέν βοά,
Γελά τώ ν  κυμ,άτων έδώ ή θεα.

Μ εστός εύωδιας ό Ζέρυρος π νέει.
’ ΐδού δεξιόθεν, τού Κ όλπου φραγή,

Ε κτείνονται λόφοι κ α ί μ,ύρτα μυρ ία , 
Εύώνυμο; δμο*;. . . ώ  χαίρε άγια 

Τών πάπω ν μου γ ή  !

Κ αί ή περιγραφή τή ς  νυκτό ;·
’Εν το ύτο ι; 6 ή λ ιο ; δύετα ι, βέλη 
Τ ιν άσσων πρός τ '  άνω  φωτός πορφυρού.
Κ αί άνασσα σκότους ή νύξ ζοφερού 

Τόν μαύρον μανδύαν αυτής δ ια σ τέλλ ε ι.

Α λλάσσει τή ν όψιν ή γή , μελανά 
Τ ήν έναστρον σ τέγην τ ά  νέφη γεμ ίζουν , 
Μαυρίζουν τά  δάση τή ς γ ΐ ς ,  κα ί μαυρίζουν 

Τά κύκλω  βουνά.

Καί τού πλού ή περιγραφή·
’£νώ πρός τόν Κόλπον ή  θάλασσα φεύγει 
Σαλεύουσα μέχρι μυχού, κ ’ ελαφρός 
Είς τ '  άγρια νώ τα  τ η ;  π α ίζε ι άφρό; 

Ταυτόδρομα φεύγουν νηώ ν δύο ζεύγη .
'Εν εΐδει σταυοού τά  λ ευκ ά  τω ν  πτερά 
Κί; οϋριον π νεύμ α  ζεφύρου άπλόνουν.
Πετούν κα ί μέ ρύγχος όξύ αϋλακόνουν 

’Οργύλα ν^ια.
K ai π ά λ ιν

Τήν άγκυραν άρατε, να ύ τα ι ανδρείο ι!
*11 κύπτουσα πρώρα κ τυ π ά  τό  νερόν,
Ή  άλυσις τρ ίζε ι με θρούν ηχηρόν,

*Η να ύ ; τά  πτεοά δέί;·.όθεν τανύει.
ΟτίτΜ της φεύγουν κ α ί π λο ία  κα ί γή ,
Κ ' ένώ  αρμενίζει πλευρόθεν κλιμέ/η, 
Κατάθαμβον έ τ ι τό πλήρωμα μένει 

’Εν άκρα σ ιγή .
Σταυρώσατε, π ά λ ιν  βοά, τά  ισ τ ία  
Τον δρύ'ίνον στρέφων εύθύς χαλινόν,
Κ αί στρ έφετα ι άμ α  ή ναϋς ώς πτηνόν,

Κ αί αυρα τή ς  π λ ή τ τ ε ι τή ν  πρύμνην ούρια. 
Βαθείαν δ’ άποδ-ικνύουσι κ α ί άληθή τή ν ευαισθη

σίαν, ή ,τ ε  έν στροφ. 7 7 — 7 9  οργή τού πλοιάρχου, 
δστις έναπελείφθη τού κινδυνώδους ε ΐσ πλο υ , κο ί ή 
δ ιάπλασ ις  (έν στροφ. 8  i  κα ί 1 0 7 )  τού  χαρακτήρες 
τού νεανίου, ό σ τ ι;, έπ ιτλη χθε ίς ύπό τού αρχηγού του 

δε, εκτός τώ ν  προτερημάτων το ύτω ν , άσ ινα , καθ' ή - 'έ π ί  δ ε ιλ ία , αποκρίνετα ι δ ιά  μ εγάλου άνδραγαθήμ.ατος·

ΒΙΒ ΑΙΟΓΡ Α Φ Ι Α ·

ΤΟ ΣΤΟΜΙΩΝ T H ? ΠΡΕΒΕΖΠΣ, ύπό Γ . X . Ζα- 
λβκώστα. Αθήνησι, τύ π ο ι; Φ. Καοαμ.πί/η κα ί Κ . Βά 
?α· Τό πο ιημάηον τούτο  περ ιλαμβάνει τήν δ ιήγη- 
c '-v τή ; εισβολής τεσσάρων ’ Ελληνικών λέμ βω ν ε ί;  τόν 
Αμορακ-χόν κόλπεν έν έτε ι 1 8 2 8 . Κ αί όμως επ ί 

"ού άφελεστάτου τούτου θέμ.ατος, 6 πο ιητής κατώρ- 
θ“ σε νά  πλέξη  1 2 8  τετραστίχους στοοφάς πλήρεις 
φαντασίας, ευαισθησίας, τόνου κ α ι χάριτος, έχούσας



Ν Ε Α  Π Α Ν Δ Ω ΡΑ .

καί σύδ ίν  πο ιητικώτερβν τβ » τρυφερού εκείνου x w i·  
το ύ τη ς  χάνουμίσσης, βρηνούση; τόν νέον κ α ί ανδρείάν 
τη ς  σύζυγον

Χανούμισα Χάρις, ώραία γυνή,
’Εμπρός τού νεχροΰ γονατίζουσα κλα ίε ι. 
’Ακοίμηνος πόνος τα  σπλάγχνα  τη ς κα ίει,

Τόν νούν της κλο νη .
Αειλαίχ ! φρενήρης χ τυπ ά  το ύ ; κροτάφους 
Φρενήρης ύψόνει τ » ς  χ ε ίρα ; αύτής,
Kal βόστρυχοι κόμης άτακτου, λυτής 

Κυμαίνουν κα ί χύνοντα ι μέχρ ι; εδάφους.
Ή  δύστηνο; χήρα ! Πικρά στοναχή 
Τής π ν ίγ ε ι τού ; Ιρήνους. Τό στήθος τ η ;  σπαίρει 
Κ. , έτοιμη νά  φ ύγη , τό στήθος τη ; δέφει 

’Αλγούσα ψυχή.
Σ ίλίμη ! Ψ υχή τ ή ; ψυχής μου, έγείρου·
Σύ, όστις ταχύς ώ ς ιέραξ π ετά ς ,
Σ ελίμη ! κραυγάζει, ί  ακούει; βροντά;,

Α κούει; βοώσαν τήν γήν τ ή ; Ηπείρου; 
Γκιαβοϋραι τόν κόλπον πατούν μέ οργήν, 
’Ο πλίσου ! Σ αλπ ίζει τή ς μάχη ; ό δαίμων,

, υ ί  λόχοι σε κράζουν, ό ίππος Σου βρέ/α,ν 
Α α κ τ ίζε ι τήν γήν.

Α λλ ’ ών συμφορά μου ! ή  σπάθ’ ή καμπύλη  
Α δέσποτου τεύχος, μνημεϊον φρικτόν 
Τού πάθους σου, κρέμαται, κ ’ α ίμ α  πηκτόν 
Τών δέκα πλτ.γώ ν σου σκεπάζει τά  χείλη .
*Ω πώ ς τήν θανήν σου ίγ ώ  ν’ α ν ε χ θ ώ ;. .  
Π λατύτερου, φ ίλο ι, άνοίςατε μ νήμα,

Εκεί κ εγώ  σπεύδω  μέ πρόθυμον βήμα,
Τό μνήμα ποθώ.

E i; αύτήν δ ’ « ν τ ιτ ιθ ε τ α ι ή ανδρική θλ ίψ ις τώ  ' να υ 
τώ ν  καί τού αδελφού τού φονευθέντο; πλοιάρχου. 

Κ οιμάται, ιδού ό ’Ανδρέα; κο ιμ άτα ι.
Καί κ ύκλω  παρ ίσταντα ι φ ίλ ο ι πολλο ί. 
Κ οιμάται, πλήν μ ;α , ίμρρεϊς, άπε·.λή 
Εις τ ’ ά λαλα  χ ε ίλη  του έ τ ι π λα νήτα ι.
Ο πένθιμο; κύκλος σ ινδ  τω ν ναυτών.
Πλήν εΤ;, σαλεύοντας ώ ς έχωυ τ ά ;  φ.έ/ας, 
Ε γγύ ; τού νεκρού ηρεμεί, σταυρωμένα;

Τάς χείρα ; κρατών.
Τά χείλη  του μόνον σφαδάζουν' άλλ,οίαν, 
Ψύχραν ε ί ;  το  λείψα··ο< Qψιν κολλά ,
Καί δάκρυα π λ έ  ,ν δέν χύνει θνλά . . .
Τά δάκρυ», φεύ, τού πληγούν τήν καρδίαν I 

Η S’ ωραιότερα άν-α νάκλασ ι; τού ζω*·ού αίσίή-. 
μ α το ; καί τ ή ;  εύγενούς φαντασ ία ; τού ποιητού, είσίν 
α ί τρεί; στροφαί α ί σφ ραγίζοντα ι κα ί στέφςυσα·. όλον 
το ποίημα.

Τήν γλώ σσαν δ ' επαινούντες, δέν άρνοάμεθα μεν 
ό τ ι ελαφρά τινα , γραμμ ατικά  αμαρτήματα , διορθω- 
θέ-ντα άπαντα  κα τά  τ ά ; έπικρ ίσ ις τ ή ;  επ ί τον συνα
γω νισμού επιτροπής (1 ) , έ 'έφ υγο ν  τόν πο ιητήν. Α λ 

ί ! )  υ ΐο ,  Ο ν ή ξ α ν τ α  άντί θα.όντα (έν ώ ίμ ω ς ΰ- 
~a’pχρ. 8 ν τ. ;  ιυ. Ο ύ βνήςει; έν πολεμώ).— Ό  λ « [  λ «  ψ 
«ντί ή λ β ί λ α ψ .  —ί ο ΰ π ν ς  ά*τί ή χ ο ς  — κ λ α υ Ο μ η -  
ρ ι ο μ ό ν άντί κλαυθμόν. — Τέρμα βραχύ, ίι,λ . τό ί ιν  βρα
χέος ερχόμενον.

λ ά  τ '  αμαρτήματα τα ϋ τ*  είσ ί τόσω σπάνια , « ι τ ε  δέν 
άρκούα ινόπωςπροκαλέσωσ ι τήν μ έλ α ι.α ν  ψήφον ημών, 
άναλογιζομένων, ό τι εξ α ίτ ιας τού ε ίσ έτι αμφιβόλου 
καί άπαγοϋς τν,ς ήμετίρας γλώ σ σ η ;, δεν υπάρχει ΟΥ- 
ΔΕΝ τω ν  μέχρι τούδε έκδεδομένων πο ιημάτω ν, ίσως 
δ νναμεθα νά  είπώ μεν κ α ί συγγραμ μάτω ν, ά π η λλ α γ - 
μένον το ιούτων κα ί βαρύτερων εξ εναντίας μ άλ ισ τα , 
χάριτας αποδίδαμε» τ ώ  ποιητή διότι προφανώς ύ τ έ )  
τ ινα  κα ί ά λλο ν επ ιμ ελ ε ίτα ι τό  καθαρεύειν, κ α ι, έ κ :ό ; 
τών δύω ί  τοιών ήυ.αρτημένων, δ ιδάσκει π ώ ς ωραίοι 
στίχο ι γράφονται δ ι' ώρ»έας γλώσσης. Α λλ ’ ό ,τ ι πρό 
πά ντω ν  επίζηλον εύρίσκομεν παρ’ α ύτώ , ε ίνα ι ή τή ; 
γλώσσης υφή καί στροφή, ή περί τήν φράσιν εγκράτεια , 
ή φιλόκαλος χρήσι;, ούδέποτε δ έ  κατάχρησι;, τ ώ ν ιπ  * 
θέτω ν, ή έντονος κα ί άο ίχστο ; σύνθεσις, ή αληθές κ σι 
γοαφική μεταφορά, ό ο ύχ ί κ α τ ' επ ιφάνειαν, ά λ λ ' εσω
τερικό; οΰτω ; ε ίπ ε ϊν , κ α τά  τόν νούν τ ή ;  γλωσσης 
'Ε λληνισμό ;,, όττις άποδεικνύει λελογισμένην τώ ν  αρ
χα ίω ν μ ε  ίτ η ν  κα ί ε π ιτ υχ ή  τάτιυ  πρός τή ν  αύτώ ν ά- 
πομίμησιν. Ί ΐ  π ο ίη τ ι; τού Κ . Ζχλακωστ-α ελέγχε ι 
ό τι τρ ε ί; α υτό ; έλαβε διδασκάλους, τή ν φ ύτ ιν , τον 
Α ισχύλον, τόν Δάντην, τρεις, ω υ  έκαστο; αρκεί όπως 
ανάδειξη πο ιητήν μ έγαν τόν μαθητήν του. ’ λ · δε κα ί 
τού στεφάνου ·ύ  έστερήθη ανεπαρκές ά  /τισήκωμα τό 
φύλλου τού ήμετέρου επαίνου, δεν δισταζομεν. όμως νά 
τώ  άπονείμωμεν αύτό μετά  πεπο ιθήσεω ; π 'ί .η .ε -  
σ τά νη ς. Ρ.

Α  ί  r  ι γ  ft  a .

Γην αμφίβολόν μου, φ ίλ ε , κεφαλήν έ ϊν  ση κώ της , 
Δούλος 'Ε λλην θά γινώ .

Κ άν τήν κεφαλήν υο ν  π ά λ ιν  ε ί ;  τού; π  -δα; μου σι?
| μ ω ση ;,

'Κ τί Ιρόνου 6» φανώ.
Ί ΐ  γαστάρ έ ;  ής έξήλθον τό  πύο ή ;ο , κ α ι έπά  ω 

Φωσφορίζοντος π :ρά;
Η' άποθέτουσ',ν α ί χείρε; τώ ν ανθρώπων ν’ άποθάνω, 

Κ ί αφανίζομαι σκληρώ;.
Σ. Κ ,  Κ ,

ΑΑ\Π ΑΟΓΡΑ'ΜΑ ΤΠ5 ΠΑΝΔΩΡΑΣ.

TQ Κ: Π. Λ. ΕΙΣ Α ’Κοωταται τί ίηλσϊ τ ·  λ ί  ι  ι ,  
λ έ ε ι  τού ζ .  αριθμού τής ανθοδίαμτς. Δ ίν *ίρ·.ιμιν*με» 
τοιαύτην ίρώτητιν. βύ> ένομίζομεν τν.αΰτην Ιςήγεβιν *να- 
γκαίαν. Ή  ΑνΟνίϊτμη ήτον, ώτ γνωατόν, uixps i s in t ip »  
ΐισαγωγή; ¿Χαβρών τινων καί χαριΚτωι Γερμανικών ήχων 
ιϊς  τήν ήμιτ?ραν μουσικήν. ΕΤ; i (  αύτών ιΤναι καί « τού ή . 
άσματος τή ; Ανβοίίσμη;, ΑηβΟιίς ϊ κ  τού γνωστό'· μ ιλ·- 
ςράματος· ¿ κ ά τ ο ι κ ο ;  τ ή ς  Β ι έ ν ν η  ;  i  >  Β ι  ρ  Ο
Χ £ ν ω . Τό Γερμανικόν άσμα περιέχει Γερασνιστί τήν ic£·-» 
Χ έ ε ι ,  οσάκις τ ι  Ελεηνικόν τήν περιέχει Ίόλληνισεί, κβΐ 
τούτο πρός κωμώοςσιν τών έν τώ λ ίγ ιν  κηταχρωυένων τή 
λέ'ειταόττ,. Ά  λ*’ ή κατ ά/ρ ή σ ι: αύ-.ής εΤνκι ά»νγ/,'.(τ·ν3 
μ ί'ζων τ α ?  ή μι ν ή παρά Γερμανοί;, κσί νπ**'/θνσί τινε:, 
γυναίκες μάλιστα, και πρό π * » ιω . γραίίια. ετ; ααταν έ ι· -  
τίοαν λεςιν ή ¿λίγου οείν, πσρενείροντα καί εν /. s t ι Γού
το οιεκωμώίησιν i  αριθ. ζ*. τής Ανθοόίαμης· *»ι 1ν πρυασ 
ιη*νμψεησε καί φ·λο τι, τνύτο ήταν ¡ ,  r-;»:T lo i.

ι

Π Ρ Α Γ Μ Α Τ Ε ΙΑ

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΤΧΙΑΣ ΤΙ1Σ ΑΓΓΛΙΚΗΣ

Ε Π Α Ν Α Ϊ Τ Α Ϊ Ε ί ί ϊ ,
ύ π ο  ΓχιζαΓΟΥ.

ΜεταφρασΘεϊσα έκ  τού  Γ αλλικού ·πό  

Α ρ ιο τ ι ϊδ ο υ  Κ ·  Ο ικ ο νό μ ο »

Ε όρίσκιτα ι παρά τ ώ  Β ιβ λ ιο πω λε ίω  τού  Κ , Α δ . » ά σ τ .

. ^ ■ Β Β  Ο ι ι ~

Ε Π Ι Τ Ο Μ Η

ΕΛΛΙΙΜΚΙΙΣ ΜΥΘΟΛΟΓΙΑΣ
ΕΚ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΣΥΓΓΡΑΦΕΩΝ. ΕΡΑΝΙΣ0ΕΙΣΑ 

Υ πό  ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΙ' ΚΟΝΤΟΓΟΝΟΥ Καθηγητοϋ 

ϊ ό  τέταρτον νύν άναθεωρηθεΐσα κα ί διορθωθεϊσα Οπό το ύ  συγγραφέω ς, έ κ δ ίδ .τα ι δαπάνη

Α Ν Α ΡΕΟ Υ  Κ Ο Ρ Ο Μ Η Λ Α

έ ν  λθή να ις , έκ  τή ς  Τυπογραφίας Α . ΚΟΡΟΜΗΛΑ 
Κ α τ ά  τ ή ν  οδόν το ύ  Ερμου, Αριθ. 2 1 5  Ί ιμ α τ α ι Αραχ. 3  5 0 .

ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΝΑΠΟΛΕΟΝΤΟΣ,

’Βπια.ελώς έρανισβείσα έκ  τ ώ ν  τού Α. βΙΕ ΡΣ Ο ϊ Γ α λλ ικώ ν ιστορικών συγγραμ μ άτω ν.
*Γ«4 ΧΡΗΣΤΟΥ Σ. ΒΥΖΑΝΤΙΟΥ Λοχαγού τού  Σ τρατιω τικού Δίκαιου *Ις τήν -τρ α τ ιω τ ιχ ή ν  

Σνσλήν τω ν  Κ ύελπίδων. Τόμος Δεύτερος Φυλλάδιον 3 .
Αθήνησι. Τ ύπ ο ι; Φ. Κ αραμπίνη κα ί Κ . Β αφα . (Παρα δδω Βυσσγ ) 185Ζ .
Β ν ρ ίσ κ ε τα ι έν ’Α θ ή ν α ις π α ρ ά  τ ώ  έκδότγι, κ α ί  β ιβ λ ιο π ω λ ,  Β λ α σ τ ώ . Ε ν  ^ μ υ ρ ν ^  π α ρ ά  ^  Κ .  

Μ ά γνφ . Τ ιμ ά τ α ι  Δ ρ α χ .  2  κ α ί  λ ε π .  / 0 .

ΑΓΓΕΛΙΑ.
Π Ε Ρ Ι ΕΚΔΟΣΕΩΣ ΛΑΤΙΝΙΚΟΥ Λ Ε Ξ ΙΚ Ο Ι.

Κ ατά  τό  το ύ  ΕΝΡ. 0Τ Α Ε Ρ 1Χ 0Υ , μ ε τά  π λ ε ίσ τω ν  προσθηκώσ. 

’Β κδ ίδ ετα ι υπό  Κ. Ι ν τ ^ ν ιά δ ο υ , κ α ί τ ιμ .  δρ. 1&.
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T h e aU rg e b a cu d e  u . D e n k m a e lc r de« B ü h n c n w e ie n s  b e i d en  G rie c h e n  u . U m m e rn .  
V o n  F r .  W ie s e le r ,  P ro f .  M i t  1 4  K u p fe r ta f .  G iß l l in g e n , V a u d e n b o e c k  u . R u p re c h t. 1 8 5 1 .  
I V  u . 1 1 8  S. F o l.  (n . 3  T h l r .  2 0  N g r .)

U e b e r  das E re c h th e u m  a u f  d e r  A k ro p o lis  zu  A th e n . V o n  T r .  T h ie r s c h .  1 . A b -  
h a n d l. M ü n c h e n , (F r a n z .)  1 8 5 1 .  1 0 7  S. m . 3 l i th .  T a f. g r .  4 . ( n .  I T h l r .  7  1 /3  N g r . )  
—  2 . A b h a n d l. M i t  2  a rc h ite c lo n  Z e ic h n u n g e n  vo n  E d . M e tz g e r . A b e n d . 1 8 5 1 .  151  
S . g r .  4 .  (n . 1 T h l r .  2G N g r  )

B eso n d ers  a b g e d ru c k t aus d e n  A b h a n d lu n g e n  d e r  p h ilo s .-p h ilo l. C lasse d e r k ,  b· 
A k a d ,  d . W is s .  Y .  B d . 3 .  A b th .  u . 6  B d  1 A b tb .

D e r  P o lia s te m p e l a ls W o h n h a u s  des K o u ig s  E re c h tlie u s  n a c h  d e r A n n a h m e  
v o n  F r .  T h  i e  r s  c h ,  b e le u c h te t v o n  C . B te llic h e r . N eb s t e in . G ru n d ris s e  diesses G e -  
baeudes. B e r l in ,  (G a b a u e r .)  1 8 5 1 .  3 4  S. L e x . - 8 .  n . 1 0 .  N g r .)

D ie  g rie c h is c h e n  T r in k h c e r n e r  u . ih re  V e r z ie ru n g e n , ans L ic h t  g e s te llt v o n  
D r .  T h d .  P a n o fk a , P ro f .  M i t  41  B ild w e r k e n  a u f  3  E rla e n te rO n g s ta f B e r l in ,  T r a u l -  
w e in ' sehe B ,)  1 8 5 1 .  3 8  S. g r .  4  (n .n .  1 T h l r .  1 5  N h r  )

N ik e  in  H e lle n is c h e n  V a s e n b ild e rn . E in e  archasolog- U n te rs u c h u n g  v o n  Geo. 
R a tb g e b e r. (1 .  A b th .)  G o th a , M u e lle r .  1 8 M .  11 u . 5 8  S. g r ,  F o l. ,2  T h l r .  1 5  N g r . )

D ie  k o s m isc h e n  System e d e r  G r ie c h e n . V o n  O .  F.. G ru p p e . B e r l in ,  G R e im e r .
1 8 5 1 .  X I H  u . 2 1 9  S. g r .  8 .  ( I  T h l r . )  ·

D ie  S ta a ts h a u s h a ltu n g  d e r  A th e n e r .  V o n  A u g . ß o e c k h . 2 . A usg. 2 .  B d . 2 t 
B e ila g e n . M i t  7 . T a f .  e n th . d ie  G r u n d le x te  v o n  In s c h r if te n .  V I I I  u . 7 G 4 S .  g r .  N e b s t: 
V e rb e s s e ru n g e n  u u d  N a c h tr ä g e  u n d  R e g is te r  ü b e r  a lle  3 B d e . E b e n d . 1 8 G 1 . 8 2  S  g r· 
8 .  ( 3  T h l r .  21) T g r . ; cp l. 7  T h l r )

D e  ju r e  h e re d ita r io  A th e n ie u s iu m . S c r ip . D r .  E u g . S c h n e id e r. M o n a c h ii ,  
K a is e r . 1 8 5 t .  V I  u . 5 8  S. g r . 8 .  (n f 1.0 M g r . )

H a n d b u c h  d e r  rö m is c h e n  A lte r th u e m e r  n a ch  d e n  Q u e lle n  b e a rb . vo n  W i l l i .  
A d o . B e c k e r . F o r tg e s e tz t  v o n  J o .  M  a  r  q u a  r  J t ,  G y m n .-P r o f :  111 T h l .  1 . A b tb . 
L e ip z ig , W e id m a n n .  1 8 5 1 .  V I  u . 3 8 8 S . g r .  8  (2  T h l r )

D e  P elasg ic is  R o m a n o ru m  sacris . S e rip . A d o  Z in z o v r , p b il. D t .  B c ro lin i, H e r tz .  
1 S 5 1  3 8  S. g r .  4 .  in . 1 5  N g r *
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